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困ったときは | 


本製品の動作がおかしいとき 
と思ったときなどは、 
お調べください。 


第7章「困ったときは」で調べる 


しいとき、故障かな？ 
以下の手順で原因を 
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サポートブラザー 


画 


ブラザーのサポートサイト 

にアクセスして、最新の情報を調べる 
http://solutions.brother.co.ip/ 


オンラインユーザー登録をお勧めします。 
https://myportal.brother.co.jp/ 

ご登録いただくと、製品をより快適にご使用いただくための情報をいち早くお届けします。 


ブラサ:マイポ-夕 jiT 


携帯電話からでも簡単な 
サボート情報を見ること 
ができます。 


http://rn.brother.co.jp/support/ 
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取扱説明書のご案内 


本製品を正しくご使用いただくため、また幅広く活用していただくため、次の取扱説明書を用意しています。 
本製品をご使用になる前に必ずお読みください。 

はじめにお読みください 

『かんたん設置ガイド J 

はじめにお読みください。 

本製品を使用するための準備について記載しています。 

• 設置する 

-コンピュータとの接続 
• ドライパのインストール 


使いたい機能をすばやく探せます 




1 ■画面で見るマニュアル (HTML 形式) j 


CD-ROM 



迫 


■■ でル ' e 

おもにコンピュータ上で閲覧するときにご使用ください。 

• 本製品の使いかた 
• メンテナンスのしかた 
•トラブルが起きたときの対処方法 
• ネットワークにつないで使う 


sao •- 


PDF 形式 


全ページを印刷したいときなどは、 PDF 形式をご使用ください。 

「かんたん設置ガイド」 1 ■ユーザーズガイド〜基本編〜 

r ユーザーズガイド〜ネットワーク設定編〜 J 

※ PDF 形式は、ブラザーソリューションセンターからダウンロードまたは閲覧できます。 
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やりたいこと目次 . 3 

やりたいこと目次 . 3 

B <K . 4 


安全にお使いいただくために 
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ご使用になる前の注意事項 . 10 

本マニュアルの読みかた . 17 


本マニュアルのレイアウトについて . 17 

本マニュアルで使われている記号やマーク.表記について . 18 

Adobe® Reader® 簡単な機能 • 便利な機能 . 19 

Adobe® Reader® の基本機能 . 19 


第1章本製品をご使用になる前に 

本製品の機能と特長 . 

梱包内容の確認 . 

同梱物 . 

本製品各部の名称 . 

麵 . 

麵 . 

使用できる用紙と領域 . 

推奨紙 . 

印刷用紙と寸法 . 

印刷可能領域 . 

第2章操作パネル . . 

ランプ . 

ランプの名称と機能 . 

ランプによる本製品の状態表示 .... 

サービスエラー . 

サービスエラーが表示されたときは. 

ボタンの操作 . 

テストページの印刷 . 

プリンタ設定一覧の印刷 . 

フォントー覧の印刷 . 

初期設定 . 


1- 1 安全 

■. 1-2 

■ ■1-3 準備 
.■1-3 

1操作パネル 

..1-4 

.1-5 ドライバ 
■. 1-6 
.1-6 印刷 
..1-6 

' - 1-8 オプション 

2 - 1 

■ .2-2 メノァナノス 

.. 7.-1 r 

っっ困ったときは 


■ 2-8 
. 2-8 
2-10 
2-11 
2-12 
2-12 
2-13 




















































目 次# 


第3章プリンタドライバ .3-1 

プリンタドライバについて .3-2 

Windows® 用プリンタドライバを設定する .3-3 

Windows ® プリンタドライパの設定方法 .3-3 

Windows ® プリンタドライパの設定内容 .3-5 

Macintosh 用プリンタドライバを設定する .3-27 

Macintosh プリンタドライバの設定方法 .3-27 

プリンタドライバのアンインス!-ール .3-35 

Windows ® 用プリンタドライパのアンインストール .3-35 

Macintosh 用プリンタドライパのアンインストール .3-35 

第4章印刷する .4_1 P 


普通紙や再生紙に印刷する . 

記録紙トレイから印刷する . 

多目的トレイ （ MP トレイ）から印刷する . 

OHP フイルムに印刷する . 

記録紙トレイから印刷する . 

多目的トレイ （ MP トレイ）から印刷する . 

厚紙およびはがきに印刷する . 

記録紙トレイからはがきを印刷する . 

多目的トレイ （ MP トレイ）から厚紙またははがきを印刷する 

封筒に印刷する . 

多目的トレイ （ MP トレイ）から封筒を印刷する . 

ラベル紙に印刷する . 

ラベル紙に関する注意点 . 

多目的トレイ （ MP トレイ）からラベル紙を印刷する . 

両面印刷する . 

両面印刷に関する注意点 . 

自動両面印刷する . 

記録紙トレイから手動両面印刷する . 

多目的トレイ （ MP トレイ）から手動両面印刷する . 

ページをまとめて（分割して）印刷する . 


透かしを入れて印刷する .4-44 

用紙サイズを変えて印刷する .4-45 

特殊機能を使って印刷する .4-46 
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目 次# 


第5章オプション製品を使ラ .5-1 

取り付けできるオプション .5-2 

増設記録紙トレイを取り付ける .5-3 

メモリ （ SO - DIMM ) を増設する .5-4 

メモリ （SO-DIMM) について .5-4 

メモリ ( SO-DIMM) の増設方法 .5-5 

第6章メンテナンス .6-1 

メンテナンス . 6-2 

消耗品の交換 .6-2 

トナーカートリッジとドラムユニットについて .6-3 

トナーカートリッジ .6-4 

トナーカートリッジの状態を確認する .6-4 

トナーカートリッジを交換する .6-5 

ドラムユニット .6-9 

ドラムユニットの状態を確認する .6-9 

ドラムユニットを交換する .6-10 

クリーニング .6-13 

本製品外部をクリーニングする .6-13 

本製品内部をクリーニングする .6-15 

給紙口ーラーをクリーニングする .6-18 

コロナワイヤーをクリーニングする .6-20 

ドラムユニットをクリーニングする .6-23 

定期保守部品の交換 . 6-27 

第7章困ったときは . 7-1 

トラブルの原因を確認する . 7-2 

ステータスモニタのメッセージ . 7-3 

ステータスモニタの使用方法 .7-3 

ステータスモニタのメッセージー覧 .7-5 

印刷によるエラーメッセージ . 7-7 

印刷によるエラーメッセージー覧 .7-7 

紙づまりが起きたときは . 7-8 

多目的トレイ、記録紙トレイ、増設記録紙トレイ、本製品内部で紙づまり 
が起こったとき .7-8 

紙づまりの解決方法 .7-8 

パックカパー内、両面印刷トレイで紙づまりが起こったとき .7-13 

紙づまりの解決方法 .7-13 
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目 次# 


印刷品質を改善するには .7-17 

印刷品質の改善方法一覧 .7-17 

こんなときは •••.7-23 

用紙が原因のトラブルー覧 .7-23 

正しく印刷できないトラブルー覧 .7-24 

ネットワークに関するトラブル （ HL - 5350 DN のみ） .7-25 

USB Macintosh 用トラブルー覧 .7-25 

その他のトラブル .7-26 


第8章付録 



プリンタと印字のしくみ 

仕様 . 

用語集 . 

索引 . 


■ 8-2 
■ 8-9 
8-13 
8-17 
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消耗品の回収リサイクルのご案内 

http://www.br 

|プラザー回収 

ブラザーでは環境傷 
終わりました消耗品 
参照ください。 

回収の対象にな. 
• トナーカート 

し 

other.co.jp/product/support_mfo/prmter/recycle/mdex.htm 

[ 検索 も 

民護に対する取り組みの一環として消耗品のリサイクルに取り組んでおります。使い 

L がごさ'いましたら回収にご協力お願い申し上げます。詳しくは、ホームページをご 

る消耗品 

リッジ • ドラムユニット 

ノ 


物質 エミ ッシヨンの放散に関する認定基準に ついて 

粉塵、オゾン、スチレン、ベンゼンおよび TVOC の放散については、エコマーク N 0.122「プリンタ 
Version 2 j の物質エミッシヨンの放散速度に関する認定基準を満たしています。 

( トナーは本製品用に推奨しております標準トナー TN -43 J または大容量トナー TN -48 J を使用し、印 
刷を行った場合について、試験方法： RAL - UZ 122:2006 の付録2に基づき試験を実施しました。） 


VCCI 規格 

本製品は、クラス B 情報技術装置です。本製品は家庭環境で使用することを目的としていますが、本 
製品をラジオやテレビジョン受信機に近づけて使用されますと受信障害を引き起こすことがありま 
す。 

「画面で見るマニュアル （ HTML 形式) J に従って、正しい取り扱いをしてください。 

( VCCI - B ) 


レ _ ザ _ に関する安全性 

本製品は、米国において、保健および安全に関する放射線規制法 (1968 年制定）にしたがった米国 
厚生省 （ DHHS ) 施行基準で、クラス1しーザー製品であることが証明されており、危険なレーザー 
放射のないことが確認されています。 

製品内部で発生する放射は保護ケースと外側カバーによって完全に保護されており、ユーザーが操作 
しているときに、しーザー光が製品から漏れることはありません。 


▲警告 


(本 マニュアルで 指示されている以外の）機器の分解や改造はしないでください。 
レーザー 光線への被ばくや、 レーザー 光漏れによる失明の恐れがあります。内部 
の点検 • 調整 • 修理は、販売店にご依頼ください。 


電源高調波 

JIS C 61000-3-2 適合品 

本製品は、高調波電流規格 JIS C 61000 -3-2 に適合しています。 


安全 


準備 


操作パネル 


ドライバ 


、印刷 


オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 


索引 
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安心と信頼の修理サービス 



ブラ ザーサービス エクスプレス 


製品ご購入後1年間無償保証いたします。 

※保証期間後の修理は発生の都度有償対応となります。 


プリンタ 


1年間無償保障 



ービスパック3,4*5 


商品ご購入後、6ヶ月以内にご購入/ご契約して頂けるサービスメニューです。 
ご購入日から3*个5年の長期保守を割安にご購入いただけます。 



商品ご購入後いつでもご契約頂ける1年単位のサービスメニューです。 

※各サービスパックには、技術料/部品代が含まれます。 

※出張修理は原則、コール受付の翌営業日にエンジニアが設置先へ訪問し修理対応いたします。 

出張修理契約には、出張料が含まれております。 

※サービスパック1年は、ご購入後4年以内かつ当社基準に適合した製品である事が条件になります。 

各定額保守サービスの内容、該当機種、料金などの詳細は下記窓口へお問合せください。 

TEL : 052-824-3253 

http://www.brother.co.jp/product/support info/s-pack/index.htm 


付録 












安全にお使いいただくために 


ご使用になる前の注意事項 


このたびは本製品をお買い上げいただきまして誠にありがとうごさ'います。 

この「安全にお使いいただくために」では、お客様や第三者への危害や損害を未然に防ぎ、本製品を安 
全にお使いいただくために、守っていただきたい事項を示しています。 

その表示と図記号の意味は次のようになっています。内容をよく理解してから本文をお読みくださし、。 


▲警告 

この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が死亡または重傷を負う可 
能性がある内容を示しています。 

▲注意 

この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が損害を負ったり、物的損 
害の発生が想定される内容を示しています。 

!お願い 

ご使用いただく上での注意事項、制限事項などの内容を示しています。 


本マニュアルで使用している絵文字の意味は次のとおりです。 




「してはいけないこと」を示しています。 

⑧ 

「分解してはいけないこと」を示してい 
ます。 

(D 

「水場で使ってはいけないこと」を示し 
ています。 


「火気に近づけてはいけないこと」を示 
しています。 

⑧ 

「さわってはいけないこと」を示してい 
ます。 


「可燃性スプレーを使用してはいけない 
こと」を示しています。 

❶ 

「しなければいけないこと」を示してい 
ます。 

€ 

「電源プラグを抜くこと」を示していま 
す。 

e 

「必ずアース線を接続すること」を示し 
ています。 

A 

「特定しない危険通告」を示しています。 

A 

「感電の危険があること」を示していま 
す。 


「火災の危険があること」を示していま 
す0 

A 

「火傷の危険があること」を示していま 
す0 



•本マニュアルの内容につきましては万全を期しておりますが、お気づきの点がごさいましたら、 
「お客様相談窓口」へご連絡ください。 

•「かんたん設置ガイド」など、付属品を紛失した場合は、お買い上げの販売店またはダイレクト 
クラブにてご購入いただけます。 


準備 


操作パネル 


ドライバ 


、印刷 


オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 


ご使用の前に、以降の「警告•注意•お願い」をよくお読みいただき、正しくご使用ください。 
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ご使用になる前の注意事項# 


^電源についてのご注意 

火災や感電、火傷、故障の原因になります。 


▲警告 


參電源は AC100V 
たは 60 Hz でこ' 1 

い。 AC100W 

(50/60Hz) 

、 50 Hz ま 
吏用くださ 

❶ 

參日本国内のみでご使用くださ 
い。海外では使用できません。 

參ぬれた手で電源プラグを抜 
き差ししないでください。 

调 G) 

•電源プラグを抜く ヒ 
コードを引っぱらず 
グの本体(金属でなし 
を持って抜いてくだ 

:きは、 
にプラ 
ヽ部分） 
さい。 

0 

參電源コードを破損するようなことはしないでください。 

以下のことをしないでください。火災や感 

電、故障の原因となります。 ^ _ 

•加工する ■壁に押しつける 

•高温部に近づける ■無理に曲げる L vu ^ - 

•ねじる ■引っ張る 

•重いものをのせる •たばねる .一 

•金属部にかける •挟み込む C'O 

•折り曲げをくり返す 〇 

參タコ足配線はしないでくだ 
さい。 

•電源プラグや AC アダプタは ^ ^ /I 

嚣さまで儲に差し込んで， 

ださい。 

參保護アース線のない延長用 
コードを使用しないでくだ 
さい。保護機能が無効にな 
ります。 

參同梱されている電源コード 
セツトは、本製品専用です。 
本製品以外に使用しないでく 
ださい。また、同梱されてい 
る電源コードセツト以外の電 
源コードを本製品に使用しな 
いでください。 

Q 

參 DC 電源またはインバータ 
(DC-AC 変換装置）を接続 
してのご使用は絶対にお 
やめください。 

火災、感電の原因になりま 
す。 


參必ずアース線を接続してください 

万一漏電した場合の感電防止や外部からの電圧（雷など）がかかったときに本 
製品を守るため、 アース 線を接続してください。 

アース 線の接続は、必ず電源プラグを コンセント につなぐ前に行ってください。 
また、 アース 線をはずすときは、必ず電源スイッチを OFF にし、電源プラグ 
を コンセン トから抜いた後で アース 線をはずしてください。 



參接続するところ 


參絶対に接続してはいけないところ 


例） 

例） 



• 電源 コンセントのアース 端子 

_電話専用 アース 線 


1 H 

• 銅片などを 65cm 以上、地中に埋めたもの 

• 避雷針 

U 〆 


• 接地工事（第3種）が行われている アース 端子 

• ガス管 




d 


•雷がはげしいときは、電源プラグをコンセントから抜いてください。 
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ご使用になる前の注意事項春 


火災や感電、やけどの原因になります。 


A 注意 


參いつでも電源フラグが抜けるように、電源 
コードの周りには物を置かないでくださ 
い。非常時に電源プラグが抜けなくなりま 
す。 


!お願い 


參電源コンセントの共用にはご注意ください。 
コピー機などと同じ電源は避けてください。 



鑤このような場所に置かないで 

以下の場所には設置しないでください。火災や感電、故障、変形の原因となります。 


▲警告 

癱湿度の咼い場所、水の Bkn 

•医療用電気機器の近くでは使用しないでく 

かかる場所、浴室ゃ加微 

ださい。 

湿器などのそば 

本製品からの電波が医療用電気機器に 


影響を及ぼすことがあり、誤動作による 〇〇 


事故の原因となります。 


▲注意 


參温度の高い場所 

直射日光の当たるところ、 
暖房設備などのそば 



參風が直接当たる場所 


•不安定な場所、傾いた場所參油飛びや湯気の当たる場所 


ぐらついた台の上や傾いたと 


調理台などのそば 


ころ 






•磁気の発生する場所 參高温、多湿、低温の場所 



參壁のそば 


本製品をご使用いただける環境 
の範囲は次の通りです。 

温度： 10 —32.5 °C 
湿度： 20〜80% 

(結露なし） 


參急激に温度が変化する場所 


本製品を設置する場合は、下記のスぺースを確保してください。 參いちじるしく低温な場所 
* (製氷倉庫など） 


100mm 


100mm 


100mm 

? - 





- 回 

130mm 


(1 




/ \ 





參ホコリ、鉄粉や振動の多い場所 
參揮発性可燃物や力ーテンに近 
い場所 

參じゆうたんや力一ぺットの上 


參換気の悪い場所 

換気の悪い部屋などで長時間使用したり、大量の印刷を行うと、オゾンなどの臭気が発生する恐れがあ 
ります。また、印刷動作中には、化学物質の放散があります。（放散については、8ページを参照してく 
ださい。）快適な環境でご使用いただくために、換気や通風を十分に行うよう心がけてください。 



操作パネル 



オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 
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ご使用になる前の注意事項# 


^もしもこんなときには 

下記の状況でそのまま使用すると火災、感電の原因となります。必ず電源プラグをコンセントから 
抜いてください。 


▲警告 

參煙が出たり、異臭がしたとき 

すぐに電源プラグをコンセントから抜いて、お客 
様相談窓口にご相談ください。お客様による修理 
は危険ですから絶対におやめください。 

參本製品を落としたり、破損したとき 

電源プラグをコンセントから抜いて、お客様相談 
窓口にご相談ください。 

參本製品内部 

本製品に水ヤ 
たりしない J 
ください。 T . 
グをコンセニ 
相談くださし 

に水が入ったとき 

3 薬品、ぺットの尿などの液体が入っ 
:う、またぬらさないように注意して 
1- S 液体が入ったときは、電源ブラ 
/卜から抜いて、お客様相談窓口にご 
ヽ〇 

A 念 

• 本製品内部に異物が入ったとき 

電源プラグをコンセントから抜いて、お客様相談 
窓口にご相談ください。 

•門サ-ビスマンへ/ 

4 1 

• 電源プラグや電源コード差込口に水などの液1 

電源プラグをコンセントから抜いて、お客様相談 3 

本がかかったとき 

5 口にご相談ください。 


^その他のご注意 



故障や火災、感電、けがの原因となります。 


▲警告 


參分解、改造はしないでください。•火気を近づけないでください。 


修理などはお客様相談窓口にご 
相談ください。火災、感電の原因 
となります。 




故障や火災 • 感電の原因となりま 
す。 



參本製品の上に水、薬品など 
を置かないでください。 



• 本製品を清掃する際、アルコールなどの有機溶剤や液体、可燃性のスフレーなどは使用しない 
でください。また近くでのご使用もおやめください。 

可燃性 スプレーの 例 
• ほこり除去 スプレー 
• 殺虫 スプレー 

• アルコールを 含む除菌 • 消臭 スプレー など 
• アルコール などの有機溶剤や液体 

本製品の掃除のしかたは、「クリーニング」 rangitk をお読みください。 





オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 
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ご使用になる前の注意事項 _ 


A 警告 （っづき） 

參差し込み部のホコリなどは定 
期的に拭き取ってください。 
電源プラグをコンセントから 
抜き、乾いた布で拭いてくだ 
さい0 

❶ 

參本製品内部には、電圧の 
高い箇所があります。 

本製品を清掃するとき 
は、必ず電源スイッチを 
OFF にし、コンセント 
から電源プラグを抜い 
てください。 


•クリーニングには水かぬるま湯をご使用くだ 
さい。 

シンナーやベンジンなどの揮発性有機溶剤を使用 
すると、本製品の表面が損傷を受けたり、火災の原 
因になります。 

參アンモニアを含有するクリーニング材料を 
使用しないでください。 

本製品およびドラムユニットに損傷を与えます。 


A 注意 


參本製品を使用した直後は、本 
製品内部がたいへん高温に 
なっています。フロントカ 
パーまたは背面排紙トレイ 
を開ける際は、右図のグレー 
の部分には絶対に手を触れ 
ないでください。 




參落下、衝撃を与えないでくだ 
さい。 



參室内温度を急激に変えない 
でください。 

本製品内部が結露する恐れがあ 
ります。 



參動作中に電源プラグを抜い 
たり、開閉部を開けたりし 
ないでください 



•指定以外の部品は使用しな 
いでください。 



•本製品の上に物を置かない 
でください。 



•お買い上げいただいた本製 
品を廃棄する際、事業所等 
でご使用の場合は、産業廃 
棄物処理業者に委託してく 
ださい。一般家庭でご使用 
の場合は、お客様がお住ま 
いの地方自治体の条例に 
従って廃棄してください。 
なお、詳しくは各自治体に 
お問い合わせください。 
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ご使用になる前の注意事項 _ 


!お願い 

參本製品には下図のような警告ラベルが表示されています。警告ラベルの内容を十分に理解し、 
記載事項を守って作業を行ってください。本製品に貼られているラベル類ははがさないでくだ 
さい0 
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ご使用になる前の注意事項# 


^トナーについて 

健康障害や火災の原因になります。 


▲警告 

參ドラム ユニッ トやトナーカートリッジを火の 
中に投げ込まないでください。また、火気の 
ある場所に保管しないでください。 

トナーに引火して、火災ややけどの原因となりま 
す。 〇 

•こぼれたトナーはほうきで掃除するか、水で 
湿らせ固く絞った布でふき取ってください。 

掃除機でトナーを吸い取ると、掃除機内で粉塵が 
発火し、故障や火災の原因となります 。む 


!お願い 


* トナーカートリツジを無理 
に開けないでください。 

トナーの粉末が漏れ出す恐れ 
があります。 




參トナーの粉末が漏れ出した 
場合には、トナーの粉末の 
吸引および皮膚への接触は 
避けてください。 


❶ 


トナーの粉末に接触した場合の対処 
參衣服や皮膚に付着した場合 

石けんを使って水でよく洗い流してください。 

參吸引した場合 

新鮮な空気があるところへ移動し、大量の水でう 
がいをしてください。せきなどの症状があるとき 
は、医師の診察を受けてください。 


參トナーカートリッジは小さ 
なお子様の手が届かない場 
所に保管してください。 

万が一、お子様がトナーの粉末 
をを飲み込んでしまった場合 
は、直ちに医師の診察を受けて 
ください。 

_〇 

參飲み込んだ場合 

口の中をよくすすぎ、大量の水を飲んで薄めてく 
ださい。すみやかに医師の診察を受けてください。 

參目に入った場合 

直ちに流水でよく洗ってください。刺激や痛みが 
残るようであれば、医師の診察を受けてくださし、。 

❸ 


鑤用紙について 


!お願い 

參使用する用紙にはご注意ください。 

しわ、折れのある紙、湿っている紙、力ールした紙、広告紙などは 
使用しないでください。 

_議 

參保1 
湿毛 

『は直射日光、高温、多 
己 避けてください。 
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本マニユアルの諼みかた 


本マニュアルのレイアウトについて 


参照ページです。 

クリックすると、関連する情報が記 
載されているページに移動します。 


大見出しです。 


小見出しです。 


注意項目です。 
メモです0 


警告や注意です。 
ここに記載されて 
いる事項を遵守し 
ない場合、製品の故 
障につながる恐れ 
があります。- 


中見出しです。 


操作手順です。 


操作手順を補足す 
る手順画面やイラ 
ストです0 


封筒に印刷する 



封筒は、多目的トレイ （ mp トレイ）から印刷できます y 

❼使用できない封筒 

下記のような封筒は使用しないでください。 

•破れ、力ール、しわのある封筒、または規格外の妾/寄 
•極端に光沢のある封筒、表面がすべりやすい封 / i 
上記の種類の封筒を使用すると、本製品が故障/る可能性があります。 

この場合の故障は保証またはサービス契約の/象には含まれませんのでこ*注意ください。 


W. 



いろいろな種類の封筒を同時に/ットしないでください。紙づまりや給紙ミスを起こす 
恐れがあります。 

封筒に両面印刷することはでぎ/ません。 

正しく印刷するには、アプリ/■ーシヨンソフトでの用紙サイズの設定とトレイにセツト 
された用紙サイズのてください。 

「使用できる用紙と領を參照してください。 


ほとんどの封筒は印刷できますが、封筒の仕上りによっては、給紙や印刷品質に問題が起こる場合 
があります。レーザープリンタ用の高品質の封筒を購入してください。 

たくさんの封筒を購入する前に、必ず小部数を印刷して正しく印刷されることを確認してから購入 
してください。 


特に推奨する封筒のメーカーはありません。上記の「使用できない封筒』に該当しない、 
印刷に適した封筒をお選びください。 

印刷された封筒にし： b がある場合は、「印刷品質の改善方法一覧 j を参照してく 
ださい。 


安全 


準備 


▲警告 


(本マニュアルで指示されている以外の)機器の分解や改造はしないでください。 
レーザー光線への被ばくや、レーザー光漏れによる失明の恐れがあります。内部 
の点検 • 調整 • 修理は、販売店にご依頼ください。 


多目的トレイ （ MP トレイ)から封筒を印刷する 

パックカパー(背面排紙トレイ）を開けているときに多目的トレイ （ MP トレイ）から給紙された封筒 
は、プリンタをまっすぐ通り背面から排出されます。 

この方法を使って封筒に印刷すると、力ールがほとんどなく印刷できます。 


バックカバー（背面排紙トレイ）を開けます。 


付録 



4-23 封筒に印刷する 


ページ番号です。 


大見出しを示します。 


ドライバ 


i ン 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 


現在の章を青色で示します。 


このページは説明のために作成したもので、実際のページとは異なります。 
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本マニュアルで使われている記号やマーク • 表記に ついて# 


本マニュアルで使われている記号やマ_ク•表記について 


本文中では、マークおよび商標について、以下のように表記しています。 

^マークについて 


▲警告 

この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が死亡または重傷を負う可 
能性がある内容を示しています。 

▲注意 

この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が損害を負ったり、物的損 
害の発生が想定される内容を示しています。 





本製品をご使用になるにあたって、注意していただきたいことがらを説明しています。 


メモ 


本製品の操作手順に関する補足情報を説明しています。 


^商標について 



Brother のロゴはブラザーエ業株式会社の登録商標です。 

Microsoft , Windows , Windows Server , Internet Explorer は米国 Microsoft Corporation の米国お 

よびその他の国における登録商標です。 

Windows Vista は、米国 Microsoft Corporation の米国、日本および/またはその他の国における登 
録商標または商標です。 

Apple 、 Macintosh、Mac 〇 S、Safari は 、 Apple Inc . の登録商標です 0 

Acrobat、Acrobat Reader , Adobe、Adobe Reader , Photoshop , PostScript , PostScripts , は 

Adobe Systems Incorporated (アドビシステムズ社）の商標または登録商標です。 

Intel、Intel Core , Pentium は、米国 Intel Corporation の商標または登録商標です 0 
AMD 64 は 、 Advanced Micro Devices 社の商標です。 

Linux は 、 Linus Torvalds 氏の日本およびその他の国における登録商標または商標です 0 
UNIX は 、 The Open Group の米国ならびにその他の国における登録商標です。 

本マニュアルに記載されているその他の会社名および製品名は、各社の商標または登録商標です。 

鑤編集ならびに出版における通告 

• 本マニュアルならびに本製品の仕様は予告なく変更されることがあります。 

• ブラザーエ業株式会社は、本マニュアルに掲載された仕様ならびに資料を予告なしに変更する権 
利を有します。また提示されている資料に依拠したため生じた損害（間接的損害を含む）に対して 
は、出版物に含まれる誤植その他の誤りを含め、一切の責任を負いません。 

鑤イラストと表記について 

• プリンタ本体のイラストは、 HL -5350 DN です。 

• 本マニュアルでは、 Windows®XP Professional 、 Windows®XP Home Edition 、 Windows®XP 
Professional x 64 Edition を総称して、 Windows®XP と表記します 0 
• 本マニュアルでは 、 Windows Server ® 2003 、 Windows Server ® 2003 x 64 Edition を総称して、 
Windows Server ® 200 3 と表記します。 

• 本マニュアルでは 、 Windows Vista ® の全てのエディシヨンを総称して 、 Windows Vista ® と表記し 


操作パネル 


ドライバ 


、印刷 


才!!! 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 


索引 


ます。 
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Adobe® R 的 der® 卿な機能•翻纖 


本マニュアルをお読みになるときに、知っておくと便利な Adobe ® Reade 产の基本機能について説 
明します。 


Adobe ® Reader ® の基本機能 


Adobe ® Reader ® 8を例としています 0 画面や機能は、お使いの Adobe ® Reader ® または Acrobat ® 
Reader ® によつて異なります。 



① 


②③④⑥⑥⑦轉⑩ 


文書が表示されています 


ナビ ゲーシヨン ウインドウ 


安全 


準備 


操作パネル 


ドライバ 


、印刷 


オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 


索引 
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Adobe® Reader® の基本機能參 


機能名称 

説明 

① 

印刷 

開いている文書を印刷します。 

② 

前ページ 

前ページを表示します。 

③ 

次ページ 

次ページを表示します。 

④ 

ページ番号ボックス 

“現在のページ/総ページ”の形式で、現在何ページ目を表示しているか 
を示しています。表示したいページ番号を数値入力して、表示すること 
もできます。 

⑤ 

ズームアウト 

クリックするごとに、文書を縮小表示します。 

⑥ 

ズームイン 

クリックするごとに、文書を拡大表示します。 

⑦ 

倍率ボックス 

任意の倍率を数値入力して、文書を拡大/縮小表示します。▼をクリッ 
クして表示されたメニューから選択して、拡大/縮小表示することもで 
きます。 

⑧ 

ウィンドウの幅に合 
わせて連続ページで 
表示 

画面幅いっぱいに文書の横幅を合わせて、連続ページで表示します。 

⑨ 

1ページ全体表示 

ページ全体を表示できる大きさで、1ページ単位で表示します。 

⑩ 

検索ボックス 

検索したいキーワードとなる言葉を入力し、 [ Enter ] キーを押すと、表 
示しているページから検索を開始し、入力した言葉が見つかるとその 
ページを表示します。 

[次を検索]/ [前を検索]が表示されますので、クリックするごとに次 
または前の言葉を検索します。 

⑪ 

しおり 

「ナビゲーシ ヨン ウィンドウ」を表示している場合、[しおり]タブでし 
おりを表示できます。階層表示されている見出しをクリックすると、該 
当ページに移動します。 


A ~ Adobe ® Reader ® 6.0 以降をこ'使用の方は、画面上の PDF の線をなめらかにして見ること 
メモができます。下記の手順で操作してください。 

Adobe ® Reader ® 8.0 の場合 

① PDF を開きます。 

② メニューバーの[編集]メニューから[環境設定]を選択します。 

③ 画面左側の項目から[ページ表示]を選択します。 

④ [レンダリング]の「ラインアートのスムージング」チェックボックスをチェックします。 

⑤ [ OK ] をクリックします。 


安全 


準備 


操作パネル 


ドライバ 


、印刷 


オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 
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本製品をご使用に 
なる前に 


■本 製品の機能と特長.... 

■ 梱包内容の確認 . 

同梱物 . 

■ 本製品各部の名称 ....... 

前面 . 

背面 . 

■使用で きる用紙と領域 

推奨紙 . 

印刷用紙と寸法 . 

印刷可能領域 . 


2 3-34 


■ - --- 
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本製品の機能と特長 


參 高速30枚/分の印刷速度 

高速印刷を実現する 30 PPM ( A 4 サイズ)エンジンと、スムーズなデータ処理を実現する高速 RISC 
チップを搭載しています。 

部数の多いドキュメント出力の場合や、複数の人が使用する状況、効率化が求められる現場でも、快 
適なプリントアウトを実現できます。 

•高品質なドキュメント作成 

高解像度1200 dpi (1200 dpi x 1200 dpi ) により、細かい文字もくっきりと、イラストも美しくプリント 
アウトできます。 



「1200 dpi 」 で印刷すると、印刷のスピードが遅くなります。 


• 大容量250枚のトレイ給紙 


250枚の普通紙がセツト可能な記録紙トレイを標準装備しています。 

さらにオプシヨンの増設記録紙トレイ ( LT -5300) (250 枚）を最大2個装着することができます。 
多目的トレイ （ MP トレイ） （50 枚）と合わせて、最大800枚の給紙が可能です。 

春 ランニングコストを節約する分離型カートリツジを採用 

経済的な設計のトナーとドラムの分離型カートリツジを採用しています。トナーのみの交換ができ 
るため無駄がなく、標準トナーと大容量トナーによって、低ランニングコストを実現します。※ 1 
また、トナー節約機能で、さらに印刷コストを削減することができます。 


トナー 

印刷可能枚数 

標準トナー 

TN -43 J 

約3,000枚※ 1 ※ 2 

大容量トナー 

TN -48 J 

約8,000枚が 

ドラム ユニッ ト 

DR -41 J 

約25,000枚* 3 ※ 4 


※1印刷可能枚数は JISX 6931 ( ISO/IEC 19752) 規格に基づく公表値を満たしています。 

( JISX 6931 ( ISO/IEC 19752) とはモノクロ電子写真方式プリンタ用トナーカートリツジの 
印刷枚数を測定するための試験方法を定めた規格です。） 

※之印刷の内容によって実際の印刷枚数と異なります。 

※3 A 4 を1回に1ページ印刷した場合 

※斗使用環境や記録紙の種類、連続印刷枚数などによって異なります。 



• Hi-Speed USB 2.0/ パラレルインターフエース標準装備 

パラレルインターフエースに加え、データの高速通信が可能な Hi-Speed USB 2.0 に対応しています。 
コンピュータの電源が入ったままでも USB ケーブルの抜き差しが可能なため、簡単かつ便利にコン 
ピュータと接続できます。さらにインターフエース自動切替により、複数のコンピュータでの共有も 
容易です。 

參 多様なネットワーク環境に対応 ( HL -5350 DN のみ） 

高速大容量転送を実現する 10 BASE - T /100 BASE - TX 有線ネットワークをサポートし、 Windows ® や 
Macintosh などさまさ'まなネットワーク環境に対応しています。 

さらに Windows ® ではピアツーピア印刷にも対応しており、簡単にネットワーク印刷を実現できます。 



A ~ 自動インターフェース選択機能 

メモ•本製品には自動インターフェース選択機能が搭載されています。受信したデータのイン 
ターフェースに応じて、 USB インターフェース、 10 BASE - T /100 BASE-TX のネット 
ワーク ( HL -5350 DN のみ)、旧 EE 1284 準拠のパラレルインターフェースが自動的に変 
更されます。 


1-2 本製品の機能と特長 



















同梱物 



① 本製品 

② CD-ROM 

③ かんたん設置ガイド 

④ 電源コード 

⑤ ドラムユニット（トナーカートリッジ含む) 


❺インターフエースケープル 

本製品とコンピュータをつなぐケーブルは同梱されておりません。次のいずれかのケーブルをお買 
い求めの上、お使いください。 

USB ケーブルをご使用になる場合 

• バスパワーの USB 八ブや Macintosh のキーボードなどの USB ポートに接続しないでくださしヽ〇 
•2 メートルを超える USB ケーブル（タイプ A / B ) は使用しないでください。 

• Macintosh の場合、サードパーティ製 USB ポートには対応していません。 

•コンピュータ本体の USB 端子に確実に接続してください。 

パラレルケーブルをご使用になる場合 

• 本製品の機能を最大限に引き出すため、 IEEE 1284 準拠のパラレルケーブルをご使用いただくこ 
とをおすすめします。 

• 2 メートルを超えるパラレルケーブルは使用しないでください。 




索引 


ネットワークケーブル ( LAN ケーブル)をご使用になる場合 ( HL -5350 DN ) 

•カテゴリー5以上の1 0 BASE - T または1 00 BASE - TX のストレートケーブルをご使用くださし、。 
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梱包内容の確認 






















本製品备部の名称 


前面 



① フロント カバー ポタン 

② 操作パネル 

③ 排紙ストッパー1 

④ フロントカバー 

⑤ 記録紙トレイ 
( D 電源スイッチ 
⑦上面排紙トレイ 
寒)排紙ストッパー2 

( D 多目的トレイ （ MP トレイ) 



1-4 本製品各部の名称 





















背面 


背面® 



① バックカバー（背面排紙トレイ） 

② 両面印刷トレイ 

③ 電源コード差込口 

④ 10 BASE - T /100 BASE-TX ポート （ HL -5350 DN のみ) 

⑤ ネットワーク LED ( HL -5350 DN のみ） 
d ) USB ポート 

⑦ SO-DIMM カバー 

(§) パラレルポート 

/rn 

メモ上記イラストは、 HL _ 535 0 DN です。 



1-5 本製品各部の名称 



















































使用 T きる用紙と領域 


推奨紙 


用紙種類 

用紙名 

普通紙 

(株） リコーマイ ぺ ー パ ー A 4 T 目 

OHP フイルム 

住友 3 M CG 3300 

ラベル 

エーワンレーザーラべル 28362 


印刷用紙と寸法 


本製品は、記録紙トレイ、多目的卜しイ （ MP トレイ）から用紙を給紙します。 
プリンタドライパ上では、下記の名称で表示しています。 


実際の名称 

プリンタドライバでの名称 

記録紙 トレイ 

トレイ 1 

多目的トレイ （ MP トレイ） 

MP トレイ 

増設記録紙 トレイ 

ト レイ 2/ トレイ 3 


下表の!^^^ マークをクリックすると、それぞれの用紙のセツト方法が参照できます。 


用紙の種類 

記録紙 
トレイ 

増設記録紙 
トレイ 

多目的トレイ 
(MP トレイ） 

自動両面印刷 

プリンタドライバで 
用紙種類 
(媒体)を選択 

普通紙 

75 g / m 2 〜 105 g / m 2 




IdEBctiW 

普通紙（厚め） 

薄紙 

60 g / m 2 〜 75 g / m 2 




laEKigk. 

普通紙 

再生紙 





再生紙 

厚紙 

105 g / m 2 〜 163 g / m 2 





厚紙 
超厚紙 

はがき（郵便事業株式 
会社製通常郵便葉書)& 

laEarA. 

最大 30 枚 


■: 

最大 10 枚 


厚紙（八ガキ） 

〇 HP フイルム 

( A 4、 レターサイズのみ） 

取大10 夜 


■ataick 

最大10枚 


〇 HP 

ラベル紙 

( A 4、 レターサイズのみ） 





超厚紙 

封筒 



Idt-yisk 

最大3枚 


封筒 

封筒（厚め） 

封筒（薄め） 


※インクジェット用はがき、私製はがき、往復はがき、印刷済みはがきは使用できません。 


各トレイで使用できる用紙サイズと枚数は、次のようになります。 


トレイ 

記録紙トレイ 

増設記録紙トレイ 

多目的トレイ 
( MP トレイ） 

用紙サイズ 

A4、 レター、 B5 (JIS)、A5、 
A5 (横置き）、 A6、 はがき 

A4、 レター、 B5 (JIS)、A5 

幅69.8〜 216mm x 
長さ116〜406.4 mm 

枚数（容量） 

250枚 (80g/m 2 ) 

250枚 x2 (80g/m 2 ) 

50枚 



1-6 使用できる用紙と領域 










































印刷用紙と寸法 參 


たくさんの用紙を購入する場合、必ず少部数を印刷して正しく印刷されることを確認してから、購 
入してください。 

用紙を購入するときは、次の点に注意してください。 

• 普通紙コピー用の用紙をご使用ください。 

• 用紙は中性紙を使用し、酸性やアルカリ性紙は使用しないでください。 

• 用紙は縦目をご使用ください。 

• 用紙の水分は約5%のものをご使用ください。 



• ミシン目の入った用紙、印刷済みの用紙を使用しないでください。紙づまりを起こし、 
故障の原因になります。 

• インクジエツト紙を使用しないでくださしヽ。紙づまりを起こし、故障の原因になります。 
• 台紙が付いていないラベル紙、塗工紙は使用しないでください。故障の原因になります。 


本製品で使用できる用紙については、 
メモ さい。 


「用紙仕様」 gaik の「対応用紙」 


を参照してくだ 



オプション 
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使用できる用紙と領域 
















印刷可能領域 _ 


印刷可能領域 


各用紙サイズに対する印刷できない範囲(縁）を下図に示します。 
用紙サイズから縁寸法を引いた部分が、印刷可能領域になります。 

1 


1 





A 4、 レター、 B 5 ( JIS )、 A 5、 A 6、 はがき 

1 

4.23 mm 

2 

4.23 mm 

3 

4.23 mm 

4 

4.23 mm 
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使用できる用紙と領域 































操作パネル 


■ ランプ .2-2 

ランプの名称と機能 .2-2 

ランプによる本製品の：!犬態表示 .2-2 

■サービス エラー .2-8 

サービスエラー が表示されたときは .2-8 

■ボタンの 操作 .2-10 

テス ト ページの印刷 .2-11 

プリンタ設定一覧の印届!！ .2-12 

フォン!'一覧の印刷 .2-12 

初期設定 .2-13 
























ランプ 


ランプの名称と機能 


本製品の操作パネル上に Back Cover 、 Toner 、 Drum 、 Paper 、 Status の5つのランプと 、 Job Cancel 
ボタン、 Go ボタンを装備しています。 


(T) 

r-n Back 

命 

^ Cover 


— 1 on©r 

承 





otmllS 



① Back Cover ランプ（黄色） 

本製品背面でエラーが発生したことを示します。 

② Toner ランプ（黄色） 

トナーの残量が少なくなったことやトナー交換が必要 
になったことを示します。 

③ Drum ランプ（黄色） 

ドラムユニットの交換時期が近づいたこと、ドラムユ 
ニッ トの交換が必要になったことやドラ厶エラーを示 
します。 

④ Paper ランプ（黄色） 

本製品が次の状態であることを示します。 

用紙なし/紙づまりなど 

⑤ Status ランプ（赤色、緑色、黄色） 

本製品の状態を示します。 

⑥ Job Cancel ポタン 

次の用途に使用します。 

印刷中のデータのみ印刷を中止/受信したすべての印刷 
データの印刷を中止し、本製品のメモリから削除 

⑦ Go ボタン 

次の用途に使用します。 

スリープ状態から復帰/解除可能なエラー状態を解除/ 
用紙排出/再印刷 


ランプによる本製品の状態表示 


操作 パネル 上の 5 つのランプは、消灯•淡く点灯•点灯•点滅の組み合わせによって、本製品の状態を 
示します。各ランプの状態は、下記のように表現します。 


□ 

消灯 

□ 

淡く点灯 

□ ■ □ 

点灯 

: 'm : 

/ , \ / , \ / , N 

点滅 
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ランプ 








































ランプによる本製品の状態表示 _ 


ランプ 

本製品の状態 

r-i Back 

u Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 

] Status 


スリープ状態 

本製品がスリープ状態になっています。スリープ状態から復帰す 
るときは、| (Go) を押してください。 

(—1 Back 
u Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 

] Status 


印刷可能状態 

印刷できる状態です。 

门 Back 

u Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 

一 【■】 - Status 

7 I x 


ウォーミングアップ中 

ウォーミングアップ中です。 

Status ランプは1秒間隔で点滅します。 

n Back 

u Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 

Q - Status 

/ 1 ' 


データ受信中 

コンピュータからデータを受信中、本製品のメモリにデータを処 
理中、またはデータを印刷中です。 

Status ランプは 0.5 秒間隔で点滅します。 

冷却中 

冷却中です。本製品の内部が冷却されるまで、数秒間お待ちくだ 
さい。 

Status ランプは1秒間隔で点滅します。 
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ランプ 





































ランプによる本製品の状態表示 _ 


ランプ 

本製品の状態 

r-| Back 

u Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 

| Status 


本製品のメモリに印刷データあり 

本製品のメモリに印刷データが残っています。この状態が長く続 
き、印刷されない場合は、卜 (Go) を押すと、本製品のメモリに 
残っているデータを印刷し S す。 

「1 Back 

u Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 

= 1 Status 


まもなくトナー交換 

トナーの残量が少なくなっています。新しいトナーカートリツジ 
を購入し、トナー交換が表示されたときのために準備してくださ 
い。 

Toner ランプは2秒間点灯、3秒間消灯を交互に繰り返します。 

r-) Back 
u Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 

| Status 


トナー交換 

「トナーカートリツジを交換する」にしたがってトナー 
力ートリツジを新しいものに交換してください。 

カートリツジェラー 

ドラムユニツトが正しく取り付けられていません。いったんドラ 
ムユニツトを本製品から取りはずし、再度正しく取り付けてくだ 
さい 0 

トナーが確認できません 

フロントカバーボタンを押してフロントカパーを開け、トナー 
力ートリツジを取り付けてください。ドラムユニツトが正しく取 
り付けられていません。 

「トナーカートリツジを交換するを参照してください。 

r-| Back 

u Cover 

□ Toner 

□ Drum 

- ! 

□ Paper 

j Status 


まもなくドラム交換 

ドラムユニツトの交換時期が近づいています。新しいドラムユ 
ニツトと交換することをおすすめします。「ドラムユニツトを交換 
する iiaartw を参照してください。 

Drum ランプは2秒間点灯、3秒間消灯を交互に繰り返します。 
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ランプ 





















ランプによる本製品の状態表示 _ 


ランプ 

本製品の状態 

r-| Back 

u Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 

]Status 


ドラム交換 

新しいドラムユニットに交換してください。 

「ドラム ユニッ トを交換する」を参照してください。 

门 Back 

u Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 

| Status 


用紙なし 

記録紙トレイまたは多目的トレイ (MP トレイ）に用紙を入れて 
ください。 

「記録紙トレイから印刷する」を参照してください。 

「多目的トレイ (MP トレイ）から印刷するを参照してく 
ださい。 

A ~ s 己録紙トレイに用紙が入っていても印刷されないとき 
メモは、多目的トレイ （MP トレイ）に用紙を入れてくださ 
い。そのまま多目的トレイ （MP トレイ）から給紙が始 
まった場合は、印刷命令の給紙設定が多目的トレイ (MP 
トレイ）になっている可能性があります。 

r-| Back 

u Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 

Status 


トレイなし 

記録紙トレイを取り付けてください。 

または、正しく取り付けられているか確認し、取り付けなおして 
ください。 

Paper ランプは 0.5 秒間隔で点滅します。 

紙ヴまり 

つまった用紙を取り除いてください。「紙づまりが起きたときは」 
を参照してください。 

本製品が自動的に回復しない場合は、 「(Go) を押してください。 
Paper ランプは 0.5 秒間隔で点滅します。 

自動両面印刷での用紙サイズ違い 

¢1 (Job Cancel) または (Go) を押してください。正しいサイ 

ズの用紙をセットしてください。または、現在のプリンタドライ 
パの設定に合う用紙を挿入してください。自動両面印刷で使用で 
きる用紙サイズは、 A4 です。 

Paper ランプは 0.5 秒間隔で点滅します。 


用紙サイズ違い 

プリンタドライノくで選択されている用紙サイズと同じサイズの用 
紙を記録紙卜しイまたは多目的トレイ （MP トレイ）にセットし、 
| (Go) を押してください。 
f^iper ランプは 0.5 秒間隔で点滅します 0 
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ランプ 








































ランプによる本製品の状態表示 _ 


ランプ 

本製品の状態 

门 Back 

口 Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 

Status 


紙ヴまり（バックカバー / 両面印刷トレイ） 

つまった用紙を取り除いてください。「紙づまりが起きたときは」 
を参照してください。 

本製品が自動的に回復しない場合は、| | (Go) を押してください。 

Back Cover ランプは 0.5 秒間隔で点滅します。 

□ デ ck 

Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 

| Status 


両面印刷できません 

パックカバーを閉じて、両面印刷トレイを取り付けます。 

定着ユニットカバーオープン 

パックカバーを開けた場所にある定着ユニットカバーを閉じてく 
ださい。 

Back Cover ランプは 0.5 秒間隔で点滅します。 

门 Back 

u Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 

| Status 


フロントカバーが開いています 

フロントカパーを閉じてください。 

トレイが多すぎます 

取り付けることができる増設記録紙トレイは2つまでです。 
それ以上の増設記録紙トレイは取りはずしてください。 

バッファエラー 

コンピュータと本製品が正しく接続されているか確認してくださ 
い。 

メモリフル 

本製品のメモリがいっぱいで、文書の全ページを印刷できません。 
「正しく印刷できないトラブルー覧」を参照してください。 


プリントオーバーラン 

プリントオーバーランが発生し、文書の全ページを印刷できません。 
「正しく印刷できないトラブ J レー覧」を参照してください。 

ダウンロードフル 

本製品のダウンロードパッファがいっぱいです。 

本製品にメモリを増設してください。 

「メモリ (SO-DIMM) を増設するを参照してください。 

フォントフル 

フォントメモリエリアがいっぱいです。 

フォントを削除するか、本製品にメモリを増設してください。 
「メモリ (SO-DIMM) を増設する」を参照してください。 
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ランプ 







































ランプによる本製品の状態表示 _ 


ランプ 

本製品の状態 

门 Back 

u Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 

| Status 


ドラムエラー 

コロナワイヤーを清掃してください。「コロナワイヤーをクリーニ 
ングする」 IBRgrtw を参照してください。 

コロナワイヤーを清掃してもエラー表示が消えない場合は、新し 
いドラムユニットに交換してください。「ドラムユニットを交換す 
る iianmtw を參照してください。 
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ランプ 



















—ビスエラー 


サービスエラーが表示されたときは 


解除不可能なエラーが発生した場合には、下記の例のようにすベてのランプが点滅します。 
このようなサービスエラーの表示が発生したときは、次の手順にしたがつてください。 


「！ Back 
° Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 



Status 


電源スイツチを OFF にします。 

数秒後にもう一度電源スイッチを ON にします。 


それでもエラーが解除できず、電源スイッチを ON にした後も同じように表示さ 
れる場合は、 [ (Job Cancel ) と ( Go ) を同時に押してさらに詳しいエラーの 
状態を確認します。 

圖 （Job Cancel ) と| |( Go ) を同時に押すと、下記の表の組み合わせのいずれかで、ランプが点 
灯します。 

• ■(Job Cancel ) と （ Go ) を同時に押したときのランプ表示 


ランプ 

定着 

ユニット 

故障 

メイン基板 
故障 

レーサー 

ユニット 

故障 

メイン 
モーター 
故障 

高圧基板 
故障 

SO-DIMM 

エラー 

フアン 

故障 

Back 

Cover 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

Toner 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

Drum 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

Paper 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

Status 

B) 


(9 



11 

11 



※1このエラーが発生した場合は、電源スイッチを OFF にして2、3秒後にもう一度電源ス 

イッチを ON にしてください。電源スイッチを ON にしたまま15分間状況を見て、まだエ 
ラーが解除されない場合は、 お客様相談 窓口に 連絡してください。 
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サービスエラー 












































サービスエラー が表示されたと きは# 


例えば、下の図は「定着ユニット故障」のエラーを示しています。 

「I Back 
u Cover 

□ Toner 

□ Drum 

□ Paper 

困 Status 



メンテナンス 
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サービスエラー 



















ポタンの操作 


操作パネルの圖 （Job Cancel ) や| ! | ( Go ) は、次のような用途に使用します。 

• 印刷の中止 


印刷中のデータのみ印刷を中止する 

印刷中に &'|(Job Cancel ) を押します。印刷を中止し、記録紙を排出します 0 

受信したすべての印刷データの印刷を中止し、本製品のメモリから削除する 

すべてのランプが点灯するまでの約4秒間_ (Job Cancel ) を押したままの状態にします。 
(すべての印刷データが本製品のメモリから削除されるまで、 Status ランプが緑色、赤色、黄色の順に 
点灯を繰り返します。）すべてのランプが点灯したら g(Job Cancel ) から指を離します。 

♦スリープ 状態からの復帰 

本製品がスリープ状態のときに國 (Job Cancel ) または| <J | ( Go ) を押すと、スリープ状態から復帰 
して、印刷可能状態になります。 

•エラー 状態からの復帰 

本製品が自動的にエラーから回復しないときは、| ( Go ) を押してください。解除可能なエラーを 
解除します。 

• 用紙排出 

Status ランプが黄色で長時間点灯する場合は、1 ( Go ) を押してください。本製品のメモリに残っ 
ているデータを印刷します。 

參再 印刷（リブリント） 

最後に印刷した文書を再度印刷したいときは、すべてのランプが点灯するまでの約4秒間1 ( Go ) を押 
したままの状態ち_します。すべてのランプが点灯したら| H ( Go ) から指を離し、2秒以内に再印刷した 
い部数の回数分| ( Go ) を押します。 

2秒以内に懂 ( Go ) を押さなかった場合は、1部のみ印刷されます。 

A ~ 再印刷機能を使用する場合は、あらかじめプリンタドライバで以下の設定をしておく必要 
メモがあります。 

[フロ パティ] ダイアログボックスの[拡張機能]タブにある [ &D 他特殊裸能 £)... 
リックして、[その他の特殊機能]ダイアログボックスで「リプリントを使用 J を選択し、 
「リプリントを使用」チェックボックスをチェックします。 

詳しくは「[拡張機能]タブでの設定項目を参照してください。 


2-10 ポタンの操作 































テストページの 印刷# 


テス h ぺ =ジの印刷 

テストページは、次の手順で印刷します。 


1 


本製品の電源スイッチを OFF にします c 


2 

フロントカバーが閉じていることと、電源プラグが差し込まれていることを確認 
します。 

9 


(Go) を押したままの状態で本製品の電源スイッチを ON にし、すべてのラン 
プが点灯したあと、 Status ランプが消灯したら: (Go) から指を離します。 

すべてのランプが消灯します。 


もう一度、 [(Go) を}甲します。 


テストページが印刷されます。 

A ~ プリンタドライバからの印刷方法 

メ；① Windows ® XP の場合は、[スタート]メニューから[プリンタと FAX ] をクリックします。 

Windows ® 2000の場合は、[スタート]メニューから[設定]-[プリンタ]の順にクリッ 
クします。 

Windows Vista ® の場合は、[スタート]メニューから[コントロールパネル]をクリック 
し、[八ードウエアとサウンド]の[プリンタ]をクリックします。 

② 「Brother HL -5350 DN ( HL -5340 D ) series 」 のアイコンを右クリックし、[プロパティ]を 
クリックします。 

③ 「Brother HL -5350 DN ( HL -5340 D ) series のプロパティ」ダイアログボックスの[全般] 
タブにある L テストペー:^雨^ をクリックします。 




2-11 ポタンの操作 




































































プリンタ設定一覧の 印刷# 


^リンタ設定一覧の印刷 

本製品の設定値のリストは、次の手順で印刷します。 


1 

2 


フロントカバーが閉じていることと、電源プラグが差し込まれていることを確認 
します。 

本製品の電源スイッチを ON にし、印刷可能状態になるまで待ちます。 


3 


(Go) を2秒以内に3回押します。 

プリンタ設定一覧が印刷されます。 



プリンタドライバから現在のプリンタドライバの基本的な設定の一覧を表示することが 
できます。詳細は、「[サボート]ダイアログボックスでの設定項目を参照してく 
ださい。 



フォントー覧の印刷 

内蔵フォントの一覧は、次の手順で印刷します。 

本製品の電源スイッチを OFF にします。 



2 

フロントカバーが閉じていることと、電源プラグが差し込まれていることを確認 
します。 

9 


(Go) を押したままの状態で本製品の電源スイッチを ON にし、すべてのラン 
プが点灯したあと、 Status ランプが消灯したら (Go) から指を離します。 

すべてのランプが消灯します。 

A 


■ 

(Go) を2回押します。 


内蔵フォン!覧が印刷されます。 


ォ ご 

ぐナンス 


困ったときは 


困: 
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初期設定 籲 


初期設定 


•ネッ トワーク設定のリセット （ HL -5350 DN のみ） 

パスワードや IP アドレス情報など、すでに設定しているネットワークの情報は次の手順でリセッ 
卜します。 


1 


本製品の電源スイッチを OFF にします c 


2 

フロントカバーが閉じていることと、電源プラグが差し込まれていることを確認 
します。 

9 


(Go) を押したままの状態で本製品の電源スイッチを ON にし、すべてのラン 
プが点灯したあと、 Status ランプが消灯したら （Go) から指を離します。 

すべてのランプが消灯します。 

A 


(Go) を連続で6回押します。 

ネットワーク設定がリセットされると、すべてのランプが点灯し、本製品が再起動します。 


•ネッ トワーク設定以外の設定をリセット 

ネットワーク設定以外のプリンタ設定を、次の手順でお買い上げ時の設定にリセットできます。 


1 


本製品の電源スイッチを OFF にします c 


2 

3 

4 


フロントカバーが閉じていることと、電源プラグが差し込まれていることを確認 
します。 


(Go) を押したままの状態で本製品の電源スイッチを ON にし、すべてのラン 
プが点灯したあと、 Status ランプが消灯したら (Go) から指を離します。 

すべてのランプが消灯します。 


(Go) を連続で8回押します。 



ネットワーク設定以外のプリンタ設定がリセットされると、すべてのランプが点灯し、本製品が再 
起動します。 
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ボタンの操作 












































初期設定# 


•すべての 設定をリセツト 

本製品のすべての設定を、次の手順でお買い上げ時の設定にリセットできます。 


1 


本製品の電源スイッチを OFF にします。 


2 

フロントカバーが閉じていることと、電源プラグが差し込まれていることを確認 
します。 

9 


(Go) を押したままの状態で本製品の電源スイッチを ON にし、すべてのラン 
プが点灯したあと、 Status ランプが消灯したら= (Go) から指を離します。 

すべてのランプが消灯します。 

A 


■ 

(Go) を連続で10回押します。 


本製品が再起動します。 
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プ y ンタドライバ 


■プリンタ ドライバ'について .3-2 


■ Windows® 用プリンタドライバを設定する ......3-3 

Windows ® プリンタドライバの設定方法 .3-3 

Windows ® プリンタドライバの設定内容 .3-5 

■ Macintosh 用プリンタドライバを設定する... 3-27 

Macintosh プリンタドライバの設定方法 .3-27 


■プリンタ ドライバのアンインスIル .3-35 

Windows ® 用プリンタドライバのアンインストール .....3-35 
Macintosh 用プリンタドライバのアンインス!ル ..... 3-35 




オプシヨ 
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メンテナンス 


困ったときは 
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プリンタドライバについて 


プリンタドライバとは、アプリケーションソフトから印刷を実行するときに、本製品の各機能や動 
作を設定するためのソフトウエアです。 

Windows ®/ Macintosh のプリンタドライパは、 CD - ROM からインストールできます。 

また、最新のプリンタドライバは、サポートサイト（ブラザーソリューションセンター） 
( http :// solutions . brother . co . jp /) からダウンロードできます。 

表示される画面は、ご使用のオペレーティングシステム （0 S ) によって異なります。プリンタドライ 
パの機能の詳細は、プリンタドライバのヘルプを参照してください。 

Windows ® 用プリンタドライバ 

• Windows ® プリンタドライパ . CD-ROM メニューの「プリンタドライパのイン 

ストール」からインストールできます。 
「 Windows ® 用プリンタドライパを設定する」 
l 3 RBt 4. を参照してください。 

Macintosh 用プリンタドライバ 

• Macintosh プリンタドライパ . CD-ROM メニューの「プリンタドライパのイン 

ストール」からインストールできます。 
「 Macintosh 用プリンタドライパを設定する」 
を参照してください。 

Linux ® 用プリンタドライバ ※ Linux 用プリンタドライパは英語のみの対応となります。 

- LPR プリンタドライバ、 CUPS プリンタドライバ…サボートサイト（ブラザーソリューションセン 

夕 一） （ http :// solutions . brother . co . jp /) からダ 
ウンロードできます。 



Windows ® 

プリンタドライバ 

Macintosh 

プリンタドライバ 

LPR/CUPS 

プリンタドライバ 

Windows ® 2000 Professional 

Windows ® XP Home Edition 

Windows ® XP Professional 

Windows Vista ® 

Windows Server ^ 2003 

Windows Server ^ 2008 

Windows ® XP Professional x 64 Edition 
Windows Server ^ 2003 x 64 Edition 

O 



Mac OS X 10.3.9 以降 


O 


Linux ^ 1 



〇 


※1付属の CD - ROM 内のリンクからダウンロードすることもできます。 

CD - ROM 内のリンクからダウンロードするには、「その他のインストール」をクリックし、 
メニューの 「 Linux をお使いのお客様」をクリックします。 

インターネット接続が必要です。 
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プリンタドライバについて 





























Windows ® 用プリン外ライバを設定する 


コンピュータのデータを本製品から印刷するときは、プリンタドライノ くで各種の設定ができます。 

• このセクションの画面は、 Windows ® XP の画面です。コンピュータ画面は、こ'使用の 
オペレーテイングシステム （ OS ) によって異なります。 

• 最新のプリンタドライバやその他の情報は、サポートサイト（ブラザーソリューション 
センター ） （http :〃 solutions . brother . co . jp /) からダウンロードまたは入手できます。 

Windows ® プリンタドライバの設定方法 


プリンタドライパの設定方法について説明します。 

次の手順でプリンタドライパの設定画面を表示し、設定または変更した後は、 通商『 |または 
1 をクリックして、その設定を有効にしてください。 



アプリケーションソフトの[ファイル]メニューから[印刷]を選択します。 


2 


[印刷]ダイアログボックスのプリ 
ンタ名から 『Brother 
HL -5350 DN ( HL -5340 D ) 
series 」 を選択し 、 I プ□パティ ( £> I 免: 
クリックします。 

プリンタドライパの設定画面 「Brother HL - 
5350 DN ( HL - 5340 D ) series のプロパティ j 
ダイアログボックスが表示されます。 




气、. 1 

Brother HL-5350DN series 

匕 

| プロパティ(巴 ] 


LPT1 ： 


ブリンタ 

ブリンタ： 

状態： 

種類： 

埸所： 

コメント： 

印刷範固 
® すべて⑻ 

〇 現在のページ迄） 
〇 ペ-ジ指定锬 


□ ファイルへ出力 (U 
□手差し両面印刷凶 


するか、 4-8 のようにページ範囲を指定してくださ 


印刷部数 
含隞 (£>■ 


T| 




H 部単位で印刷® 


プリンタドライバの設定画面は[スタート]メニューから表示することもできます。 

① Windows ® XP の場合は、[スタート]メニューから[プリンタと FAX ] をクリックし 
ます。 


Windows ® 2000の場合は、[スタート]メニューから[設定]-[プリンタ]の順に 
クリックします。 

d Windows Vista ® の場合は、[スタート]メニューから[コントロールパネル]をク 

>■«： リックし、[八ードウエアとサウンド]の[プリンタ]をクリックします。 

- 1 ② 「Brother HL -5350 DN ( HL -5340 D ) series 」 のアイコンを右クリックし、[フロパ 

ティ]をクリックします。 

③ 「Brother HL -5350 DN ( HL -5340 D ) series のフロパティ」ダイアログボックスの[全 
般]タブにある 111 梗^ I をクリックします 。 「Brother HL -5350 DN ( HL - 
5340 D ) series 印刷設定」ダイアログボックスが表示されます。 
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Windows ® 用プリンタドライバを設定する 























































Windows® プリンタドライバの設定方法 參 


3 


各項目を設定します。 

設定内容の詳細は 「 Windows ® プリンタド 
ライパの設定 内容」!^^ を参照してく 
ださい。 



4 ~ | をクリックします。 

各タブで変更した設定が確定されます。| 0 K ) をクリックすると、[印刷]ダイアログボックス 
に戻ります。 



_ • キャンセル I をクリックすると、各タブで変更した設定がキャンセルされ[印刷]ダイア 

fi ログボックスに戻ります。 

>■«： •お買い上げ時の設定に戻す場合は、手順3で 標準に戻 |をクリック してから 
^ OK ^」 をクリックします。 



オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 
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Windows® 用プリンタドライバを設定する 
















































































Windows® プリンタドライバの設定 内容# 


Windows ® プリンタドライバの設定内容 

プリンタドライノ く'で設定 • 変更できる項目について説明します。 

プリンタドライパで設定できる項目は、ご使用のオペレーティングシステム （ OS ) によっては利用 
できない項目があります。 

また、ご使用のアプリケーションソフトに類似した機能がある場合は、アプリケーションソフト側 
の設定が優先されます。 


鑤[基本設定]タブでの設定項目 



次の項目を設定できます。 

(下記の^^ マークをクリックすると、各項目の詳細を説明しているページが表示されます。) 


① 用紙サイズ： 1^^ 

② 印刷の向き： [ iQ ^ 

③ 部数： 

④ 用紙種類： 

⑤ 解像度： 

⑥ 印刷設定： 1^^ 

⑦ レィァゥト： 1^^ 

⑧ 両面印刷/小冊子印刷： 

⑨ 給紙方法： 


I ok I をクリックして、変更した設定を確定します。標準(初期)設定に戻すときは、 r 楞準に戻 ^ n 

をクリックします。 



用紙サイズ、部数、用紙種類、解像度の設定項目は、プリンタドライバの設定画面左側 
のイラスト下に現在の設定が表示されます。また、レイアウトの設定は、イラストをク 
リックして変更することもできます。 
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Windows® 用プリンタドライバを設定する 
























































































Windows® プリンタドライバの設定内容 參 


① 用紙サイズ 

用紙サイズの選択では、さまさ' まな標準用紙サイズから選ぶことができます。必要に応じて、 
横 69.9 〜215.9 mm x 縦116〜406.4 mm の間で、任意のサイズを作成することもできます。 
プルダウンメニューから、使用する用紙サイズを選択してください。 

用％サイス''<2) ^ I 


ユーザー定義サイズを選択して、任意のサイズを入力することもできます。適正な印刷品質を 
得るためには、適切な厚さの用紙を使ってください。 


: -定盖サイ ； T 


単位 ® mm ( M ) 〇 インチ (2) 

1 l ( W ) [ 69.9 - 215.9] [69.9 

高さ(里） [ 116.0 -406.4] 1116.0 


_保存⑸」 |_則除 (2) _ 

OK I |! キセンセル ■][ ヘル ，( H ) ] 



• アプリケーションソフトによっては、用紙サイズの設定が無効になる場合があります。 
ご使用のアプリケーションソフトに、適切な用紙サイズが設定されていることを確認し 
メモ てください。 

• 最小の用紙サイズを設定した場合は、用紙の余白設定を確認してください。何も印刷さ 
れないことがあります。 


② 印刷の向き 

文書を印刷する向き（縦または横）を選択します。 

印刷®向き ® S(D 〇検 (U 



縦 

横 


1 



1 



メンテナンス 


困ったときは 
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Windows® 用プリンタドライバを設定する 



















































Windows® プリンタドライバの設定 内容# 


③ 部数 

印刷する部数 （1 〜 999) を入力します。 

部数(② P 。 部単位(£〉 


部単位 

「部単位」チェックボックスをチェックすると、文書一式が1部印刷されてから、選択した部 
数だけ印刷が繰り返されます。「部単位」チェックボックスをチェックしていないときは、各 
ページが選択された部数だけ印刷されてから、次のページが印刷されます。 

例えば、3ページの文書を3部印刷したときは次のようになります。 



④ 用紙種類 

次の種類の用紙に印刷できます。最良の印刷品質を得るために、ご使用の用紙に応じて用紙種 
類を設定してください。 


「普通紙」： 

「普通紙（厚め）」 
「厚紙（八ガキ ） j 
「超厚紙 j : 
「OHPj : 

「封筒」： 

「封筒(厚め)」： 
「封筒(薄め)」： 
「再生紙 j : 


薄めの普通紙やコピー用紙に印刷する場合 

普通紙やコピー用紙に印刷する場合 

ラベル、はがきなどの厚めの用紙に印刷する場合 

「厚紙（ハガキ）」を選択して印刷したときにトナーの付きが悪い場合 

OHP フィルムに印刷する場合 

封筒に印刷する場合 

「封筒」を選択して印刷したときにトナーの付きが悪い場合 
「封筒」を選択して印刷したときに印刷された封筒がしわになる場合 
再生紙に印刷する場合 



⑤ 解像度 

解像度を次の4種類から選択します。 


「1200 dpi 」 ： 
「 HQ 1200」 ： 
「600 dpij : 
「300 dpi 」 ： 


1インチあたり 
1インチあたり 
1インチあたり 
1インチあたり 


1200 x 1200ドットの解像度で印刷し ます。 
2400 x 600ドットの解像度で印刷し ます。 
600 x 600ドットの解像度で印刷し ます。 
300 x 300ドットの解像度で印刷し ます。 



「1200 dpi 」 で印刷すると、印刷のスピードが遅くなります。 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 
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Windows® 用プリンタドライバを設定する 
















































































Windows® プリンタドライバの設定内容 參 


⑥ 印刷設定 

印刷設定を使って最適なオプション設定を選択します。 


「一般」： 

「グラフイツクス」： 

「オフイスドキュメント」 

「テキスト J : 

「手動設定 J : 


_般的な印刷モードです。 

写真、およびグラフィックスなどの線やグラデーションに 
最適な印刷モードです。 

ビジネス文書、プレゼンテーション資料など文字、グラ 
フ、チャートが多い印刷に最適な印刷モ_ドです。 

テキスト文書の印刷に最適なモードです。 

手動設定を潠枳した場合 J 瀬定 i )::: 1 をクリック 

して設定を変更できます。 


手動設定の詳細 



① プリンタのハーフトーンを使う 

グラフィックスを印刷するときにプリンタの八ーフトーンを使用します。 

② 「明るさ」： スクロールパーを右へ移動させ数字を増やすと、より明るく 

なった印刷結果が得られます。数字を減らすと、より暗く 
なった印刷結果が得られます。 

③ 「コントラスト」： スクロールパーを 右へ移動 させ 数字を増やすと、 コントラス 

卜が強くなり、暗い部分はより暗く、明るい部分はより明る 
く印刷されます。 

数字を減らすとコントラストが弱くなり、暗い部分と明るい 
部分の差が少なくなった印刷結果が得られます。 
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Windows ® プリンタドライバの設定内容 參 


④ 「ディザリング」： ディザリングは、印刷パターンを生成する方法を指定するも 

のです。本製品では白黒印刷のみが可能ですが、下記のパ 
ターンを使用すると八ーフトーン（灰色の濃淡）の印刷が可 
能になります。 

それそれの設定でグラフィックスイメージを試し印刷し、ど 
の設定が最適かを判断し、選択してください。 

• 写真 

写真など階調が連続している印刷に適した設定です。 
暗部の微妙な階調の変化を再現できます。 

• グラフィックス 

グラフィックスなど、線やグラデーションに適した設定で 
す。はっきりした濃さの表現になります。写真を印刷した 
場合、コントラストの大きい印刷になります。 

•チヤート/グラフ 

ビジネス文書やプレゼンテーション資料など、文字•グラ 
フ • チャートが多い印刷に適した設定です。 

同じ濃さの領域は、ざらつきを少なく印刷します。 

• テキスト 

文字のみのデータの印刷に適した設定です。 

⑤ 「階調印刷を改善する」： 階調部分がきれいに印刷されない場合に、チェックボックス 

をチェックします。 

⑥ 「パターン印刷を改善する」：グラフのようにパターンが含まれる図形において、印刷され 

たパターンがコンピュータの画面上に表 7 K されたものより 
も細かい場合は、このチェックボックスをチェックすること 
で改善される場合があります。アプリケーションソフトに 
よっては、チェックしても改善されない場合があります。 

⑦ 「細線の印刷を改善する」：グラフなどの図形において、印刷された細線が細い場合は、 

このチェックボックスをチェックすることで改善される場 
合があります。アプリケーションソフトによっては、チエツ 
クしても改善されない場合があります。 



⑧システムの八ーフトーンを使う：グラフィックを印刷するときにシステムの八ーフトーンを使 

用します。 L 設定®... ] をクリックして設定を変更します。 


⑦ レイアウト 

レイアウトの選択によって、1ページの画像サイズを縮小して、複数のページを1枚の用紙に 
印刷したり、画像サイズを拡大して1ページを複数の用紙に印刷することが出来ます。 

レイアウト© 

へ*-シ•'の鹏 ® 
tt 切り線®) 



左から右 


ページの順序 

レイアウト機能を使って、複数のページ（最大25ページ）を1枚の用紙に印刷するときは、 
ページの並び順を選ぶことが出来ます。 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 參 


レイアウト/ページの順序を使用したときの例 


レイアウト 


2ページ 


4ページ 


ページの順序 


左から右 


左上か'ら右 


左上から下 


石上力'〇 /cE 


右上から下 


印刷結果 


2ページを縮小して1枚の用紙に印刷します。 


1 

2 

一 

1 

2 


4ページを縮小して1枚の用紙に印刷します。 


2 





7 

2] 

3 

1 

4 

— 

y 

~ 4 \ 


4ページを縮小して1枚の用紙に印刷します。 


2 





7 

J\ 

3 

1 

4 

— 

2 

3 


4ページを縮小して1枚の用紙に印刷します。 


2 





7 

7] 

3 

1 

4 


7 

~j\ 


4ページを縮小して1枚の用紙に印刷します。 


2 





j 

i\ 

3 

1 

4 


7 

2] 


安全 

準備 


操作パネル 



、印刷 


才!!! 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 


索引 


仕切り線 

レイアウト機能を使って、複数のページ（最大25ページ）を1枚の用紙に印刷するときは、 
各ページの境界に実線または点線の境界線を入れることができます。 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 參 


⑧ 両面印刷/小冊子印刷 

両面印刷や小冊子のような印刷物を作ることができます。 


岡面印刷/小冊子印刷(民) 


[なし 

雨面印刷設定凶. 


「なし」： 両面印刷や小冊子印刷を行いません。 

「両面印刷」： 両面印刷をするときに選択します。 

_印刷設定妙... | をクリックすると、両面印刷設定ダイアログボック 
スが表示されます。 

「小冊子印刷」： 両面印刷機能とレイアウト機能の「2ページ」 （2 ページ分を1枚の用 

紙で印刷）を組み合わせて、小冊子のような印刷物を作るときに選択 
します。 

I 両面印刷 I 桂面 T |をクリックすると、両面印刷設定ダイアログボック 
スが表示されます。 


両面印刷の設定ができ、6種類の綴じ方や綴じしろの設定ができます。 
印刷の詳細は「両面印刷する」を参照してください。 

両面印刷設定の詳細 



①両面印刷 


「両面印刷ユニットを使う」：自動で両面印刷ができます。手動で用紙をセットし直す必要があ 

りません。 

自動両面印刷に使用できる用紙は、 A 4 の普通紙および再生紙です。 

「手動両面印刷」： はじめに偶数ページ(裏面）をすベて印刷します。 

本製品がいったん停止して、偶数ページ（裏面）が印刷された用 
紙の再セットを促す指示メッセージが表示されます。メッセージ 
の指示にしたがって用紙を再セットし 、 I ok 1 をクリックす 
ると、奇数ページ（表面）の印刷を開始します。 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 參 


②綴じ方 

印刷の向き、縦または横など6種類の綴じ方があります。 

小冊子印刷の場合は、「左綴じ j 「右綴じ j の2種類のみ選択できます。 


左綴じ 



右綴じ 


( 0 ) 




上綴じ 



下綴じ 


3 


上綴じ（反転なし) 




z= 


3 


下綴じ（反転なし) 


3 



③綴じしろ 

「綴じしろ」を選択すると、綴じしろの量をインチまたはミリメートルで設定できます。 



⑨給紙方法 

給紙するトレイを選択します。 

給紙方法 

1 V -/ g ( F ) 自勒逞択 

2 V -ゲ目以降 ( Q 〉 [ iV ^/ g と同一 



「自動選択」： 

「トレイ1」： 

「トレイ2」：※ 

「トレイ3」：※ 

「 MP トレイ，手差し」： 


本製品が自動的にトレイを選択します。 

記録紙トレイから普通紙を印刷する場合に選択します。「記録紙トレイ 
から印刷する j を参照してください。 

オフションの増設記録紙トレイを使用するときに選択します。 
オプションは別売品です。を参照してください。 

オフションの増設記録紙トレイを使用するときに選択します。 
オプションは別売品です n 1358^ を参照してください。 

多目的トレイ （ MP トレイ）から普通紙、封筒または厚い用紙に印刷する 
場合に選択します。「多目的トレイ （ MP トレイ）から印刷する 
を参照してください。 


fi | 「トレイ 2 j 「トレイ3」はオプションです。「トレイ 2 j 「トレイ 3 j を使用する場合は、 
>■*= プリンタドライバの[オプション]タブで「トレイ 2 j 「トレイ 3 j を追加してください。 


オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 



また、1ページ目と2ページ目以降で給紙方法を切り替えることができます。 

「1ページ目」： 1ページ目を印刷するときの給紙方法を設定します。 

「2ページ目以降」： 2ページ目以降を印刷するときの給紙方法を設定します。 
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Windows® プリンタドライバの設定 内容# 


^ [拡張機能]タブでの設定項目 


h Brother HL-5350DN series 印刷設定 

® 区 ! 

brother hl-sssodn 

C Brother 

w SolutionsCenter 



アイコンをクリックして、次の項目を設定•変更することがきます。 


① 拡大縮小： latatk . 

② 上下反転： 

③ 透かし印刷を使う： 

④ 日付•時刻. ID を印刷する： I 3 RMV 

⑤ トナー節約モード： 

⑥ 設定保護管理機能％ 1 : I 3 cm ^ 


⑦その他特殊機能： 

※1プリンタドライパの設定画面を[スタ 





ューから表示した場合に設定できる項目です。 


I ok I をクリックして、変更した設定を確定します。標準(初期)設定に戻すときは、 r 標準に戻 t ( 『n 

をクリックします。 



メモ 


プリンタドライバの設定画面左側に現在の設定が表示されます。 



3-13 


Windows® 用プリンタドライバを設定する 









































































Windows® プリンタドライバの設定内容 參 


_ 拡大縮小 

アプリケーションソフトで作成した文書や画像のデータを変更せずに、ページイメージをその 
まま拡大縮小して用紙サイズを変更して印刷できます。 


妨制' ®SIM 

〇 印刷用紙サイス' t 合わせま寸@ 

[ A 4 

0 任意倍率 [25 - 400 )¢]© 


「オフ」： 

「印刷用紙サイズに 
合わせます」： 

「任意倍率 J : 


画面に表示されたとおりに文書を印刷します。 

文書が非定形サイズの場合や標準サイズの用紙しかない場合は、「印 
刷用紙サイズに合わせます」を選択し、「印刷用紙サイズ J で選択し 
た用紙サイズに拡大縮小して印刷します。 

「任意倍率 [25 - 400%] j で設定した倍率で印刷します。 


♦上下 反転 

チェックボックスをチェックすると、上下を逆にして印刷します。 


⑩透かし印刷を使う 

ロゴやテキストを透かしとして文書に入れることができます。あらかじめいくつか透かしが登録 
されていますが、ビットマップファイルまたはテキストファイルを作成して使うことができます。 
チェックボックスをチェックすると、「透かし設定」から選択した透かしを文書に入れて印刷で 
きるようになります。また、選択した透かしは編集することもできます。 

チェックボックスをチェックし、 1 設定®... I をクリックすると、透かし印刷設定ダイア 

ログボックスが表示されます。 



透かし印刷設定の詳細 


0— し印刷設定 m 



追加 »«) 


[ OK II 和ンセル ] 匚檁準に 戻，®] 匸 ヘル/ W 丨 

①透かし設定 

使用する透かしを選択します。 

編集©... I をクリックすると、「透かし印刷編集」画面が表示され、透かしのサイ 
ズとページ上の位置を変更することができます。新しい透かしを追加したい場合は、 
追加 M 丨 をクリックし、[スタイル]の[文字を使う]または[ビットマップを使う]を 
選択します。 

肖職 ( D 丨 をクリックして表示される確認メッセージの I はい的 1 をクリックすると、選 
択した透かしを削除できます。 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 參 


②透過印刷する 

「透過印刷する」チェックボックスをチェックすると、文書に対して透過して透かしが印刷さ 
れます。これをチェックしていないときは、文書の一番上に透かしが印刷されます。 


「透過印刷する」をチェックした場合 「透過印刷する」をチェックしていない場合 


あいうえお 
A B C D E 
12 3 4 5 
あいうえお 
A B C D E 
岬2 3 4 5 
あいうえお 
A B C D E 


あいうえお 
A B C D E 

12 3 4 S 

あい•:;、火お 
ABODE 
I 約4 5 

あいうえお 

A B C D E 


③袋文字で印刷する 

透かしの輪郭のみを印刷したいときは、「袋文字で印刷する」チェックボックスをチェックし 
ます。 


「袋文字で印刷する J をチェックした場合 「袋文字で印刷する」をチェックしていない場合 



④透かし印刷設定 

「透かし印刷設定」には、次の選択項目があります。 



「全ページ」： 

「開始ページのみ」： 
「2ページ目から」： 

「カスタム」： 


全ページに透かしが印刷されます。 

最初のページにだけ透かしが印刷されます。 

2ページ以上の印刷の場合、2ページ目以降に透かしが印刷され 
ます。 

各ページに対し別々の透かし設定ができます。 

「透かし印刷カスタム設定」 13»1^ を参照してください。 


透かし印刷カスタム設定 

各ページに対して別々の透かしの設定ができます。「透かし印刷設定」で「カスタム」を 
選択したときのみ有効になります。 


獅し印刷カス5ム設定 
V-/(G) 


M トル® 


V-/(P) 仆ル 

v I 追加 »W I 

I «印_ I 


5殳 W フ■——ノル 


オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 



設定— ブル 

各ページに対して設定されている内容が表示されます。 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 參 


設定の追加 

1. 「ぺージ j から設定したいぺージを入力します。 

ページ設定として番号以外に「その他のページ」が選択できます。 

2. 「タイトル」から使用したい透かしを選択します。 

選択したページに透かしを付けたくない場合は、なしを選択します。 

3. I 追加〉〉(&〉 I をクリックします。 

設定テーブルに追加されます。 


設定の削除 

1 . 設定テーブルから削除したいページの設定を選択します。 

2. I くく 則除 (P I をクリックします„ 

設定テーブルから削除されます。 


印刷の詳細は「透かしを入れて印刷する」を参照してください。 

透かし印刷編集の詳細 



① 位置 

ページ上の透かしを配置する位置や角度を設定します。 

② スタイル 

新しく追加する透かしが、文字かビットマップかを選択します。 

③ タイトル 

設定した透かしの名前を設定します。ここで設定した名前は、「透かし選択」に表示され 



ます。 

索引 

透かしの文字を「表示内容」に入力して、「フォント」、「スタイル」、「サイズ」、「濃さ」、 
を選択します。 

⑤ビットマップ 

「ファイル j ボックスにビットマップイメージのファイル名を入力するか、 r 射_... I 
をクリックして、ビットマップファイルを指定します。 

「拡大•縮小」でイメージのサイズ（25%〜999%)を設定します。 
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Windows® プリンタドライバの設定 内容# 


ハ 0 スワ'-ドの変更 (£> ] I 設定 CD I 

□レイアウト•抗大縮小のロック⑤ 

□通かしの□ック他） 

□日付 _ B 难 1， ID 印刷の卩ック(£〉 


I ok ] I キ心セル 匚ヘル r ( ti ) j 

① パスワード 

保護したい機能を変更する場合は、登録したパスワードを入力し、[設定]をクリックする 
と、各保護対象機能のチ I ックボックスがグレー表示から解除されます。 

パスワードを変更したいとき、およびはじめてこの機能を設定する場合に、[パスワードの 
変更]をクリックし、パスワードを設定します。 

② 部数印刷のロック 

部数印刷をロックして複数部印刷をできないようにします。 



メンテナンス 



印刷 


オプシヨ 


ン 


操作パネル 


安全 


準備 


♦日付•時間 MD を印刷する 

日付、時間および ID を自動で文書に入れて印刷することができます。 
拡張機能タブのウィンドウで「日付 • 時間 • ID を印刷する」をチェックしこ 


設定 


1をク 


リックすると、[日付•時間 • ID を印刷する]ダイアログボックスが表示されます。日付、時間およ 
び旧の書式や印刷位置、印刷モードの各項目を設定してください。 



害式 
日付 ( A > 

時間 ( M ) 
ID 印刷 (P 


19 B 寺49分43秒 


I なし 


印刷モ-ド 

©透過印刷する0 
〇 上害き印刷するぬ） 


位蛋 

〇左 

〇 中央ぬ） 

® 右 ( E ) 

〇上 CD 

® 下迫） 



フォント 


フォント(过)... 


0 K 


J I キャンセル 


I 楞準に戻 t 必| I vim ) 


トナー節約モード 

トナー節約モードで印刷することにより、消費するトナーを節約してランニングコストを節減 
することができます。 


設定保護管理機能 

「設定保護管理機能」 の 、 設定妙...— 

透かし、日付 • 時間 • ID 印刷の設定をロックすることができます。 


j をクリックすると、部数印刷、しイアウト•拡大縮小、 


(1) ハ。スワザ©) 


I ***** 



解像度を 「1200 dpij または 「HQ 1200」 に設定しているときは、トナー節約モード 
設定はできません。 


設定保_音理棵罡設定 


平成20年 4 月 14 日 


日付-時® - ID を印0す S 


②③④泛 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 參 


リプリントを使用： 
スリープまでの時間: 
マクロ設定： 

ページプロテクト： 
濃度調整： 

エラー プリント： 

印刷結果の改善： 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 


^^ j をクリックして、変更した設定を確定します。標準（初期）設定に戻すときは 


ew : 戻す® I をクリックします。 


③ レイアウト • 拡大縮小のロック 

現在設定されているレイアウト•拡大縮小設定にロックします。もし、レイアウト設定が 
「2ページ」以外に設定されている場合、小冊子印刷ができなくなります。 

④ 透かしのロック 

現在設定されている透かし設定にロックします。 

⑤ 日付*時間 • _ D 印刷のロック 

現在設定されている日付 • 時間 • 旧印刷の設定にロックします。 


その他特殊機能 


その他特殊機能 (£)... 


されまず^ 


] をクリックすると、[その他特殊機能]ダイアログボックスが表示 


その他特殊棵逄 


その他特殊機能 (£) 


スリ-フ，での B 寺間 


マり口設定 
V —ンウ *0 テ外 


漉度調整 
I ラつツント 
印刷結果の改善 


リフツントを使用 
□リフッントを使用 ( E ) 


標準に戻す(切 


I OK I [ キヤンセル ] I ヘルフ他） I 


安全 


準備 


操作パネル 



、印刷 


次の印刷機能を設定できます。 

(下記の^^ マークをクリックすると、各機能の詳細を説明しているページが表示されます。） 


オプション 


*^3 

^^ ^^^包 ^ 
BBBBBBB 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 參 


リブリントを使用 



「リプリントを使用」のチェックボックスをチェックしておくと、最後に印刷したジョブを本製 
品が記憶します。コンピュータからあらためてデータを送らずに、文書を再び印刷することが 
できます。 



壇！妾に印刷した文書を再度印刷したいときは、すべてのランプが点灯す全までの約4秒間 
| ( Go ) を押したままの状態にします。すべてのランプが点灯した S |||( Go ) から指を離 
し： 2秒以内に再印刷したい部数の回数分/! ( Go ) を押します。 

2秒以内に <§|( Go ) を押さなかった場合は、1部のみ印刷されます。 



•本製品の電源スイッチを OFF にしたり、印刷の中止を行うと、最後に印刷したデー 
夕は削除され、再印刷はできません。 

• 本製品に保存したデータを他の人に印刷されたくない場合は、「リプリントを使用」 
チェックボックスのチェックをはずしてください。 

• 印刷するデータが大きい場合は、リプリントできない場合があります。 



メンテナンス 


困ったときは 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 參 


スリープまでの時間 



スリープモードは、本製品の電源スイッチを OFF にしているときに近い状態になるため、電 
力を節約できます。 

—定時間本製品がデータを受信しなかったとき（タイムアウト時）に、スリープモードに切り 
替わります。 

本製品がスリープモードに入っているときは、すべてのランプが消灯していますが、コンピュー 
夕からのデータは受信することができます。印刷ファイルや文書のデータを受信すると、本製品 
は自動的に印刷可能状態に戻り、印刷を開始します。 

操作パネル上の | j ( Go ) を押しても、本製品は印刷可能状態に戻ります。 

初期設定時間は1分です。 

「自動設定（インテリジェントスリープ)」：本製品の使用頻度によって、スリープモードに 

入る最も適切な時間を自動的に調整します。 

「プリンタの設定のまま」： 前回「手動設定」で設定された時間でスリープ 

モードに入ります。 

「手動設定」： スリープモードに移行するまでの時間を1分単位 

で設定します。 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 參 


マクロ設定 



マクロとして、本製品のメモリに文書を登録することができます。登録したマクロは、印刷時 
に実行して、文書に才ーパーレイとして印刷できます。 

フォーム、会社ロゴ、手紙の書き出し文、送り状など、よく使う情報を登録してご使用になる 
と便利です。 

If ；|をクリックすると、[マクロ設定]ダイアログボックスが表示されま 

す。各項目を設定してください。 


7クロ設定 


ID [ 0 - 32767 ] ：( D ) 1〇 — ^ 

マ如名:⑽ 匣定義 

〇ゎ0 

〇マ加として登錄⑤ 

eraixi 

0 全 V ーンぐ⑻ 

OV-/XG) 

〇 V -シ補めに挿入 CD 
® V —/ © 最後に挿入迄） 


OK ) I キセンセル I 匚 ヘルフ。 ( H ) ] 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 參 


ページプロテクト 



本製品が用紙に印刷する前に、印刷データをいったんメモリに保存して、印刷される完全な 
ページイメー ジをメモリ内に作成します。イメー ジが非常に複雑な文書を問題なく印刷するた 
めに、この機能を使って確保するメモリを設定します。 

イメージのサイズは、「プリンタの設定のまま」、「自動」、「オフ」から選択できます。 



濃度調整 



印刷時のトナーの密度を調節できます。 

初期設定は、「プリンタの設定のまま」です。 

手動でトナーの密度を変更するときは、「プリンタの設定のまま」チェックボックスのチェック 
をはずし、調節します。 




解像度を 「1200 dpi 」 または 「HQ 1200 j に設定しているときは、濃度調整はできま 
せん。 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 參 


エラー プリン ト 



本製品に問題が起こった場合、 エラー メッセージを印刷して知らせます。 

初期設定では「プリンタの設定のまま」になっており、 エラー プリント機能が有効になってい 
ます。無効にする場合は、「オフ」に設定します。 

エラー メッセ ー ジに対する解決方法は、 「 印刷による エラー メッセージ」 idhsA . を参照してく 
ださい。 


印刷結果の改善 


その他特殊棵隹 


印刷結果の改善 
® オフ© 

0用紙の力-ルを軽涊する ( B ) 
〇トナーの定菪を改莕寸る① 


[ 標準に戻す (£)] 


その他特殊機能 (£) 



OK J [ キャンセル ]I U 7°( H ) 


印刷時の品質を改善することができます。 

• 用紙の力ールを軽減する 

印刷された用紙の力ールが大きい場合、「用紙のカールを軽減する」を選択することで力ールが 
軽減される場合があります。 

改善されない場合は、[基本設定]タブの用紙 種類!^^ をより薄いものに変更してください。 



• トナーの定着を改善する 

印刷された用紙からトナーが剥がれてしまう場合、「トナーの定着を改善する」を選択すること 
で改善される場合があります。 

改善されない場合は、[基本設定]タブの用紙 種類！^^ をより厚いものに変更してください。 
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Windows® プリンタドライバの設定 内容# 


鑤[オプション]タブでの設定項目 

本製品にオプション製品を取り付けたり、取りはずしたりしたときに設定します。 


アプリケーションソフトの[ファイル]メニューの[印刷]から表示したプリンタドライバ 
の設定画面では、[オプション]タブが表示されません。プリンタドライバの設定画面は、次 
の手順で[スタート]メニューから表示してください。 

① Windows ® XP の場合は、[スタート]メニューから[プリンタと FAX ] をクリックします。 
Windows ® 2000の場合は、[スタート]メニューから[設定]一[プリンタ]の順にクリック 

^ します。 

Windows Vista ® の場合は、[スタート]メニューから[コントロールパネル]をクリックし、 
[八ードウエアとサウンド]の[プリンタ]をクリックします。 

② 「Brother HL -5350 DN ( HL -5340 D ) series 」 のアイコンを右クリックし、[プロパティ] 
をクリックします。 

③ [オプション]タブをクリックします。 



1~ 通商 f または I ok I をクリックして、変更した設定を確定します。標準（初期）設定に戻 

すときは標準に戻尹をクリックします。 


① シリアル番号 

[自動検知]をクリックすると、認識されたシリアル番号が表示されます。 
認識されなかった場合は、「- j と表示されます。 


② 自動検知 

自動検知機能は、現在取り付けられているオプション製品を自動で認識し、オプション製品の 
設定を自動で行います。 




メモ 


自動検知機能は、本製品の状態によっては利用できない場合があります。 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 參 


③ 使用可能なオプション 

オプションの設定を追加、削除します。 

「使用可能なオプション」欄のリストから本製品に取り付けたオプション製品をクリックし、 

追加迫） 丨 をクリックします。 

「追加したオプション」欄にオフション製品が追加されます。 

則除 ( B ) 丨 をクリックすると、「追加したオプション」欄で選択しているオプション製品 
が「使用可能なオプション」欄のリストに戻ります。 

④ 給紙方法の設定 

「給紙先」を選択し、選択したトレイにセットされている用紙サイズを「用紙サイズ」から選択して 
[変更]をクリックします。 

• 給紙方法の規定値 

用紙サイズに該当するトレイがない場合に、ここで設定したトレイが選択されます。 
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Windows® プリンタドライバの設定 内容# 


^ [サボート]ダイアログボックスでの設定項目 

プリンタドライバのパージヨンを確認できます。また、サポートサイト（ブラザーソリューシヨンセ 
ンター）にアクセスしたり、現在のプリンタドライノ ゞ の設定内容が確認できます。 


fi [サボート]ダイアログボックスは、プリンタドライバの[印刷設定]画面の 
_ サホ_|をクリックすると表示されます。 



① Brother Solutions Center 

クリックすると、サボートサイト（ブラザーソリューシヨンセンター） （ http :// solutions . brother . co . jp /) 
にアクセスします。最新パージヨンのプリンタドライバやソフトウェアをはじめ、 Q & A 、 便利 
な機能紹介、その他本製品をご使用いただく上で有益な情報をご用意しています。ぜひご利用 
ください。 



② ブラザー純正消耗品のご案内 

クリックすると、ブラザー純正の消耗品についての情報を提供しているホームページを表示す 
ることができます。 

③ 設定の確認 

クリックすると、現在のプリンタドライパの基本的な設定の一覧が表示されます。 

④ バージョン情報 

クリックすると、現在のプリンタドライバのパージョンが表示されます。 


メンテナンス 


困ったときは 
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Macintosh 用プリンタドライバを設定する 


コンピュータのデータを本製品から印刷するときは、プリンタドライノ くで各種の設定ができます。 

本製品は 、 Mac OS X 10.3 .9 以降に対応しています 0 

• ここでは、 Mac OS X 10.5 .x の画面をもとに説明していきます。 

4 それそれの画面は、お使いのオペレーテイングシステム （ os ) によって異なります。 

みモ • 最新のプリンタドライバやその他の情報は、サボートサイト（ブラザーソリューシ ヨン 
センター） (http://solutions.brother.co.jp/) から入手できます 0 

Macintosh プリンタドライバの設定方法 


アプリケーションソフトの[ファ 
イル]メニューから[ページ設定] 
を選択します。 

「Brother HL -5350 DN ( HL -5340 D ) series 
CUPS 」 が表示されていることを確認し 
ます。 

右の画面が表示され、次の項目が設定で 
きます。 

•用紙サイズ 
• 方向 
• 拡大縮小 


設定： r ページ属性 


対象プリンタ 


Brother HL -5350 DN series i 


Brother HL-5350DN series CUPS 


用紙サイズ： A 4 


20.99 x 29.70 cm 


方向 


—3 


拡大縮小： 100 % 


⑦ 


キャンセル IP - 


OK 


2 


設定が終わったら、ぐ 


OK 


をクリックします。 


3 


アプリケーションソフトの[ファ 

イル]メニューから[プリント]を 
選択します。 

HL -5350 DN ( HL -5340 D ) のプリンタが 
選択されていることを確認します。 

•Mac OS X 10.3.9、 10.4 .x の場合は、手 
順5に進みます。 

•Mac OS X 10.5. x の場合は、手順4に 
進みます。 


Mac OS X 10.3.9、10.4 .x の場合 


プリンタ： HL-5350DN series 


S 


プリセツト：標準 


印刷部数と印刷ぺ ジ 


部数：1 0丁合い 

ページ：® すべて_ 


終了： 


(?) PDFT ) (プレビュー) 


キャンセル） 

MacOSX 10.5 .x の場合 


安全 


準備 



、印刷 


オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 


索引 


(プリンタ： Brother HL-53SODN series ) » ' 

プリセツト：I標準 


⑦ (PDF ▼ 、 ( プレビュー1 f キャンセル ） ([ プリント 


3-27 Macintosh 用プリンタドライバを設定する 























































































Macintosh プリンタドライバの設定方法 參 


4 


[プリンタ]ポップアップメニユ ■ 
の横のて 1 をクリックします。 


プリンタ： I Brother HL-53SODN series 
プリセット： f 摞準 J 1 


( pdf ▼ ) f プレビュー i ( キャンセル) ^ -亨 yy 卜う 

プリンタ： 1 Brother HL -53 SODN series 14^ 


プリセツト：〔標準 

部数：1 
ぺージ： @ すべて 

OlWtt ：[ 

用紙サイズ： fA 4 


罔 丁合い □両面 


終了： 


^ 20.99 X 


方向 


: 0 _ 


3- 


□ヘッダとフクタをプリント 


⑦ (_pdftj 


( キヤンセル ) ( y'jyb ) 


5 


ポップアップメニューから項目を 
選択します。 

次の項目が設定できます。 


アウト latsajk 
処理 I 3 RB^W 
■acMtV 


① レイアウ 

② 用紙処理 

③ 給紙 

④ 表紙 latgaik 

⑤ 印刷設定 UcBcTlW 

⑥ 一覧 laKBC ^, 


Brother HL - S 3 S 0 DN series 


: 1 襟準 


: !i 囪丁合い□両面 


:@すべて 


◦開始 ： |i 終了：1 


: 1 A 4 20.99 x 29.70 cm 

邏_ 



@ ( PDF 1 


レイアウト 
カラー • マッチング 
用紙処理 
給紙 
表紙 

スケジューラ 


印刷設定 

一覧 


6 


設定が終わったら 、 r ブリント ハ をクリックしてプリントします。 


安全 


準備 



、印刷 


オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 


索引 
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Macintosh プリンタドライバの設定方法 參 


參 設定項目 

①レイアウト 

• ページ数/枚 

1枚の用紙に複数のページを印刷する 
かを選択します。 

• レイアウト方向 

複数のページを1枚の用紙に印刷する 
ときの、ページの並び順を選択します。 
• 境界線 

各ページの境界に入れる境界線の種類 
を選択します。 

• 両面 

「両面印刷に ついて を参照し 
てください。 

•ページの 方向を反転 （MacOSX 10.5 .x 
のみ） 

チェックボックスをチェックすると、 
上下を逆にして印刷します。 


② 用紙処理 
• プリントするぺージ 
「奇数ページのみ」、「偶数ページのみ」、 
「すべてのページ」から選択します。 

• 出力用紙サイズ 

ページイメー ジをそのまま拡大縮小し 
て用紙サイズを変更して印刷します。 
「用紙サイズに合わせる」をチェックす 
ると、印刷する用紙のサイズが選択で 
きます。 

「縮小のみ」をチェックすると、ページ 
イメージが印刷する用紙サイズより小 
さい場合は、拡大しての印刷は行いま 
せん。 

• ページの順序 

「自動」、「通常」、「逆送り」から選択し 
ます。 


③給紙 
• 給紙方法 

給紙するトレイを選択します。 

「自動」、「トレイ1」、「トレイン* 1 」、 
「トレイ3* 1 」、 「 MP トレイ」、「手差し」 
から選択します。 

また、先頭ページと残りのページで給 
紙方法を切り替えることができます。 

トレイ2、トレイ3はオプションです。 


1 Brother HL-S3S0DN series ^ 

[S* fiS 


^ 0 丁合い □両面 


©すべて_ 
〇 開始： _ 


用紙サイズ： 
方向： 


mm 

hi レイアウト 


ページ数/枚： 1 


園 

ffll 


N 


境界線： 1 なし 
両面： 1 切 


□ベージの方向を反転 


⑦ 「 PDF 〇 


(キヤンセル) (- 


安全 


準備 


プリンタ ： I Brother HL-53SODN series 

プリセツト： 1 懞準 丨 i | 


丁合い□両面 


©す ぺて 
〇閒 始： — 


方向:關匯] 

( P ) 用紙処理+ 


プリントするページ：丨すべてのページ 


=用紙サイズに合 to せる 


操作パネル 



、印刷 


⑦ CtoftJ 


ページの順序 ：[自動 


(キヤンセル) (- ヴサ 3 


才!!! 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 


プリセツト 

部数 


1 Brother HL-53SODN series ' i ] 1^1 




3 


11 @ 丁合い□両面 

@ すぺて _ _ 

OM 始：， I 終了： P 

用紙サイズ： I A 4 _ 20.99 x 29.70 cr 

ぶ ^ _ 

( X )- 井 

©全体： 


1 自動選択 


索引 


⑦ ( PDF り 


f キャンセル ） f プリ•ント ) 
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Macintosh プリンタドライバの設定方法 參 


④ 表紙 

• 表紙をプリント 
• 表紙のタイプ 
• 課金情報 


プリセツト 

部数 


I Brother HL-53SODN series __㈣0 

[1* SS 


'0 丁 合い□両面 


@ すべて 
〇開始：' 


用紙サイズ： 1 
方向： 


終了：：1 

20.99 x 29.70 a 


01 


}' *» 


表紙をプリント： @ なし 

〇窬類の前 
〇害頬の後 


課金情報： [" 


⑦ ( PDF り 


( キャンセル | 


⑤ 印刷設定 

基本設定タブでの設定項目 

• 用紙種類 

次の種類の用紙に印刷できます。 

「普通紙（厚め)」、「普通紙」、「厚紙（八 
ガキ）」、「超厚紙」、 「 OHP 」、 「封筒」、 
「封筒(厚め)」、「封筒(薄め)」、「再生紙 j 
• 解像度 

解像度を次の4種類から選択します。 
「300 dpi 」 、 「600 dpi 」 、 「 HQ 1 200」 、 
「1200 dpi 」 

• トナー節約モード 
消費するトナーを節約してランニング 
コストを節減することができます。 

• 上下 反転 (Mac OS X 10.3.9、10.4 .x の 
み） 


プリンタ： I BrotherHL-53S0DNseries fiM 
プリセツト： 


部败 

ぺージ 


[«* _ 


©す ぺて 
〇開始： 


"'网 丁合い□両面 
1 終了：1 


用紙サイズ： 1 A4 20.99 x 29.70 a 

方向： 


關圍 


設定 



—I鮮 K 定< 


用紙捶頭：普通紙 


:「600 dpi 


□ トナー節«モード 


⑦ r pdf t ) 


( キ1•ンセル" ) ( 



、ォ7ショ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 
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Macintosh プリンタドライバの設定方法 參 


拡張機能タブでの設定項目 

• ディザリング 

印刷品質を以下の中から選択します。 
「写真」 

写真など階調が連続している印刷に適 
した設定です。暗部の微妙な階調の変 
化を再現できます。 

「グラフィックス」 

グラフィックスなど、線やグラデー 
ションに適した設定です。はっきりし 
た濃さの表現になります。写真を印刷 
した場合、コントラストの大きい印刷 
になります。 

「チヤート/グラフ」 

ビジネス文書やプレゼンテーション資 
料など、文字 • グラフ•チヤートが多 
い印刷に適した設定です。同じ濃さの 
領域は、ざらつきを少なく印刷します。 
「テキスト」 

文字のみのデータの印刷に適した設定 
です。 


1 Brother HL-53SODN series ^ i ] I ^"1 

[IS W 


'M 丁合い 


©すべて_ 
〇開始： 


用紙サイズ： 
方向： 


國圍 

(5) ! _设定 

AE 




基本設定 E 張櫬能 


デイザリング： 1 写真 


( サ《—ド ) 


⑦ C PDF T ) 


キャンセル1 f プリント 1 
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Macintosh プリンタドライバの設定方法 參 


• 印刷結果の改善 

印刷時の品質を改善することができま 
す。 

「用紙の力ールを軽減する」 

印刷された用紙の力ールが大きい場 
合、「用紙の力ールを軽減する」チェッ 
クボックスをチェックすることで力一 
ルが軽減される場合があります。 
「トナーの定着を改善する」 

印刷された用紙からトナーが剥がれて 
しまう場合、「トナーの定着を改善す 
る」チェックボックスをチェックする 
ことで改善される場合があります。 

• スリープまでの時間 
_定時間本製品がデータを受信しな 
かったとき（タイムアウト時）に、ス 
リープモードに切り替わります。 

本製品がスリープモードに入っている 
ときは、すべてのランプが消灯してい 
ますが、コンピュータからのデータは 
受信することができます。 

印刷ファイルや文書のデータを受信す 
ると、本製品は自動的に復帰し、印刷 
を開始します。 

操作パネル上の ^ j ( Go ) を押しても、 
本製品は復帰します。 

初期設定時間は1分です。 

「プリンタ設定のまま」 

前回「手動設定」で設定された時間で 
スリープモードに入ります。 

「手動設定」 

スリープモードに移行するまでの時間 
を1分単位で設定します。 


⑥一莧 




3 0 



印 maw と印 m ページ 
►テキストエディット 
►レィァゥト 
►カラ_•マッチング 

►用紙処 a 
►給紙 
►表紙 

►スケジューラ 
►印別設定 


⑦ ( PDF り 


キャンセル1 ト プ_リ•ン'卜 1 


才!!! 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 
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Macintosh プリンタドライバの設定方法 參 


^ [サボート]ダイアログボックスでの設定項目 

プリンタドライバのパージヨンを確認できます。また、サポートサイト（ブラザーソリューシヨンセ 
ンター）にアクセスできます0 


fi [サボート]ダイアログボックスは、プリンタドライバの[印刷設定]画面の 
メモ ~サボート~をクリックすると表示されます。 



① Brother Solutions Center 

クリックすると、サボートサイト （ ブラザーソリューションセンター） （ http :// solutions . brother . co . jp /) 
にアクセスします。最新パージョンのプリンタドライバやソフトウェアをはじめ、 Q & A 、 便利 
な機能紹介、その他本製品をご使用いただく上で有益な情報をご用意しています。ぜひご利用 
ください。 

② ブラザー純正消耗品のご案内 

クリックすると、ブラザー純正の消耗品に ついての 情報を提供しているホームページを表示す 
ることができます。 
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Macintosh プリンタドライバの設定方法 參 


^両面印刷について 

參 両面印刷ユニットを使用する場合 

ポップアップメニューから[レイアウト]を選択します。 


2 


[両面]で「長辺とじ j または「短 
辺とじ j を選択します。 


プリンタ 

1 Brother HL-5350DN series 


プリセツト 

i mm 


部数 

U :囪丁合い@両面 


ページ 

©すべて 



〇闐始：1 柊了： ji 


用紙サイズ 

1 A4 1 $ | 20.99 x 

9.70 cm 

方向 

0 画 



— 1 しィアウト 

ページ数/枚：11 


■’レ 

< 1 1/1 '► ►► 1 

ィァゥト方向围圃匯 

圃 


境界線： 1 なし 



兩面： 1 長辺とじ 



〇ページの方向を反転 


® ( roF ▼_) f キャンセル1 う 



•手動 両面印刷の場合 

ポップアップメニューから[用紙処理]を選択します。 


Mac OS X 10.3.9、 10.4.x の場 

最初に[プリント]で「偶数ペー 
ジ j を選択して印刷し、次に用紙 
をトレイに裏返しにセツトして 
「奇数ページ j を選択して印刷しま 
す。 


プリンタ： [HL-SB50DN series 
プリセツト：「標準 

——用紙処理 ： 


ページの1釅序： ©自動 

プリント：〇すべてのページ 

〇通常 

® 奇数ページ 

〇逆送り 

G 儁数ページ 


出力用紙サイズ： 

©使用する出力用紙サイズ： A4 
〇用紙サイズに合わせる： A4 

^格小のみ 



Mac OS X 10.5.x の場合 

最初に[プリントするページ]で 
「偶数ページのみ j を選択して印刷 
し、次に用紙をトレイに裏返しに 
セツトして「奇数ページのみ j を 
選択して印刷します。 


(?) ( PDF，） 〔プレビュー) 


ぐキャンセル) _ プリン ト') 


プリンタ 
プリセツト 

部数 

ぺージ 


(BrotherHL-5350DN series ngs 

[ i * 


@ すべて _ 
〇間始：— 


i 哺丁合い @兩面 


用紙サイズ：丨 A 


關圆 


プリントするページ：「奇数ページのみ 


□用紙サイズに合わせる 

切縮小のみ 


ページの順序：丨自動 


⑦ (_ PDF つ 


(キヤンセル 】 ^-Z 
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プリンタドライ/ W ) アンインスト■ル 


次の手順に従って、インストールしたプリンタドライバのアンインストールができます。 

Windows® 用プリンタドライバのアンインス!^ール 


• 次の手順は、 Windows ® のプリンタの追加機能からインス!ルしたプリンタドライバ 
^ では使えません。 

>1= • アンインス!ルが完了したら、アンインス!ル中に使用されたファイルを削除する 
ため、コンピュータを再起動されることをおすすめします。 


[スタート]メニューから[すべてのプログラム（プログラム）]— [ Brother ]— 
[ HL -5350 DN ( HL -5340 D ) series ] - [アンインス!>ール]の順にクリックし 
ます。 


2 


画面の指示に従ってください。 



Macintosh 用プリンタドライバのアンインストール 

^ Mac 〇 SX 10.3.9、 10.4 .x の場合 



Macintosh と本製品を接続している USB ケーブルをはずします 0 



2 


Macintosh を再起動します。 


管理者 ( Administrator ) 権限でログインします 0 


4 

5 


[移動]メニューから[アプリケーション]を選択し、「ユーティリティ j 一「プリ 

ンタ設定ユーティリティ」の順に開きます0 

削除したいプリンタを選択し、[削除]をクリックします。 

[Macintosh HD ] (起動ディスク）から「ライブラリ 」一 『 Printers 』 の順に 
開き、 「 Brother 』 フォルダをごみ箱にドラッグして、ごみ箱を空にします。 


オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 


躬 I 


6 


Macintosh を再起動します。 
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Macintosh 用プリンタドライバのアンインス トール# 


^ Mac 〇 SX 10.5. x の場合 


2 

3 

4 

5 

6 


Macintosh と本製品を接続している USB ケーブルをはずします。 


Macintosh を再起動します。 


管理者 ( Administrator ) 権限でログインします 0 


「システム環境設定 j _「プリントとファクス」の順に開き、削除したいプリンタ 
を選択し、 E ] ボタンをクリックします 0 安全 


[Macintosh HD ] (起動ディスク）から「ライブラリ 』 一 r Printersj の順に 
開き、 r Brotherj フォルダをごみ箱にドラッグして、ごみ箱を空にします。 


Macintosh を再起動します。 


操作パネル 



、印刷 


オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 


索引 
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印刷する 


■普通 紙や再生紙に印刷する .4-2 

記録紙トレイから印刷する .4-2 

多目的トレイ （ MP トレイ）から印届 IJ する .4-6 

■ OHP フイルムに印刷する .4-9 

記録紙トレイから印刷する .4-9 

多目的トレイ （ MP トレイ）から印刷する .4-16 

■ 厚紙およびはがきに印刷する .4-16 

記録紙トレイからはがきを印刷する .4-17 

多目的トレイ ( MP トレイ)から厚紙またははがきを印届！!する... 4-21 

■封筒に 印刷する .4-25 

多目的トレイ （ MP トレイ）から封筒を印刷する .4-26 

■ ラベル紙に印刷する .4-30 

ラペル紙に関する注意点 .4-30 

多目的トレイ （ MP トレイ）からラベル紙を印刷する.. 4-31 

■ 両面印刷する .4-34 

両面印刷に関する注意点 .4-34 

自動両面印刷する .4-36 

記録紙トレイから手動両面印刷する .4-38 

多目的トレイ （ MP トレイ）から手動両面印刷する ......4-40 

■ページを まとめて（分割して）印刷する .......4-42 

■ 透かしを入れて印刷する .4-44 

■ 用紙サイズを変えて印刷する .4-45 

■特殊機能を使って印刷する . 4-46 
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普通紙や再生紙に印刷する 


普通紙や再生紙は、記録紙トレイまたは多目的トレイ （ MP トレイ）から印刷できます。 

使用できる用紙の種類やサイズについては、「使用できる用紙と領域」を参照してください。 

記録紙トレイから印刷する 


1 



2 


青色の記録紙ガイドをつまみなが 
ら記録紙ガイドをスライドさせ 
て、印刷する用紙のサイズに合わ 
せます。 






オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 
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記録紙トレイから印刷す る# 


4 


記録紙トレイに用紙を入れます。 


用紙は数回に分けて入れてください。 

—度にたくさん入れると紙づまりや給紙 
ミスの原因になります。 

用紙が平らになっていることを確認して 
ください。 



5 



• 用紙は250枚 (80 g / m 2 ) まで記録紙トレ 
イに入れることができます（①まで）。そ 
れより多く入れますと紙づまりが起こる 
可能性があります。 

• 記録紙ガイドとセットした用紙サイズが 
しっかり合っていることを確認してくだ 
さい。記録紙がトレイ内でずれ、左右どち 
らかに寄った状態で給紙されると、故障の 
原因になります。 



記録紙トレイを本製品に戻します。 



しっかりと奥までセツトされているか確認してください。 


6 


印刷された用紙が、上面排紙トレ 
イから滑り落ちないように排紙ス 
トツパー1を開きます。 
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普通紙や再生紙に印刷する 























記録紙トレイから印刷す る# 


プリンタドライバで、用紙サイズ、 Windows ® プリンタドライバ 

用紙種類および給紙方法などを設 
定します。 

① 用紙サイズ 
任意選択 

② 用紙種類 
普通紙 

普通紙（厚め） 

再生紙 

③ 給紙方法1ページ目 

トレイ1 



設定： 

① 対象プリンタ： 
用紙サイズ： 


' ページ*性 

*1 



HL -5350 DN series 


Brother HL -5350 DN series CUPS vl.l 

A 4 

Jl 


20.99 cm x 29.70 cm 


方肉: ^ 画画 

拡大縮小：100 96 




Q キャンセル） ►— ~-^ 


Macintosh プリンタドライバ 

プリンタ： 「 HL-SSSODN series 1 i ] 


プリセツト：棵準 



基本設定拡張設定 


1 用紙種類：籥通紙 


解像度： 600 dpi 


) トナー節約モ••ド 
) 上下反転 


( サボート 


( f ) ([ pdf t ) (プレビュー) 厂 キヤンセル） p リント) 



プリンタ： 
プリセツト： 


HL - SB 50 DN series 



檷準 



給紙 



e 作： (3) h レイ1 
〇先頭ページのみ： 

残りのページ：自動 a 択 


@ ( PDFv ) (プレビュー） 


Q キャンセル i f プリン M 


才!!! 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 



用紙に印刷をするときは、プリンタドライバの「用紙サイズ」で適切なサイズを選択して 
ください。プリンタドライバで選択した用紙サイズとセツトした用紙サイズが合っていな 
いと、故障の原因になります。 
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普通紙や再生紙に印刷する 





































































































































記録紙トレイから印刷す る# 


8 


印刷データを本製品に送ります。 




r \ 5己録紙トレイ k 用紙をセットする刖 k 本製 



g 品にデータを送ると「記録紙トレイ用紙な 

|— 1 Back 
u Cover 


し」のメッセージが操作パネル上のランプに 



表示されます。 

□ Toner 


右図のように Paper ランプと Status ランプ 

□ Drum 


が点灯します。 



用紙をセットすると、自動的に印刷を開始し 

□ Paper 


ます。 




Status 






オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 
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普通紙や再生紙に印刷する 





















多目的トレイ （ MP トレイ）から印刷す る# 


多目的トレイ （ MP トレイ)から印刷する 
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普通紙や再生紙に印刷する 












































多目的トレイ （ MP トレイ）から印刷す る參 




多目的トレイ （ MP トレイ）に用紙を挿入するときは、次の点に注意してください。 

• 1番上に置かれた用紙から、上の面に印刷されます。 

•多目的トレイ （ MP トレイ）には用紙を50枚 (80 g / m 2 ) まで入れることができます。 

それ以上挿入すると紙づまりを起こす恐れがあります。 

• 用紙は用紙ガイドの両側にあるマーク①より下に収まるように入れてください。 

• はじめに用紙の先端を入れ、ゆっくりと挿入してください。 

• 用紙は、多目的トレイ （ MP トレイ）の適切な位置にまっすぐ挿入してください。用紙 
が正しく挿入されないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたりする恐れがあり 


ます。 


4 


用紙ガイドをつまみながらスライ 
ドさせて、印刷する用紙サイズの 
幅に合わせます。 



5 


プリンタドライバで、用紙サイズ、 
用紙種類および給紙方法などを設 
定します。 


① 用紙サイズ 
任意選択 

② 用紙種類 
普通紙 

普通紙（厚め） 

再生紙 

③ 給紙方法1ページ目 
MP トレイ 


Windows ® プリンタドライパ 



用 S6 種類：音 

SPSS :1 

解像度： 600 dpi 

晒印刷/小冊子 



W 7 ウト© 


印刷/小冊子印刷 (jy 



給紙方法 

1 V -/ S £> 

2 


③ 



ドーン , 目№1- 





、ォ7ショ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 
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普通紙や再生紙に印刷する 











































































多目的トレイ （ MP トレイ）から印刷す る# 


設定： 〔ページ 属性 _ 

① 対象プリンタ： HL - S 3 S 0 DN series _ tj 

Brother HL -5350 DN series CUPS vl.l 
用紙サイズ： A 4 1：] 

20.99 cm x 29.70 cm 


方向:國 ^ 

拡大縮小：100 % 


© 


Q キャンセル ） OK ) 


Macintosh プリンタドライバ 


プリンタ： HL - S 350 DN series 


プリセツト：檫準 




基本設定 拡張設定 




② 


用紙種類:猗通紙 


解像度： 600 dpi 


□ トナー節約モード 
□ 上下反転 


(?) ( PDFtJ (プレビュー） 


C ^ヤンセル） e プ y ント 4 


プリンタ： HL -5350 DN series 1 

プリセツト：〔標準 _ 

— :給紙_兩- 

@ 全体: ( 3 ) : MP トレィ — 1 

〇先頭ページのみ：自動*択 - 

残〇のページ：口勧®択 


( f ) PDF ▼) (プレビュー) 【キャンセル）(プリント) 



用紙に印刷をするときは、プリンタドライパの「用紙サイズ」で適切なサイズを選択して 
ください。プリンタドライバで選択した用紙サイズとセットした用紙サイズが合っていな 
いと、故障の原因になります。 
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印刷データを本製品に送ります。 




多目的トレイ （MP トレイ）に用紙を挿入す 
るまで、“多目的トレイ （MP トレイ）用紙な 
し”のメッセージが操作パネル上のランプに 


表示されます。 


右図のように Paper ランプと Status ランプ 
が点灯します。 

用紙をセットすると、自動的に印刷を開始し 


ます。 


□ 

Back 

Cover 

□ 

Toner 

□ 

Drum 

□ 

Paper 

m 

Status 


ォ ご 

ぐテナンス 


困ったときは 
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普通紙や再生紙に印刷する 







































































































OHP フイルムに印刷する 


OHP フィルムは、記録紙トレイまたは多目的トレイ （ MP トレイ）から印刷できます。 

使用できる ohp フィルムの種類やサイズについては、「使用できる用紙と領域を参照して 
ください。 




レ—ザ ー プリンタ印刷用の OHP フィルムをご使用ください。 

本製品の内部は印刷中高温になりますので、その熱に耐え得る素材の OHP フィルムを 
ご使用ください。 

印刷されたばかりの OHP フィルムは高温になっている恐れがあります。印刷直後は触 
らないでください。 

種類の異なる OHP フィルムを同時に記録紙トレイに入れないでください。紙づまりや 
給紙ミスが起こる恐れがあります。 

正しく印刷するためには、アプリケーションソフトウェアのプリントメニューで、印刷 
する用紙サイズの設定とトレイにセツトされた用紙のサイズの設定を同じにしてくだ 
さい。 


記録紙トレイから印刷する 



メモ 


記録紙トレイには、〇 HP フイルムを10枚までセツトできます。 
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〇 HP フイルムに印刷する 

























記録紙トレイから印刷す る# 


2 


青色の記録紙ガイドをつまみなが 
ら記録紙ガイドをスライドさせ 
て、印刷する OHP フイルムのサ 
イズに合わせます。 




4 


記録紙トレイに OHP フイルムを 
入れます。 


OHP フイルムは数回に分けて入れてくだ 
さい。一度にたくさん入れると紙づまり 
や給紙ミスの原因になります。 

OHP フイルムが平らになっていることを 
確認してください。 




記録紙トレイに OHP フィルムを10枚より多くセットしないでください。紙づまりが 
起こる可能性があります。 

記録紙ガイドとセットした用紙サイズがしっかり合っていることを確認してください。 
記録紙がトレイ内でずれ、左右どちらかに寄った状態で給紙されると、故障の原因にな 
ります。 



5 


記録紙トレイを本製品に戻します。 


しっかりと奥までセツトされているか確認してください。 
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記録紙トレイから印刷す る# 


6 


印刷された OHP フイルムが、上 
面排紙トレイから滑り落ちないよ 
うに排紙ストッパー1を開きます。 



プリンタドライバで、用紙サイズ、 
用紙種類および給紙方法などを設 
定します。 

① 用紙サイズ 
A4 、 レター 

② 用紙種類 

OHP 

③ 給紙方法1ページ目 
トレイ1 


Windows® プリンタドライバ 


L-5350DN series 印«設定 

0® 

HL-5350DN 

I C Brother 
w SolutionsCenter 



Macintosh プリンタドライバ 


設定：ページ属性 


① 


対象プリンタ： HL -5350 DN series 


Brother HL-5350DN series CUPS vl 
用紙サイズ： A 4 


20.99 cm x 29.70 c 


方向: 13 雨网 


拡大縮小：100 % 


⑦ 


([キャンセル1 I 


プリンタ： HL -5350 DN series 
プリセット 


標準 



£ 基本設定 I 拡張設定 


用紙棰頚： OHP 


解像度： 600 dpi 


□ トナー節約モード 
□ 上下反転 


(?) 〔 PDFt ) (プレビ ユー) 


C ^ヤンセル） プリン H 


プリンタ： HL -5350 DN series 
プリセツト： 


標準 




@ 全体 

G 先頭ページのみ： Q 動 m 択 
残？)のページ：白的这択 



(?) ( PDFt ) (プレビュー） 


(キヤンセル) 如一！ 
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〇 HP フイルムに印刷する 




























































































































記録紙トレイから印刷す る參 



用紙に印刷をするときは、プリンタドライパの「用紙サイズ」で適切なサイズを選択して 
ください。プリンタドライパで選択した用紙サイズとセットした用紙サイズが合っていな 
いと、故障の原因になります。 


印刷データを本製品に送ります。 




記録紙トレイに OHP フィルムをセットする 
前に本製品にデータを送ると「記録紙トレイ 
用紙なし」のメッセージが操作パネル上のラ 
ンプに表示されます。 

右図のように Paper ランプと Status ランプ 
が点灯します。 

OHP フィルムをセットすると、自動的に印 
刷を開始します。 


□ 

Back 

Cover 

□ 

Toner 

□ 

Drum 

□ 

Paper 


Status 



オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 
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OHP フイルムに印刷する 























多目的トレイ （ MP トレイ）から印刷す る# 


多目的トレイ （ MP トレイ)から印刷する 
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〇 HP フイルムに印刷する 












































多目的トレイ （ MP トレイ）から印刷す る參 




多目的トレイ （ MP トレイ）に OHP フィルムを挿入するときは、次の点に注意してください。 
• 1番上に置かれた OHP フィルムから、上の面に印刷されます。 

• 多目的トレイ ( MP トレイ）には OHP フィルムを10枚まで入れることができます。そ 
れ以上挿入すると紙づまりを起こす恐れがあります。 

• OHP フィルムは用紙ガイドの両側にあるマーク①より下に収まるように入れてくださし、。 

• はじめに OHP フィルムの先端を入れ、ゆっくりと挿入してください。 

• OHP フィルムは、多目的トレイ （ MP トレイ）の適切な位置にまっすぐ挿入してくださ 
い。 OHP フィルムが正しく挿入されないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こし 
たりする恐れがあります。 


4 


用紙ガイドをつまみながらスライ 
ドさせて、印刷する OHP フィル 
ムのサイズの幅に合わせます。 



5 


プリンタドライバで、用紙サイズ、 
用紙種類および給紙方法などを設 
定します。 

① 用紙サイズ 
A4 、 レター 

② 用紙種類 

OHP 

③ 給紙方法1ページ目 
MP トレイ 


Windows® プリンタドライバ 


L-5350DN series 印81 設定 


© 区 ) 

r HL-5350DN 

C Brotl 
W Solul 

lionsCenter 


用紙 サイス'•: M 
210 x 297 mm 

用 Sft 種類： OHP 
部数：1 

解像度： 600 dpi 

雨面印刷/小冊子印刷 . } 
拡大制、：わ 
跡し印刷：わ 



拡翻能 


腿サイス , © 
印鹏向き 
部贈 
腿種卿 
SSISJtffl 
印®殿定妙 


0)™ 

10 


② 


[OHP 


o«d) 

] 部単位© 


600 dpi 


tb 設定®- 


iii 面印刷/小冊子印®!(〇 

給紙方法 
1 V ~>* S © 

2 V —/ 


I なし 


③ 


MP 卜1^ 


| i へ*'■シ、'目洞一 

V 丨 


it 戻す® ] 


J I 1 [ 通用凶 I 匚 〜 W •砂 




オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 
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多目的トレイ （ MP トレイ）から印刷す る# 


Macintosh プリンタドライバ 


設定： f ページ属性 


① 


対象プリンタ： HL -5350 DN s 


Brother HL -5350 DN series CUPS vl.l 


用紙サイズ： 


20.99 cm x 29.70 c 


Sh 國 [f^ 


拡大縮小：100 96 


⑦ 


k キャンセル} I 


プリンタ： HL - S 3 S 0 DN series 
プリセツト： ~ 


標準 


AI 


基本設定 拡張設定 


② 


用紙種類: 0 HP 


，山疆； 


解像度： 600 dpi 


!トナ ー® 約モード 


(?) 〔 PDFv ) (プ レビ ユー) 


C ^ヤンセル） ト プリン 


プリンタ： ' HL -5 B 50 DN series 
プリセツト：；]標準 
-給紙 

©全体 (5) ’ MP トレイ 

G 先頭ページのみ： a 铂迸択 
残〇のページ：自動ゼ択 




© ( PDFT ) (プレビュー） 


(キャンセル) ト プリン ト》 


操作パネル 



用紙に印刷をするときは、プリンタドライパの「用紙サイズ」で適切なサイズを選択して 
ください。プリンタドライバで選択した用紙サイズとセットした用紙サイズが合っていな 
いと、故障の原因になります。 


6 


印刷データを本製品に送ります。 



r^J 多目的トレイ （MP トレイ）に 0HP フィル 
ムを挿入するまで、「多目的トレイ （MP トレ 

|— 1 Back 
u Cover 


イ）用紙なし j のメッセージが操作パネル上 
のランプに表示されます。 

□ Toner 


右図のように Paper ランプと Status ランプ 
が点灯します。 

0HP フィルムをセットすると、自動的に印 
刷を開始します。 

□ Drum 

□ Paper 

Status 



ォご 

ぐテナンス 


困ったときは 
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〇 HP フイルムに印刷する 































































































厚紙および tt が割::印刷する 


厚紙は、多目的トレイ （ MP トレイ）から印刷してください。 

はがきは、記録紙トレイ （30 枚セツト可能)、多目的トレイ （ MP トレイ） （10 枚セツト可能）から印刷 
できます。 


P, 使用できる用紙の種類やサイズについては、「使用できる用紙と領域」を参照して 

メモ くださぃ。 



• 厚紙や力ード類などを両面印刷することはできません。 

• インクジェット用はがき、私製はがき、往復はがきには印刷できません。 


4-16 


厚紙およびはがきに印刷する 
































記録紙トレイからはがきを印刷す る# 


記録紙トレイからはがきを印刷する 


メモ 


記録紙トレイには、はがきを30枚まで入れることができます。 


バックカバー（背面排紙トレイ）を開けます。 
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記録紙トレイからはがきを印刷す る# 


4 


青色の記録紙ガイドをつまみなが 
ら記録紙ガイドをスライドさせ 
て、はがきのサイズに合わせます。 



記録紙ガイド 



6 


記録紙トレイにはがきを入れま 
す。 


はがきが平らになっていることを確認し 
てください。 




• 記録紙トレイにはがきを30枚より多くセットしないでください。紙づまりが起こる可 
能性があります。 

• 記録紙ガイドとセットした用紙サイズがしっかり合っていることを確認してください。 
記録紙がトレイ内でずれ、左右どちらかに寄った状態で給紙されると、故障の原因にな 


ります。 


記録紙トレイを本製品に戻します。 


しっかりと奥までセツトされているか確認してください。 




才!!: 


ン 


、メンテナンス 


困ったときは 


付録 
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厚紙およびはがきに印刷する 



























記録紙トレイからはがきを印刷す る# 


& プリンタドライバで、用紙サイズ、 

用紙種類および給紙方法などを設 
定します。 

① 用紙サイズ 
八ガキ 

② 用紙種類 
厚紙（ハガキ） 

③ 給紙方法1ページ目 
トレイ1 


設定：Iページ K 性 

① 対象プリンタ：^ HL-S3S0DN series 
用紙サイズ：ハガキ 


方向:0 _ 圃: 

拡大縮小：100 % 


@ キャンセル） 卜 I OK 


Windows® プリンタドライバ 



Macintosh プリンタドライバ 

プリンタ： HL-S350DN series 1 

プリセット：〔標準 

印刷設定_ 3一 

― f 碁本№6一 拡强設定 

用紙種類ジ厚紙（ハガキ〉 

解像度： 600 dpi 

□ トナー節約モード 
□ 上下反転 

( サボート 



） (プレビ ユ垂) f キヤンセル） (プリント) 



プリンタ： HL-5350DN series 
プリセツト：「欏準 
- ' 給紙 

©全体、: h レ< 1 
〇先頭ページのみ：□動方択 
残りのページ：自勧迸* 


(fi pdf ▼) (プ レビ：！一) r キヤンセル） ㈣ リン ト) 


オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 



用紙に印刷をするときは、プリンタドライパの「用紙サイズ」で適切なサイズを選択して 
ください。プリンタドライパで選択した用紙サイズとセットした用紙サイズが合っていな 
いと、故障の原因になります。 
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印刷データを本製品に送ります。 




印刷が終わったら、手順2の青色のレバーを元の位置に戻してください。 
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記録紙トレイからはがきを印刷す る參 



記録紙トレイにはがきをセットする前に 
本製品にデータを送ると「記録紙トレイ用 
紙なし J のメッセージが操作パネル上のラ 
ンプに表示されます。 

右図のように Paper ランプと Status ラン 
プが点灯します。 

はがきをセットすると、自動的に印刷を開 
始します。 

排出されたはがきは上面排紙トレイから 
すぐに取り除いてください。印刷したはが 
きを上面排紙トレイに溜めておくと、紙づ 
まりの原因になります。 


□ 

Back 

Cover 

□ 

Toner 

□ 

Drum 

□ 

Paper 

困 

Status 


印刷されたはがきにカールがある場合は、「印刷品質を改善するには i raml を参照して 
メモください。 または、多目的トレイ （ MP トレイ） から 印刷して ください。 「多目的トレイ 
( MP トレイ） から 厚紙またははがきを印刷する」を参照して ください。 




ォ ご 

、メンテナンス 


困ったときは 



4-20 厚紙およびはがきに印刷する 























多目的トレイ （ MP トレイ）から厚紙またははがきを印刷す る# 


多目的トレイ (MP トレイ)から厚紙またははがきを印刷する 


バックカバー（背面 st 紙トレイ）を開けます。 




青色のレバーを手前に引いて、 
► マークをマークに合わせま 


す。 

(はがきのみ) 
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多目的トレイ （ MP トレイ）から厚紙またははがきを印刷す る# 


4 


多目的トレイ （ MP トレイ）用紙 
ストッパーを引き出します。 





多目的トレイ （MP トレイ）に厚紙またははがきを挿入するときは、次の点に注意してく 
ださい。 

• 1番上に置かれた厚紙またははがきから、上の面に印刷されます。 

•多目的トレイ （ MP トレイ）には厚紙またははがきを10枚まで入れることができます。 

それより多く入れますと紙づまりが起こる可能性があります。 

• 厚紙またははがきは用紙ガイドの両側にあるマーク①より下に収まるように入れてく 


ださい。 

•厚紙またははがきは、多目的トレイ （ MP トレイ）の適切な位置にまっすぐ挿入してく 
ださい。はがきが正しく挿入されないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたり 
する恐れがあります。 


6 


用紙ガイドをつまみながらスライ 
ドさせて、印刷する厚紙またはは 
がきのサイズの幅に合わせます。 
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多目的トレイ （ MP トレイ）から厚紙またははがきを印刷す る# 


ゲプリンタドライバで、用紙サイズ、 
用紙種類および給紙方法などを設 
定します。 

① 用紙サイズ 

任意選択（厚紙の場合） 

八ガキ（八ガキの場合） 

② 用紙種類 

厚紙（ハガキ）、超厚紙 

③ 給紙方法1ページ目 

MP トレイ 


Macintosh プリンタドライバ 


Windows ® プリンタドライバ 



設定： 

① 対象プリンタ： 
用紙サイズ： 


ページ*性 



HL-5350DN series 

で 


八ガキ 



10.02 cm x 14.78 cm 


方向: 0 _ 圃: 

拡大縮小：100 % 




Q キャンセル） 知 ■ OK — _ 


プリンタ： r HL-5350DN series 
プリセツト：01準 

一 印刷設定 





□ 上下反転 


サボート 


(?) ( PDFv ) (プレビュー） 


ぐキャンセル) ト プリン トイ 



プリンタ： r HL-5350DN series 
プリセツト：準 
- ' 給紙 

©全体： 'MP トレイ 

G 先頭ページのみ： Q 勧茁択 
残？)のページ：自動:好* 


( f )( PDF ，） (プレビュー) f キャンセル）(プリント) 


オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 



用紙に印刷をするときは、プリンタドライパの「用紙サイズ」で適切なサイズを選択して 
ください。プリンタドライバで選択した用紙サイズとセツトした用紙サイズが合っていな 
いと、故障の原因になります。 
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印刷データを本製品に送ります。 




印刷が終わったら、手順2の青色のレバーを元の位置に戻してください。 
(はがきのみ） 
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多目的トレイ （ MP トレイ）から厚紙またははがきを印刷す る參 


• 多目的トレイ （ MP トレイ）に厚紙または 
はがきを挿入するまで、“多目的卜しイ 
( MP トレイ）用紙なし”のメッセージが 
操作パネル上のランプに表示されます。 

右図のように Paper ランプと Status ラン 
プが点灯します。 

• 厚紙またははがきをセツトすると自動的 
に印刷を開始します。 


□ 

Back 

Cover 

□ 

Toner 

□ 

Drum 

□ 

Paper 

固 

Status 


• 排出された厚紙またははがきは背面排紙 
トレイからすぐに取り除いてください。印 
刷した厚紙またははがきを溜めておくと、 
カールや紙づまりの原因になります。 




操作パネル 


印刷された厚紙またははがきにカールがある場合は、「印刷品質を改善するには」 
ramk . を参照してください。 



ォご 

、メンテナンス 
困ったときは 



付録 
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封筒に印刷する 


封筒は、多目的トレイ （MP トレイ）から印刷できます。 


^使用できない封筒 


1. タテ形（和形）の封筒 

2. のりが付いた封筒 

3. 封が開いた状態の封筒 

4. レーザープリンタで一度印刷された封筒 

5. 内部が印刷された封筒 

6. —定に積み重ねられない封筒 

7. 折り目がしっかりついていない封筒 

8. 極端に光沢のある封筒、表面がすべりやすい封筒 

9. 留め金、スナップ、ひもなどが付いた封筒 

10. 透明な窓付、穴付、くりぬき付、ミシン目付などの封筒 

11. 袋状加工（マチ付きなど）の封筒 

12. 粘着加工を施した封筒 

13. エンボス加工の封筒 

14. 本製品の印刷可能用紙坪量指定を超える用紙で製造されている封筒 

15. 作りが不良で、端部がまっすぐでなかったり、一貫して四角になって 
いない封筒 



会 


上記の種類の封筒を使用すると、本製品が故障する可能性があります。 

この場合の故障は保証またはサービス契約の対象には含まれませんのでご注意ください。 



• いろいろな種類の封筒を同時にセツトしないでください。紙づまりや給紙ミスを起こす 
恐れがあります。 

• 封筒に両面印刷することはできません。 

• 正しく印刷するには、アプリケーションソフトでの用紙サイズの設定とトレイにセツト 
された用紙サイズの設定を同じにしてください。 

• 「使用できる用紙と領域」を参照してください。 


ほとんどの封筒は印刷できますが、封筒の仕上りによっては、給紙や印刷品質に問題が起こる場合 
があります。 

レーザープリンタ用の高品質の封筒を購入してください。 

たくさんの封筒を購入する前に、必ず小部数を印刷して正しく印刷されることを確認してから購入 
してください。 


メモ 


特に推奨する封筒のメーカーはありません。上記の「使用できない封筒」に該当しない、 
印刷に適した封筒をお選びください。 

印刷された封筒にしわがある場合は、「印刷品質の改善方法一覧」を参照してく 
ださい。 
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多目的トレイ （ MP トレイ）から封筒を印刷す る# 


多目的トレイ （MP トレイ)から封筒を印刷する 


パックカパー（背面排紙トレイ）を開けているときに多目的卜しイ （MP トレイ）から給紙された封筒 
は、本製品をまっすぐ通り背面から排出されます。 

この方法を使つて封筒に印刷すると、封筒が力ールすることなく印刷できます。 


バックカバー（背面排紙トレイ）を開けます。 
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多目的トレイ （ MP トレイ）から封筒を印刷す る# 


4 


多目的トレイ （ MP トレイ）用紙 
ストッパーを引き出します。 





多目的トレイ （MP トレイ）に封筒を挿入するときは、次の点に注意してください。 

• 1番上に置かれた封筒から、上の面に印刷されます。 

• 多目的トレイ （MP トレイ）には3枚まで封筒を入れることができます。それより多く 
入れますと紙づまりが起こる可能性があります。 

• 封筒は用紙ガイドの両側にあるマーク①より下に収まるように入れてください。 

• 封筒は、多目的トレイ （MP トレイ）の適切な位置にまっすぐ挿入してください。封筒 
が正しく挿入されないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたりする恐れがあり 


ます。 


6 


用紙ガイドをつまみながらスライ 
ドさせて、印刷する封筒のサイズ 
の幅に合わせます。 
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多目的トレイ （MP トレイ）から封筒を印刷す る# 


7 


プリンタドライバで、用紙サイズ、 
用紙種類および給紙方法などを設 
定します。 

① 用紙サイズ 

洋形4号、洋形最大 

② 用紙種類 

封筒、封筒（厚め)、封筒（薄め） 

③ 給紙方法1ページ目 

MP トレイ 


① 


ページ属性 

0 


HL -5350 DN series 

0 


洋形4号封簡 


10.51 cm x 23.50 cm 


EH® 


100 X 



⑦ 


r キヤンセル) ( 一 6 K - 4 


Windows® プリンタドライバ 


L-53S0DN series 印 81 設定 

® 区) 

r HL -53 S 0 DN 

C Brother 

SolutionsCenter 



鉢設定 I 拡5挪能 


腿サイス， © 
印刷の向さ 

腿種額⑦ 
解像度® 

enffis$(tp 


®s 

② 


® 砬① 

1 C 


n 閏娜 


0*(0 

] 部単位® 


600 dpi 






部数： 1 

卜勉 

|T v ■ゲ 

V| 




砸印刷/小冊子印刷 qy 

I なし 



I 


枯紙方法 , 



IV - シ••目® [ 

3 ) MP 卜 K 


2へ.-/目 WK ® 、 

— ^1へし:/，目№1- 



I ] 


I 匚 私;咖 | [ 獅⑻ 〕 I AW ( H ) | 


Macintosh プリンタドライバ 


プリンタ： [_ HL -5350 DN series 
プリセ、） 


檷準 



□ トナー節約 1 E - ド 
□ 上下反転 


(?) 〔 ) (プレビ ユー) 


C ^ヤンセル） 


プリンタ： HL -5350 DN series 


プリセツト：愫準 


③ ！ 


トレイ 


©全体 


〇先頭ページのみ： B 铂进択 


残0のページ：自動ゼ択 


(?) ( PDFtJ (プレビュー） 


C ^ヤンセル） f プリント 今 


惑 


8 


印刷データを本製品に送ります。 


操作パネル 


ドライバ 



才!!! 


ン 


、メンテナンス 


困ったときは 


用紙に印刷をするときは、プリンタドライバの「用紙サイズ」で適切なサイズを選択して付録 
ください。プリンタドライパで選択した用紙サイズとセットした用紙サイズが合っていな、、 3 
いと、故障の原因になります。 


索引 




印刷が終わったら、手順2の青色のレバーを元の位置に戻してください。 
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多目的トレイ （ MP トレイ）から封筒を印刷す る# 



多目的トレイ （MP トレイ）に封筒を挿入 
するまで、“多目的トレイ （MP トレイ）用 
紙なし”のメッセージが操作パネル上のラ 
ンプに表示されます。 

右図のように Paper ランプと Status ラン 
プが点灯します。 

封筒をセツトすると、自動的に印刷を開始 
します。 


• 排出された封筒は背面排紙トレイからす 
ぐに取り除いてください。印刷した封筒を 
溜めておくと、紙づまりの原因になりま 
す0 

• 印刷することで封筒ののり付けされてい 
る部分がはがれることはありません。 

• 封筒の周囲に折り目やしわを付けないで 
ください。 


□ 

Back 

Cover 

□ 

Toner 

□ 

Drum 

□ 

Paper 


Status 





ォご 

、メンテナンス 
困ったときは 



付録 
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封筒に印刷する 































ラベル紙に印刷する 


ラベル紙は、多目的トレイ （MP トレイ）から印刷できます。 

ラベル紙に関する注意点 


•破れ、カール、しわのある用紙、規格外の用紙はご使用にならないでください。 

• 台紙が付いていないラベル紙は使用しないでください。本製品に損傷を与えることがあります。 
• すでに部分的にはがしてあるラベル紙は、使用しないでください。 

•ミシン目の入つたラベル紙は使用しないでください。 

• レーザープリンタ印刷用紙のラベル紙をご使用いただくことをおすすめします。 

• 本製品の内部は印刷中高温になりますので、その熱に耐え得る素材のラベル紙をご使用ください。 



邑モ 


ラベル紙に印刷した後、それ以降の印刷結果に周期的な黒い点が入ることがあります。そ 
の場合は、ラベル紙ののりが感光ドラムに付着している恐れがあり ます。^^ の解決方 
法を参照してください。 
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多目的トレイ （ MP トレイ）からラベル紙を印刷す る# 


多目的トレイ （ MP トレイ)からラベル紙を印刷する 


パックカパー（背面排紙トレイ）を開けているときに多目的卜しイ （MP トレイ）から給紙されたラべ 
ル紙は、本製品をまっすぐ通り背面から排出されます。 

この方法を使つてラベル紙に印刷すると、力ールがほとんどなく印刷できます。 

4 バックカパー（背面排紙トレイ）を閉じた状態でも印刷可能です。この方法を使って印刷 

メモすると上面排紙トレイから排紙されます。 


バックカバー（背面排紙トレイ）を開けます。 



多目的トレイ （ MP トレイ） 


カバ- 


をゆっくりと開けます。 



3 


多目的トレイ （ MP トレイ）用紙 
ストッパーを引き出します。 





ォご 

ぐナンス 


困ったときは 
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ラベル紙に印刷する 

























































多目的トレイ （MP トレイ）からラベル紙を印刷す る參 




多目的トレイ （ MP トレイ）にラペル紙を挿入するときは、次の点に注意してください。 

• ラベル紙の上の面から印刷されます。 

•ラベル紙は用紙ガイドの両側にあるマーク①より下に収まるように入れてください。 

• はじめにラベル紙の先端を入れ、ゆっくりと挿入してください。 

• ラベル紙は、多目的トレイ （MP トレイ）の適切な位置にまっすぐ挿入してください。 
•ラベル紙が正しく挿入されないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたりする恐 
れがあります。 


5 


用紙ガイドをつまみながらスライ 
ドさせて、印刷するラベル紙のサ 
イズの幅に合わせます。 


プリンタドライバで、用紙サイズ、 
用紙種類および給紙方法などを設 
定します。 

① 用紙サイズ 
A4、 レター 

② 用紙種類 
超厚紙 

③ 給紙方法1ページ目 

MP トレイ 




Windows® プリンタドライバ 
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多目的トレイ （ MP トレイ）からラベル紙を印刷す る# 


Macintosh プリンタドライバ 


設定：〔ページ属性 _ 

① 対象プリンタ： HL-S3S0DN series _ tj 

Brother HL-5350DN series CUPS vl.l 

用紙サイズ： A 4 1：] 

20.99 cm x 29.70 cm 

方向: H ■圍 

拡大縮小：100 % 


© 


Q キャンセル ） OK ) 


プリンタ： HL - S 3 S 0 DN series 
プリセツト：棵準 



Q トナ約モード 
□ 上下反転 


(?) ( PDFv ) (プレビュー） 


Q キャンセル i ( プリント) 


プリンタ： HL -5350 DN series 
プリセツト：；]標準 
- ' 給紙 

@ 全体： (3 ) : MP トレィ 
G 先頭 ページの み ： a 铂迸択 
残〇のページ：自動方択 




® ( PDFT )( プレビュー） 


(キャンセル) ト プリント う 


操作パネル 




用紙に印刷をするときは、プリンタドライバの「用紙サイズ」で適切なサイズを選択して 
ください。プリンタドライバで選択した用紙サイズとセツトした用紙サイズが合っていな 
いと、故障の原因になります。 


印刷データを本製品に送ります。 


園. 


多目的トレイ （MP トレイ）にラベル紙を 
挿入するまで、“多目的卜しイ （MP トレ 
イ）用紙なし”のメッセージが操作パネル 
上のランプに表示されます。 

右図のように Paper ランプと Status ラン 
プが点灯します。 

ラベル紙をセツトすると、自動的に印刷を 
開始します。 


□ 

Back 

Cover 

□ 

Toner 

□ 

Drum 

□ 

Paper 


Status 


排出されたラベル紙は背面排紙トレイか 
らすぐに取り除いてくださしヽ。印刷したラ 
ベル紙を溜めておくと、カールや紙づまり 
の原因になります。 
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両面印刷する 


設定についての詳細は、プリンタドライバのヘルプを参照してくださし、。 


両面印刷の例 


<n> 


2 




3: 



m 


Z 




3 : 


CD 


r3 


cp 




3 = 




2」 


測 



両面印刷に関する注意点 


• 用紙が薄い場合は、しわが付く可能性があります。 

• 用紙が反っている場合は、まっすぐに伸ばしてから記録紙トレイに入れてください。 

• 用紙が正常に給紙されないときは、用紙が反っている恐れがあります。用紙を取り出してまっす 
ぐに伸ばしてください。 





両面印刷の機能を使うと、紙づまりが起こったり、印字品質が落ちることがあります。紙 
づまりが起こった場合は、「紙づまりが起きたときは！ ratzA. を参照してください。 


^手動両面印刷のポイント 


メ E Macintosh の場合は、参照してください。 


參 記録紙トレイまたは増設記録紙トレイ(オプション） 

トレイにセツトされた用紙の下面から印刷が開始されます。 

•用紙の上部がトレイの手前側にくるようにして、卜しイに用紙を入れます。偶数ページ（裏面） 
が印刷されます。 

•偶数ページ（裏面）の印刷された面が上向き、用紙の上部がトレイの手前側になり、奇数ページ 
(表面）が印刷されます。 

♦多目的トレイ （MP トレイ）の場合 

多目的トレイ （MP トレイ）にセツトされた用紙の上面から印刷が開始されます。 

•用紙の上部がトレイの奥側にくるようにして、多目的トレイ （MP トレイ）に用紙を入れます。 
偶数ページ（裏面）が印刷されます。 

偶数ページ（裏面）の印刷された面が下向き、用紙の上部がトレイの奥側になり、奇数ページ 
(表面）が印刷されます。 



オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 
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両面印刷に関する 注意点# 


^自動両面印刷のポイント 

はじめに偶数ページ(裏面)が印刷されます。 

例えば、用紙5枚を使って10ページ分印刷する場合、まず1枚目の2ページ—1ページ、2枚目の4 
ぺージ — 3ぺージ、3枚目の6ぺージー^5ぺージ ... と順に印刷されます。 


自動両面印刷する場合は、次の方法で記録紙トレイまたは多目的トレイ （MP トレイ）に用紙を入れ 
てください。 


•記録 紙トレイまたは増設記録紙トレイ（オプション） 

トレイにセツトされた用紙の下面から印刷が開始されます。 

•用紙の上部がトレイの奥側にくるようにして、トレイに用紙を入れます。1枚ずつ偶数ページ 
(裏面） — 奇数ページ（表面）と印刷されます。 


•多目的トレイ （MP トレイ）の場合 

多目的トレイ （MP トレイ）にセツトされた用紙の上面から印刷が開始されます。 

•用紙の上部がトレイの手前側にくるようにして、多目的トレイ （MP トレイ）に用紙を入れます。 
1枚ずつ偶数ページ（裏面） — 奇数ページ（表面）と印刷されます。 




ォご 

、メンテナンス 


困ったときは 
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自動両面印刷す る# 


自動両面印刷する 



• 自動両面印刷に使用できる用紙は、 A4 の普通紙および再生紙です。 

• 用紙を挿入する前に、用紙をまっすぐに伸ばしてください。紙の力ールは紙づまりの原 
因になります。 

• 薄紙、厚紙の使用はできるだけ避けてください。 

•両面印刷の機能を使うと、紙づまりが起こったり、印字品質が落ちることがあります。 
紙づまりが起こつた場合は、「紙づまりが起きたときは」を参照してください。 



記録紙トレイまたは多目的トレイ （ MP トレイ）に用紙を挿入します。 


多目的トレイ （MP トレイ) 



記録紙トレイ 




プリンタドライバの両面印刷を設 
定します。 

參 Windows ® プリンタドライバ 
の場合 

「[基本設定]タブでの設定項目」 
l3c»icW を参照してください。 

①「両面印刷/小冊子印刷」から「両面印 
刷」または「小冊子印刷」を選択します。 
~砸印刷設定凶... I をクリック しま 


Windows® プリンタドライバ 


両面印刷 

® 両面印刷: z ニットを使う ([) 
〇手肋両面印刷 ( M ) 


級 b 方 

® 左德じ (g 
〇右德 b ® 

〇上獨じ① 

〇 下榲⑽ 

0 上摺 b 仮転なし)な） 
〇 下通 it ; 肢転なし〉迄） 


0 圃 

単位 
長さ(£〉 


© mm(M) OY^fCp 
[0.0 - 203.2] 10.0 _ 


す 0 I OK I I キ傷 I I 標準に戻す必 1 [ 噃フ。妙 I 

[両面印刷設定]ダイアログボックスが 
表示されます。 

③「両面印刷」で「両面印刷ユニットを使 
う」を選択し、「綴じ方」を選択し、必 
要に応じて「綴じしろ」を設定します。 
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自動両面印刷する* 


Macintosh プリンタドライバ 
の場合 

「Macintosh プリンタドライパの設定 
方法」 I3c83^ を参照してください。 

① [レイアウト]を選択します。 

② [両面]で「長辺とじ j または「短辺と 
じ」を選択します。 


Macintosh プリンタドライバ 


プリンタ：11111111111 hi 1111111 11111 |piii 
プリセツト： t 樣畢 _ 

部败： IS 丁合い 0 南面 

ページ： ©すべて 

〇開始：「1 __:終了：：1 


用紙サイズ：丨 M |i§ 20.99 x 29.70 cm 

旅:國画 



ページ败/枚：〔1 



頃界線：[]«_し_ i§ 

甬面： 0KZ2 とじ M§ 

!□ページの方向*反転 


⑦ ( pdfQ 


( キャンセル ( . 列 ^ 


プリンタドライバで、用紙サイズ、 
用紙種類、給紙方法などを設定し 
ます。 

• Windows ® プリンタドライバ 
の場合 

「[基本設定]タブでの設定項目」 

を参照してください。 


Windows® プリンタドライバ 



Macintosh プリンタドライバの 
場合 

「Macintosh プリンタドライパの設定 
方法」 I3 c 8S^ を参照してください。 


Macintosh プリンタドライパ 

プリンタ： I Brother HL-S3S0DN series ^ I 



部数： fl |0 丁合い口甬面 



〇闐始:|1 終了： |1 

用紙サイズ：丨 A4 20.99 x 29.70 cm 

方向:關圓 

給紙 1^— 


©全体： 1 自■週《 _ ^ 



のページ.〔自勤選沢 
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色モ: 


® C PDF ▼) ( キヤンセル^) 

記録紙トレイからの印刷については、「記録紙卜しイから印刷する」を参照して 
ください。 

多目的卜しイ （MP トレイ）からの印刷については、「多目的トレイ （MP トレイ）から 
印刷する」を参照してください。 


Windows ® プリンタドライバの場合 
I ok n をクリックします。 



Macintosh プリンタドライバの場合 
( プリ—ン—卜 、をクリックします。 
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両面印刷する 

















































































































記録紙トレイから手動両面印刷す る# 


記録紙トレイから手動両面印刷する 


プリンタドライバの[基本設定]タブで、両面印刷を設定します。 


「[基本設定]タブでの設定項目 iiatrtL を参照してください。 

① 「両面印刷/小冊子印刷」か£>「両面印刷」または「小冊子印刷」を選択します。 

② | iii 面印刷設定凶... |をクリックします。 

[両面印刷設定]ダイアログボックスが表示されます。 

③ 「両面印刷」で「手動両面印刷」を選択し、「綴じ方」を選択し、必要に応じて「綴じしろ」を設 
定します。 


2 


プリンタドライバの[基本設定]タブで、用紙サイズ、用紙種類、給紙方法などを 安全 
設定します。 

「[基本設定]タブでの設定項目を参照してください。 

參給紙 方法：トレイ1 準備 


メモ 


3 


本製品は、まず用紙の片面に偶数 
ページを印刷します。 

コンピュータの画面に用紙のセツト方法 
などが表示されますので、画面の指示に 
したがってください。 


手劫 s 面印 a 


用紙トレイに用紙をセットします。010 r タンをクリックすると片面が印刷されます。 


トレイ1 



If ——.' OT …………1 キ〇セル 


4 


I ； . 01 . ]|をクリックします。 

偶数ページの印刷が開始されます。 


印刷の詳細については、「記録紙トレイから印刷する」などを参照してください。 操作パネル 


ドライバ 



オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 


索引 
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両面印刷する 









































記録紙トレイから手動両面印刷す る# 


5 


コンピュータの画面に用紙のセツ 
卜方法などが表示されますので、 
画面の指示にしたがってくださ 
い0 



A ~ 記録紙トレイを使った手動両面印刷で、偶数ページ（裏面）の印刷が終了して奇数ページ 
メモ（表面）の印刷を開始するときは、記録紙トレイ内に残っている用紙を一度取り出してく 
ださい。その後、偶数ページ（裏面）を印刷した用紙のみを記録紙トレイに入れてくださ 
し、。 そのとき印刷する面を上向きに入れてください。（印刷されていない用紙の上に、印 
刷された用紙を重ねないでください。） 


6 


r …【二：:] I をクリックします。 


奇数ページの印刷が開始されます。 
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両面印刷する 






























多目的トレイ （ MP トレイ）から手動両面印刷す る# 


多目的トレイ ( MP トレイ)から手動両面印刷する 


プリンタドライバの[基本設定]タブで、両面印刷を設定します。 


「[基本設定]タブでの設定項目 iiatrtL を参照してください。 

① 「両面印刷/小冊子印刷」か£>「両面印刷」または「小冊子印刷」を選択します。 

② | iii 面印刷設定凶... |をクリックします。 

[両面印刷設定]ダイアログボックスが表示されます。 

③ 「両面印刷」で「手動両面印刷」を選択し、「綴じ方」を選択し、必要に応じて「綴じしろ」を設 
定します。 


プリンタドライバの[基本設定]タブで、用紙サイズ、用紙種類、給紙方法などを 
設定します。 

「[基本設定]タブでの設定項目」 I3tii4. を参照してください。 

參 給紙方法： MP トレイ 



^ 印刷の詳細については、「多目的トレイ （MP トレイ）から印刷するなどを参照 
メ E してください。 



コンピュータの画面に用紙のセツト方法 
などが表示されますので、画面の指示に 
したがってください。 




才!!! 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 


付録 
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多目的トレイ （ MP トレイ）から手動両面印刷す る# 


4 


… 0K … 


3をクリックします。 


5 


偶数ページの印刷が開始されます。 

すべての偶数ページの印刷が終了 
したら、偶数ページが印刷された 
用紙を取り、奇数ページを印刷す 
る面を上向きにして多目的トレイ 
( MP トレイ）に挿入します。 

コンピュータの画面に用紙のセツト方法 
などが表示されますので、画面の指示に 
したがってください。 


手助 s 面印 a 


咖 ット します。 


MP トレイ 



ft 

I of ； I をクリツクします。 

奇数ページの印刷が開始されます。 




、ォ7ショ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 
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両面印刷する 












































ぺ■ジをまとめて(分割して)印刷する 



メモ 


このセクシヨンは Windows® ユーザー専用です。 


複数のページを1枚の用紙にまとめて印刷したり、逆に1ページを複数の用紙に分割して印刷した 
りする方法について説明します。 

確認のための試し印刷をするときなどに使用すると、用紙の節約になります。 


プリンタドライバの[基本設定]タブで、用紙サイズ、用紙種類、給紙方法などを 
設定した後、レイアウトを設定します。 


「[基本設定]タブでの設定項目 iiatiA. を参照してください。 

①「レイアウト」から1枚にまとめて印刷するページ数 （2,4,9,16,25 ページ）を選択します。 
•例えば、「4ページ j を選択した場合、4ページ分を1枚にまとめて印刷します。 


「4ページ」を選択 



•「縦2 x 横2倍」、「縦3 x 横3倍」、「縦4 x 横4倍」、「縦5 x 横5倍」を選択した場合は、1 
ページを選択した分割数で印刷します。 

例えば、「縦2 x 横2倍」を選択した場合は、1ページ分を4枚に分割して印刷します。 


「縦2 x 横2倍」を選択 


B 一 


②1枚に複数ページ （2,4,9,16,25 ページ）をまとめて印刷する場合、各ページの並び順を「ページ 
の順序」から選択できます。 

• 2ぺージの場合は「左から右」、「右から左」、4ぺージ以上の場合は「左上から右」、「左上から 
下」、「右上から左」、「右上から下」の4種類のパターンが選択できます。 




「4ページの場合」 



「左上から右」「左上から下 j 「右上から左」「右上から下」 


1 

2 


1 

3 


2 

1 


3 

1 

3 

4 


2 

4 


4 

3 


4 

2 
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多目的トレイ （ MP トレイ）から手動両面印刷す る參 


③1枚に複数ページをまとめた場合、各ページに境界線を入れたいときは、「仕切り線」から線種を 
選択します。境界線が必要ないときは、「なし」を選択します。 

「4ページ」を選択、仕切り線「 . 」を選択 



2 


印刷を開始します C 


yc 印刷の詳細については、「普通紙や再生紙に印刷する」などを参照してください。 



ォご 

、メンテナンス 


困ったときは 
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ページをまとめて（分割して）印刷する 










































透かしを入れて印刷する 


メモ 


このセクシヨンは Windows® ユーザー専用です。 


ロゴや本文を透かしとして文書に入れることができます。あらかじめ設定された透かしの1つを選 
択するか、作成済みのビットマップファイルまたはテキストファイルを使うことができます。 


透かし印刷を使用した例 


あいうえお 


あいうえお 

A B C D E 


A B C D E 

12 3 4 5 


12 

あいうえお 


あいラ欠お 

A B C D E 


A R い , D E 

1:2 3 4 5 


I V 3 4 5 

あいうえお 


あいうえお 

A B C D E 


A B C D E 


プリンタドライバの[拡張機能]タブで、透かしを設定します。 

「[拡張機能]タブでの設定項目 iiaancW を参照してください。 



①「透かし印刷を使う」チェックボックスをチェックします。 

(2)1 設定位. I をクリックして、「透かし印刷設定」ダイアログボックスを表示させます。 

③ 「透かし設定」のリストから印刷する透かしを選択します。 

• リストに表示されている透かしの設定を変更したいときは、 I編集 (£)... I をクリックします。 

• 新しく透かしを作成したいときは、 追加⑻ 丨 をクリックします。 

表示された[透かし印刷編集]ダイアログボックスで透かしを設定•変更します。 

④ 必要に応じて、「透過印刷する」、「袋文字で印刷する」、「透かし印刷設定」などを設定します。 



2 


プリンタドライバの[基本設定]タブで、用紙サイズ、用紙種類、給紙方法などを 
設定します。 

「[基本設定]タブでの設定項目」 I3tii4. を参照してください。 


メンテナンス 


困ったときは 


3 


印刷を開始します。 


] 記録紙トレイからの印刷については、「言 P , 録紙トレイから印刷するを参照してく 
メモ ださい。 
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透かしを入れて印刷する 

































用紙サイズを変无 T 印刷する 



メモ 


このセクシヨンは Windows® ユーザー専用です。 


アプリケーションソフトで用紙サイズを指定して作成された文書は、通常その用紙サイズで印刷す 
る必要があります。この機能を使うと、指定した用紙サイズに収まるように、文書を拡大縮小して印 
刷できます。 

例えば、 A4 サイズで作成されたデータを印刷したいが用紙が B5 サイズしかない場合、文書を縮小 
して B5 サイズの用紙に印刷できます。 



プリンタドライバの[拡張機能]タブで、拡大縮小を設定します。 


「[拡張機能]タブでの設定項目 I laancW を参照してくださし、。 

① 「印刷用紙サイズに合わせます」を選択します。 

② 「印刷用紙サイズ」から用紙サイズを選択します。 


プリンタドライバの[基本設定]タブで、用紙サイズ、用紙種類、給紙方法などを 
設定します。 

「[基本設定]タブでの設定項目 II33E4. を参照してください。 



手順1の②で選択した用紙サイズを選択してください。用紙サイズが合っていないと、文 
書が用紙からはみ出したり、用紙より小さく印刷されてしまいます。 


3 


印刷を開始します C 



1記録紙トレイからの印刷については、「言 P , 録紙トレイから印刷するを参照してく 
メモ ださい。 


メンテナンス 


困ったときは 
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用紙サイズを変えて印刷する 


























特殊機能を使って印刷する 


メモ 


このセクシヨンは Windows® ユーザー専用です。 


[その他特殊機能]ダイアログボックス上の各機能を設定しておくと、印刷時に実行して印刷するこ 
とができます。 


プリンタドライバの[拡張機能]タブで、印刷時に使用するその他特殊機能を設定 
します。 


① [ モの他特殊榴能(.〇... I をクリックします。 

② 「その他特殊機能」のリストから設定する項目をクリックします。 
リストの右側に設定内容が表示されます。 

• リプリントを使用： 

• スリープまでの時間： 

• マクロ設定： 

• ページプロテクト： 

• 濃度調整： 

• エラー プリント： 

• 印刷結果の改善： 

③ 詳細を設定します。 



2 

3 


プリンタドライバの[基本設定]タブで、用紙サイズ、用紙種類、給紙方法などを 
設定します。 

「[基本設定]タブでの設定項目 Il3tg4. を参照してください。 

印刷を開始します。 


記録紙トレイからの印刷については、「記録紙トレイから印刷する」を参照してく 
メモ ださい。 
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特殊機能を使って印刷する 




























sr ンヨン製賊 


■取り付け できるオプション . 5-2 、 

■増 設記録紙トレイを取り付ける .5-3 

■ メモリ ( SO - DIMM ) を増設する .5-4 準備 

メモリ （ SO - DIMM ) について .5-4 〜 

メモリ ( SO - DIMM ) の 増設方法 .5-5 

操作パネル 
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取 D 付けできるオプション 


本製品には、次のようなオプション製品のアクセサリーがあります。オプション製品を取り付ける 
ことで本製品の機能をさらに拡張することができます。 

下表の^^ マークをクリックするとそれぞれの詳しい情報を見ることができます。 




オプション製品は別売品です。お近くの販売店でご購入ください。ダイレクトクラブでのご購入も 
できます。 

※メモリはダイレクトクラブでは取り扱っておりませんので、お近くの販売店でご購入してくだ 
さい0 




メンテナンス 


困ったときは 
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取り付けできるオプション 































増設記録紙トレイを取 0 付ける 


大容量給紙を可能にするオプション製品の増設記録紙トレイ (LT-5300) を2つまで増設すること 
ができます。 


トレイ 

セツト可能枚数 * 

標準記録紙トレイ 

250枚 

多目的トレイ （MP ト レイ） 

50枚 

増設記録紙トレイ （LT- 530 0) 

250枚 x 2 

合計最大給紙枚数 

800枚 


※普通紙 (80 g / m 2 ) 



増設記録紙トレイを購入する場合は、本製品を購入した販売店にお問い合わせくださし、。 
ダイレクトクラブでのご購入もできます。 

取り付けの詳細は、増設記録紙トレイに付属の説明書を参照してください。 
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増設記録紙トレイを取り付ける 






































メモリ ( SO - DIMM ) を増設する 


メモリ （SO-DIMM) について 


「メモリフル」のエラーが発生しないように、本製品のメモリを増設することをおすすめします。 

HL -5340 D は 16 MB のメモリを内蔵し、オプションの増設メモリ用のスロットが設けられていま 
す。メモリは、市販の SO-DIMM (デュアルインラインメモリモジュール）を取り付けることで、 
最大 528 MB まで増設できます。 

HL -5350 DN は 32 MB のメモリを内蔵し、オプションの増設メモリ用のスロットが設けられていま 
す。メモリは、市販の SO-DIMM (デュアルインラインメモリモジュール）を取り付けることで、 
最大 544 MB まで増設できます。 


メモリ （ SO - D _ MM ) の一般仕様 


項 目 

仕様 

タイプ 

PC 133/100 144 ピン SO-DIMM SDRAM NonECC 

容量 

64,128, 256, 512 MB 


ys SO - DIMM の種類によっては本製品で動作しない場合もあります。 



操作パネル 



メンテナンス 


困ったときは 
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メモリ ( SO - DIMM ) を増設する 





























メモリ ( SO - DIMM ) の増設 方法# 


メモリ （ SO - DIMM ) の増設方法 


本製品の電源スイツチを OFF にし、電源プラグをコンセントから抜きます。 
また、インターフェースケーブルを本製品から取りはずします。 


A メモリ ( SO-DIMM) の取り付けや取りはずしをする場合は、必ず事前に本製品の電源を 
OFF にしてください。 


2 


SO-DIMM カバーをはずします。 


SO-DIMM カバー 




会 


• SO-DIMM 基板は、ほんのわずかな静電気によっても損傷する可能性があります。メモ 
リチップや基板の表面には絶対に手を触れないでください。 

• メモリ ( SO-DIMM) の取り付け、取りはずし時には、帯電防止用の手首に付けるリス 
トバンドなどを使って、静電気を除去してください。帯電防止用のリストバンドを使用 
しないときは、スチール製の机や棚などに頻繁に触れて、静電気を除去してください。 
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メモリ ( SO - DIMM ) を増設する 














メモリ （ SO - DIMM ) の増設方法 參 


メモリ （SO-DIMM) の両端を持ち、メモリ （SO-DIMM) の凹部をスロットの凸部に 
合わせ、メモリ （SO-DIMM) を斜めに差し込み(①)、そしてカチツとはまるまで 
インターフェースポードに向かって押し込みます(②)。 


5 



SO-DIMM カバーを取り付けます。 



本製品とコンピュータをインターフェースケーブルで接続します。電源プラグをコ 
ンセントに差し込み、本製品の電源スイッチを ON にします。 






プリンタ設定一覧を印刷し、メモリ (SO-DIMM) が正しく取り付けられているこ 
とを確認します。 


プリンタ設定一覧の 「RAM SIZE 」 が内蔵メモリの容量より増えていることを確認してください。 

HL -5350 DN の場合 . 2ページ目 （PRINT SETTINGS (2/3)) の 「RAM SIZE 」 

HL -5340 D の場合 . 2ページ目 （PRINT SETTINGS (2/2)) の 「RAM SIZE 」 



メモ 


プリンタ設定一覧の印刷方法は、「プリンタ設定一覧の 印刷」^^ を参照してください。 
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メモリ ( SO - DIMM ) を増設する 











































メンテナンス 


■ メンテナンス .6-2 

消耗品の交換 .6-2 

トナーカートリッジとドラム ユニッ トについて .6-3 

■ トナーカートリッジ .6-4 

トナーカートリッジの：!犬態を確認、する .6-4 

トナーカートリッジを交換する .6-5 

■ ドラムユニット .6-9 

ドラム ユニッ トの：!犬態を確認、する .6-9 

ドラム ユニッ トを交換する .6-10 

■クリーニング .6-13 

本製品外をクリーニングする .6-13 

本製品内部をクリーニングする .6-15 

給紙ローラーをクリーニングする .6-18 

コロナワイヤーをクリー ニン グする .6-20 

ドラム ユニッ トをクリーニングする .6-23 

■ 定期保守部品の交換 .6-27 



































メンテナンス 


本製品は定期的に消耗品を交換し、清掃する必要があります。 


▲警告 


消耗品の交換や本製品を清掃する場合は、下記の点に注意してください。 

• トナーカートリッジの取り扱いには細心の注意を払ってください。万一、卜 
ナーが手や衣服に付着した場合には、すぐにぬれた布で拭き取るか、洗い流 
してください。 

• トナーを吸い込まないように注意してください。 

• 本製品を使用した直後は、本製品内部がたいへん高温になっています。フロ 
ントカバーまたはバックカバーを開ける際には、下図のグレーの部分には絶 
対に手を触れないでください。 



消耗品の交換 


• 消耗品 



※1印刷可能枚数は JISX 6931 ( ISO/IEC 19752) 規格に基づく公表値を満たしています。 

( JISX 6931 ( ISO/IEC 19752) とはモノクロ電子写真方式プリンタ用トナーカートリツジの 
印刷枚数を測定するための試験方法を定めた規格です。） 


※之印刷の内容によって実際の印刷枚数と異なります。 

※3 A 4 を1回に1ページ印刷した場合 

※斗使用環境や記録紙の種類、連続印刷枚数などによって異なります。 

♦トナーカートリッジとドラムユニットの購入方法 


お近くの家電量販店で取り扱っておりますが、インターネット、電話、ファクスによる注文も 
承っております。詳細は「ご注文シート」を参照してください。 


A ~ 消耗品のご注文は携帯電話からもできます。 
メモ右の二次元 パーコー ドに アクセスして くださし、。 
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メンテナンス 












































































トナーカートリツジとドラム ユニツ トに ついて# 


トナーカートリツジとドラムユニツトについて 



本製品では、画像を作成するドラムユニットにトナーカートリッジを取り付けて使用する 
仕組みになっています。トナーの残量が少なくなったり、ドラムユニットが使用できなく 
なったりしたときには、必ず分離して、使用できなくなった部品のみを交換してください。 



ドラムユニットにトナーカートリツジを取り付けた状態 



トナーカートリッジ （ TN-43J/TN-48J) ドラム ュニッ ト （ DR-41J) 

文字を書いたり、表面に色づけするた トナーを記録紙に写すユニットです。 

めの粉末（トナー）が入っています。 



操作パネル 



分離のしかたについては、「トナーカートリッジを交換する」 这^^、 または「ドラムユニットを 
交換する i iaasrtw を参照してください n 



オプシヨ 


ン 



困ったときは 
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メンテナンス 
























トナーカートリッジ 


トナーカートリツジの交換時期は、印刷面積比や印刷ジョブによって異なります。 

一般的なビジネス文書を A 4 の用紙に片面印刷した場合、本製品に付属の標準力ートリツジで約 
3,000枚 ( TN -43 J )' 大容量力ートリツジでは約8,000枚 ( TN -48 J ) M1 の印刷が可能です。 

※づ印刷可能枚数は JISX 6931 ( ISO/IEC 19752) 規格に基づく公表値を満たしています。 

( JISX 6931 ( ISO/IEC 19752) とはモノクロ電子写真方式プリンタ用トナーカートリツジ 
の印刷枚数を測定するための試験方法を定めた規格です。） 



• トナー消費量は、ページ上の印刷面積比と印刷濃度設定によって異なります。このため、 
実際の印刷可能枚数を保証することはできません。 

• 印刷面積比が大きいほど、トナー消費量は増大します。 


• 新品のトナーカートリツジは交換するときまで開封しないでください。 


トナーカートリツジの状態を確認する 


❺まもなくトナー交換メッセージ 

Toner ランプが2秒間点灯、3秒間消灯を交互に繰り返します。 

「I Back 
u Cover 

Toner 

□ Drum 

□ Paper 

Status 

このメッセージは、トナーが完全になくなる前に交換するよう、事前にお知らせをしています。 
印刷中断などの不便が起きないように、トナーカートリッジの買い置きをおすすめいたします。 
トナーが完全になくなる前に、新しいトナーカートリッジを用意してください。 

「トナーカートリツジを交換する」を参照してください。 



トナーの残量が少なくなると、 Toner ランプが点滅し続けます 0 


^トナー交換メッセージ 

次のように Toner ランプが点灯した場合は、トナーカートリッジを交換してください 0 

|—I Back 
u Cover 

□ Toner 



□ Drum 


□ Paper 


| Status 


6-4 


トナーカートリツジ 






























トナーカートリツジを交換する參 


トナーカートリツジを交換する 


▲警告 

市販の家庭用掃除機は使用しないでください。掃除機でトナーを吸い取ると、 
吸い取ったトナーが掃除機内で粉じん発火し、爆発したり、火災の原因になり 
ます。 





ブラザー純正トナーカートリッジのみを使用してください。ブラザー純正トナーカート 
リッジにトナーを補充しないでください。トナーが空になった場合は、トナーカート 
リッジごとブラザー純正トナーカートリッジに交換してください。純正以外のトナーま 
たはトナーカートリッジを使用して印刷すると、印刷品質が低下するだけでなく、本製 
品自体の品質が低下したり、故障の原因となります。 

ブラザー純正トナーカートリッジに交換された場合のみ、印刷品質や本製品自体の品質 
を保証いたします。 

純正以外のトナーまたはトナーカートリッジを使用して印刷すると、ドラムユニットの 
性能に重大な損傷をもたらす可能性があります。この場合に発生した故障は保証の対象 
とはなりません。 

本製品または本製品の印刷品質を維持するため、必ずブラザー純正のトナーカートリッ 
ジをご使用ください。トナーカートリッジを購入する場合は、本製品を購入した販売店 
またはダイレクトクラブにお問い合わせください。 

トナーカートリッジを交換するときは、本製品を清掃することをおすすめします。 

「クリーニング」 igRmlw を参照してください。 


本製品の電源スイッチを ON のま 
ま10分以上待ち、フロントカバー 
ポタンを押し、フロントカバーを 
開けます。 

本製品の電源スイッチが OFF の場合は、 
電源スイッチを ON にします。 
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トナーカートリツジ 



































トナーカートリツジを交換する參 



トナーがこぼれたときのために、ドラムユニットとトナーカートリッジを使 
い捨ての紙の上に置くことをおすすめします。 

静電気によって本製品が損傷することを防ぐため、下図に示す電極には手を 
触れないでください。 



青色のロックレバーを押し下げな 
がら、ドラムユニットからトナー 
力 一 ト リッジを取りはずします。 



トナーカートリッジは火中に投じないでください。爆発しケガなどをする恐れ 
があります。 


▲注意 


• トナーカートリッジの取り扱いには細心の注意を払ってください。万一、卜 
ナーが手や衣服に付着した場合には、すぐにぬれた布でふき取るか、洗い流 
してください。 

• 印刷品質の劣化を防止するため、イラストのブルーの部分には触れないでく 
ださい。 



色モ 


• トナーカートリッジを廃棄するときは、トナーが袋からこぼれないように、トナーカー 
トリッジを袋に入れ、袋の口を堅く封印してください。 

• トナーカートリッジを廃棄する場合には、各自治体の廃棄物規則に従って処分してくだ 
さい。ご質問がある場合は、お近くの廃棄物処理センターにお問い合わせください。 

• ブラザーでは、環境保護に対する取り組みの一環として消耗品のリサイクルに取り組ん 
でおります。使い終わりましたブラザー製トナーカートリッジ/ドラムユニットがごさ’ 
いましたら回収にご協力お願い申し上げます。詳しくはホームページ 
( http :// www . brother . co . jp / product/support info / printer / recycle / index . htm ) 乜梦 照して 
ください。 
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トナ ーカー トリツジ 















































トナーカートリツジを交換する參 


4 


新しいトナーカートリツジを開封します。 

トナーが均等になるよラに、左右に5〜6回 
ゆっくりと振ります。 



▲注意 


•新しいトナーカートリッジは交換するときまで開封しないでください。長時 
間、開封したままで放置すると、トナーの品質が劣化します。 

• ドラム ユニットを 開封してから強い直射日光または室内光線にさらすと、ド 
ラム ユニッ トが損傷する場合があります。 

• 保護カバーをはずしたトナーカートリッジは、すぐにドラムユニットに装着 
してください。また、印刷品質の劣化を防止するため、下図のグレーの部分 
には触れないでください。 




6 


新しいトナーカートリッジをドラムユニットに装着します。 


正しく装着されるとカチッと音が鳴り、ロックレパーが自動的に上がります。 






トナーカートリツジが正しく取り付けられていることを確認します。取り付けが正しくな 
いと、トナーカートリッジはドラム ユニッ トからはずれる場合があります。 
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トナーカートリツジ 





































































トナーカートリツジを交換する參 


7 


ドラム ユニッ トの青色のつまみを 
2、3回往復させ、ドラム内部のワ 
イヤーを清掃します。青色のつま 
みを必ず元の位置 （▲) に戻しま 
す。 




青色のつまみが元の位置に戻っていないと、印刷した用紙に縦縞が入る場合があります。 



9 


フロントカバーを閉じます。 



Status ランプが点灯するまで、そのままお待ちください。途中で本製品の電源スイッチを 
OFF にしたり、フロントカバーを開けたりすると、新しいトナーを検知できない場合があ 
ります。 



困ったときは 
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トナーカートリツジ 






































ドラム: I ニッ 


ドラムユニットの交換時期は、印刷面積比や印刷ジョブによって異なります。一般的なビジネス文 
書 （1 回に1ページ印刷時）を A 4 の用紙に片面印刷した場合、約25,000枚の印刷が可能です。 


取 


ドラム ユニットの 交換時期に影響する要因は、温度や湿度、用紙の種類、使用する卜 
ナーの種類、印刷ジョブごとの印刷枚数などです。理想的な印刷条件下での平均的なド 
ラムユニッ トの交換時期は約 25,000 枚です。実際のドラム ユニッ トの印刷可能枚数は、 
印刷条件によってはこの数字よりも大幅に少ないこともあります。このため、実際の印 
刷可能枚数を保証することはできません。 

最良の性能を発揮させるために、プラザー純正ドラム ユニッ トおよびトナーカート リッ 
ジを使用してください。本製品は、清潔でちりやほこりが発生せず、適度の換気が行わ 
れている環境において使用してください。 

純正以外のドラムユニットおよびドラムカートリッジを使用して印刷すると、印刷品質 
が低下するだけでなく、本製品自体の品質が低下したり、故障の原因となります。この 
場合に発生した故障は保証の対象とはなりません。 


ドラムユニットの状態を確認する 

鑤まもなくドラム交換メッセージ 

Drum ランプが2秒間点灯、3秒間消灯を交互に繰り返します。 



门 Back 
u Cover 

u Toner 

□ Drum 

□ Paper 


操作パネル 


ドライバ 


、印刷 


國 


Status 


オプシヨ 


ン 


このメッセージが表示されたときは、ドラムユニットの交換時期が近づいています。印刷品質が劣 
化する恐れがあるので、お早めにドラムユニットを交換されることをおすすめします。「ドラムユ 
ニットを交梅する i iaRgriw を参照してください。 


鑤ドラム交換メッセージ 

次のように Drum ランプが点灯した場合は、ドラム ユニッ トを交換してくださし、。 


门 Back 
u Cover 

□ Toner 



□ Drum 


□ Paper 


思 


Status 
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ドラム ュニッ ト 
































ドラムユニットを交換する參 


ドラムユニツトを交換する 



• 内部にトナーが残っている場合がありますので、ドラムユニットの取りはずしには細心 
の注意を払ってください。 

• ドラムユニットを交換するときは、本製品を清掃することをおすすめします。「クリー 
ニング」 lagitW を参照してください。 


新品のドラム ユニッ トに交換したときは、次の手順にしたがってドラムカウンタをリセ ッ トする 
必要があります。 


本製品の電源スイッチを ON のま 
ま10分以上待ち、フロントカバー 
ポタンを押し、フロントカバーを 
開けます。 

本製品の電源スイッチが OFF の場合は、 
電源スイッチを ON にします。 





• トナーがこぼれたときのために、ドラムユニットとトナーカートリッジを使 
い捨ての紙の上に置くことをおすすめします。 

• 静電気によって本製品が損傷することを防ぐため、下図に示す電極には手を 
触れないでください。 




6-10 ドラム ユニット 
























































ドラムユニットを交換する參 


3 


青色のロックレバーを押し下げな 
がら、ドラムユニットからトナー 
カートリッジを取りはずします。 



▲注意 


• トナーカートリッジの取り扱いには細心の注意を払ってください。万一、卜 
ナーが手や衣服に付着した場合には、すぐにぬれた布でふき取るか、洗い流 
してください。 

• 印刷品質の劣化を防止するため、イラストのブルーの部分には触れないでく 
ださい。 



• ドラムユニットを廃棄する場合には、各自治体の廃棄物規則に従って処分してくださ 
い。ご質問がある場合は、お近くの廃棄物処理センターにお問い合わせください。 

—• ブラザーでは、環境保護に対する取り組みの一環として消耗品のリサイクルに取り組ん 
y モでおります。使い終わりましたブラザー製トナーカートリッジ/ドラムユニットがごさ’ 
いましたら回収にご協力お願い申し上げます。詳しくはホームページ 
( http :// www . brother . co . jp / product / support _ info / printer / recycle / index . htm ) を麥照して 
ください。 



4 


新しいドラム ユニッ トを開封します。 



ドラムユニットは本製品に取り付ける直前まで開封しないでください。開封してから直射 
日光または強い室内光線にさらすと、ドラムユニットが損傷する場合があります。 
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ドラムュニット 




























ドラムユニットを交換する參 


5 


トナーカートリッジを新しいドラムユニットに装着します。 

正しく装着されるとカチッと音が鳴り、青色のロックレパーが自動的に上がります。 






トナーカートリツジが正しく取り付けられていることを確認します。取り付けが正しくな 
いと、トナーカートリッジはドラム ユニッ トからはずれる場合があります。 



ドラムカウンタをリセツトしま 
す。 

① 4つす ベての ランプが点灯するまで約4 
秒間| , | ( Go ) を押したままの状態にし 
ます7 

② すべてのランプが点灯したら、 
( Go ) を離します。 



8 


フロントカバーを閉じます。 



6-12 


ドラム ュニッ ト 

































クリーニング 


乾いた柔らかい布で本製品の外部と内部を定期的に清掃してください。トナーカートリッジやド 
ラムユニットを交換したり、印刷した用紙がトナーで汚れている場合には、本製品内部とドラム 
ユニットを清掃します。 


本製品外部をクリーニングする 


1 


2 


▲警告 

本製品を清掃する際は、可燃性スフレーやアルコールなどの有機溶剤、液体は 
使用しないでください。また近くでのこ'使用もおやめください。火災、感電の 
原因になります。 

可燃性スフレーの例はつぎのとおりです。 

•ほこり除去スフレー、殺虫スフレー 
•アルコールを含む除菌、消臭スプレーなど 


▲注意 

• クリーニングには水かぬるま湯をこ'使用ください。シンナーやペンジンなど 
の揮発性有機溶剤を使用すると、本製品の表面に損傷を与えます。 

• アンモニアを含有するクリーニング材料を使用しないでください。本製品お 
よびドラムユニットに損傷を与えたり、火災の原因となります。 




し、電源プラグをコンセントから 
抜き、10分以上待ちます。 



本製品から記録紙トレイを引き出 
します。 
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クリーニング 


































本製品外部をクリーニングする鲁 



乾いた柔らかい布で、記録紙トレイ内部の記録紙ガイドなどの突起物に付いた汚れ 
やちりを拭き取ります。 


5 


乾いた柔らかい布で、記録紙トレ 
イ内部や外部に付いた汚れやちり 
を拭き取ります。 



6 

7 


記録紙トレイを本製品に戻します。 

電源プラグをコンセントに差し込み、本製品の電源スイッチを ON にします。 



困ったときは 
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本製品内部をクリーニングする# 


本製品内部をクリーニングする 


本製品の電源スイッチを OFF に 
し、電源プラグをコンセントから 
抜き、10分以上待ちます。 
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クリーニング 















































本製品内部をクリーニングする# 


▲警告 


• 本製品を清掃する際は、可燃性スフレーやアルコールなどの有機溶剤、液体 
は使用しないでください。また近くでのご使用もおやめください。火災、感 
電の原因になります。 

可燃性スフレーの例はつぎのとおりです。 

•ほこり除去スフレー、殺虫スフレー 
•アルコールを含む除菌、消臭スプレー 
など 

• 本製品を使用した直後は、本製品内部がたいへん高温になっています。フロ 
ントカバーまたはバックカバーを開ける際には、下図のグレーの部分には絶 
対に手を触れないでください。 



▲注意 


• トナーがこぼれたときのために、ドラムユニットとトナーカートリッジを使 
い捨ての紙の上に置くことをおすすめします。 

• トナーカートリッジの取り扱いには細心の注意を払ってください。万一、卜 
ナーが手や衣服に付着した場合には、すぐにぬれた布で拭き取るか、洗い流 
してください。 

• 静電気によって本製品が損傷することを防ぐため、下図に示す電極には手を 
触れないでください。 
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本製品内部をクリーニングする# 



6 

7 


フロントカバーを閉じます0 

電源プラグをコンセントに差し込み、本製品の電源スイッチを ON にします。 
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給紙 ローラーをクリーニング する# 


給紙 ローラーを ク リーニン グする 


給紙口ーラーが汚れると、用紙がうまく送られなくなることがあります。その場合は、次の手順 
で給紙口ーラーをクリーニングします。 


本製品の電源スイッチを OFF に 
し、電源プラグをコンセントから 
抜き、10分以上待ちます。 





水またはぬるま湯を浸した柔らか 
い布を固くしぼり、記録紙トレイ 
内の分離パッドを拭きます。 




▲警告 


可燃性スフレー、アルコールなどの有機溶剤、液体は使用しないでください。 
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給紙ローラーをクリーニングする# 
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電源プラグをコンセントに差し込み、本製品の電源スイッチを ON にします0 
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コロナワイヤーをクリーニングする# 


コロナワイヤーをクリーニングする 

次の手順でコロナワイヤーのクリーニングすると、印刷品質が改善される場合があります。 


本製品の電源スイッチを OFF に 
し、電源プラグをコンセントから 
抜き、10分以上待ちます。 



フロントカバーポタンを押し、 
フロントカバーを開けます0 
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クリーニング 
















































コロナワイヤーをクリーニングする# 


4 


▲警告 


• 本製品を清掃する際は、可燃性スフレーやアルコールなどの有機溶剤、液体 
は使用しないでください。また近くでのご使用もおやめください。火災、感 
電の原因になります。 

可燃性スフレーの例はつぎのとおりです。 

•ほこり除去スフレー、殺虫スプレー 
•アルコールを含む除菌、消臭スフレーなど 
• 本製品を使用した直後は、本製品内部がたいへん高温になっています。フロ 
ントカバーまたはバックカバーを開ける際には、下図のグレーの部分には絶 
対に手を触れないでください。 



▲注意 


• トナーがこぼれたときのために、ドラムユニットとトナーカートリッジを使 
い捨ての紙の上に置くことをおすすめします。 

• トナーカートリッジの取り扱いには細心の注意を払ってください。万一、卜 
ナーが手や衣服に付着した場合には、すぐにぬれた布で拭き取るか、洗い流 
してください。 

• 静電気によって本製品が損傷することを防ぐため、下図に示す電極には手を 
触れないでください。 



ドラム ユニッ トの青色のつまみを 
2、3回往復させ、ドラム内部のワ 
イヤーを清掃します。青色のつま 
みを必ず元の位置 （▲) に戻しま 
す。 





青色のつまみが元の位置に戻っていないと、印刷した用紙に縦縞が入る場合があります。 
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コロナワイヤーをクリーニングする# 



6 
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フロントカバーを閉じます0 

電源プラグをコンセントに差し込み、本製品の電源スイッチを ON にします。 
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ドラム ユニッ トをクリーニングする# 


ドラムユニツトをクリーニングする 


印刷した内容に、意図しない「黒い点」や「白い点」が周期的に繰り返される場合、感光ドラム 
表面に汚れが付着していることがあります。 


黒い点 


白い点 



印刷されたページに94ミリ周期 
で黒い点がある 


94 mm 

94 mm 

黒い文章や画像が印刷されたページ 
に94ミリ周期で白い点がある 



数ページ印刷してみてもこの問題が解決されない場合は、下記の手順にしたがってドラムを清掃 
してください。 



• 内部にトナーが残っている場合がありますので、ドラムユニットの取りはずしには細心 
の注意を払ってください。 

• ドラムユニットをクリーニングするときは、本製品を清掃することをおすすめします。 
「クリーニング」 l 3 RmiW を参照してください。 


本製品の電源スイッチを OFF に 
し、電源プラグをコンセントから 
抜き、10分以上待ちます。 
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ドラム ユニッ トをクリーニングする# 



▲警告 


本製品を清掃する際は、可燃性スフレーやアルコールなどの有機溶剤、液体 
は使用しないでください。また近くでのご使用もおやめください。火災、感 
電の原因になります。 

可燃性スフレーの例はつぎのとおりです。 

•ほこり除去スフレー、殺虫スプレー 
•アルコールを含む除菌、消臭スフレーなど 
本製品を使用した直後は、本製品内部がたいへん高温になっています。フロ 
ントカバーまたはバックカバーを開ける際には、下図のグレーの部分には絶 
対に手を触れないでください。 



▲注意 


• トナーがこぼれたときのために、ドラムユニットとトナーカートリッジを使 
い捨ての紙の上に置くことをおすすめします。 

• 静電気によって本製品が損傷することを防ぐため、下図に示す電極には手を 
触れないでください。 



4 


青色のロックレバーを押し下げな 
がら、ドラムユニットからトナー 
力 一 ト リッジを取りはずします。 
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ドラム ユニッ トをクリーニングする# 


▲注意 


• トナーカートリッジの取り扱いには細心の注意を払ってください。万一、卜 
ナーが手や衣服に付着した場合には、すぐにぬれた布でふき取るか、洗い流 
してください。 

• 印刷品質の劣化を防止するため、イラストのブルーの部分には触れないでく 
ださい。 




6 


ドラム ユニッ トギアを手で回し、 
感光ドラム表面にのりがついてい 
る場所を手前にもってきます。 



ドラム上の汚れの場所と、印刷サ 
ンプルの点の位置が一致している 
ことが確認できたら、感光ドラム 
の表面を汚れやのりが取れるまで 
綿棒で拭き取ります。 




感光ドラムの表面を清掃する際は、先の尖ったものは使用しないでください。 
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クリーニング 














ドラムユニットをクリーニングする# 


8 


トナーカートリツジをドラムユニツトに装着します。 

正しく装着されるとカチッと音が鳴り、青色のロックレパーが自動的に上がります。 






トナーカートリツジが正しく取り付けられていることを確認します。取り付けが正しくな 
いと、トナーカートリッジはドラム ユニッ トからはずれる場合があります。 



10 

11 


フロントカバーを閉じます。 

電源プラグをコンセントに差し込み、本製品の電源スイッチを ON にします0 
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クリーニング 




























定期保守部品の交換 


メンテナンス部品の交換時期になった場合、ステータスモニタに次のメッセージが表示されます。 
印刷品質を保持するためには、保守部品を定期的に交換する必要があります。下表に示す枚数を 
印刷した後、下表の部品を交換することが必要です。 


メッセージ 

内容 

概算交換時期 

保守部品交換の詳細 

PF キット MP 交換 

多目的トレイ （ MP トレイ） 
給紙キット％ 1 を交換してく 
ださい。 

50,000枚※ 2 


PF キット1交換 

記録紙トレイ給紙キット％ 1 
を交換してください。 

100,000枚※ 2 


PF キット2交換 

記録紙トレイ給紙キット％ 1 
を交換してください。 

100,000枚※ 2 

お客様相談窓口へ お問い合 

わせください。 

PF キット3交換 

記録紙トレイ給紙キット m 
を交換してください。 

100,000枚※ 2 

ヒーター 交換 

定着ユニットを交換してく 
ださい。 

100,000枚※ 2 


レーザユニット交換 

レーザーユニットを交換し 
てください。 

100,000枚※ 2 



※1給紙キットとは、給紙口ーラー、分離口ーラー、分離パッド、分離パッドパネを示します。 

※之本製品の印刷枚数は、プリンタ設定一覧で確認できます。 

「プリンタ設定一覧の印刷」を参照してください。 

実際の印刷枚数は印刷ジョブの種類や使用する用紙によって異なります。上表の数字は一般的 
なビジネス文書を A 4 サイズの用紙に片面印刷した場合で算出されています。 
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定期保守部品の交換 
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トラブルの原因を確認する 


使用中に問題が発生したら、修理を依頼される前に以下の項目をチヱックしていただき、対応する 
処置を行ってください。 

サポートサイト（ブラザーソリューシヨンセンター） （ http :// solutions . brother . co . jp /) では、 Q&A 
や本製品をご使用いただく上で有益な情報などをご用意しております。あわせてご覧ください。 

それでも問題が解決しないときは、お客様相談窓口へご連絡ください。 


♦はじめ に下記の項目をご確認ください： 

• 電源コードが正しく差し込まれているか、本製品の電源スイッチが 0 N になっているか。 

• すべての保護部材が取り除かれているか。 

• トナーカートリッジとドラム ユニッ トが正しく装着されているか。 

• フロントカパーと定着ユニットカバーがしっかり閉まっているか。 

• 用紙が記録紙トレイに正しく挿入されているか。 

•本製品とコンピュータがインターフエースケーブルで正しく接続されているか。 

• コンピュータが正しいプリンタのポートに接続されているか。 

• 正しいプリンタドライパがインス I ルされ、選択されているか。 

•本 製品が印刷をしない： 

上記のチェック項目で問題が解決されない場合は下記の項目の中から関連する事項を見つけて指 


示に従ってください。 

ランプが点灯または点滅している 

「ランプ」を参照してください。 . procA . 

ステータスモニタにエラー メ ッセージが 表示される 

「ステータスモニタのメッセージー覧」を参照してください。 . 

エラー メ ッセージが 印刷される 

「印刷による エラー メッセージー覧」を参照してください。 . 13^. 

用紙のトラブル 

「用紙が'原因の ト ラブルー覧」を参照してください。 . |3 B 3 iW 

紙づまり 

「用紙が'原因の ト ラブルー覧」を参照してください。 . 

「紙づまりが起きたときは」を参照してください。 . | ggi 4. 

その他のトラブル 

「その他のトラブル」を参照してください。 . 

•印刷す るが問題がある： 

印刷品質を改善したい 

「印刷品質を改善するには」を参照してください。 . 

正しく印刷できない 

「正しく印届 I 」できない ト ラブルー覧」を参照してください。 . |3 bA . 

•その他 分からないこと、知りたいことがある： 

本製品の詳しい仕様が知りたい 

「仕様」を参照してください。 . 

用語が分からない 

「用語集」を参照してください。 . igraiiw 

消耗品の型番が知りたい 

「消耗品の交換」を参照してください。 . |3 R 8 e 4. 

消耗品を注文したい 

「ご注文シート」を印刷してご利用ください。 . 1 ■ご注文シー ト j 
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トラブルの原因を確認する 

























ステータスモニタのメッセ_ジ 


ステータスモニタの 使用方法 


ブラザーの Windows ® 用または Macintosh 用プリンタドライバを使用している場合は、ステータ 
スモニタでエラー情報などを通知させることができます。 

ステータスモニタは初期設定ではコンピュータ起動時に起動する設定になっています。 


鍚起動方法 



] 

\ 

Windows® の場合 


[スタート]メニューから[すべてのプログラム（プログラム）]- [ Brother ] - [ HL - 5350 DN 
( HL -5340 D ) series ] -[ステータスモニタ]の順に選択します。 

Mac OS X 10.3.9、 10.4.x の場合 


[移動]メニューから[ユーティリ ティ] の順に開き、[プリンタ設定ユーティリティ]をクリック 
します。次にプリンタリストからプリンタを選択して「ユーティリティ」をクリックします。 

Mac OS X 10.5.x の場合 



アップルメニューから[システム環境設定]を選択し、[プリントとファクス]をクリックします。 
次にプリンタを選択して「プリントキューを開く」から「ユーティリティ」の順にクリックします。 



2 


ステータスモニタは、次のような方法でメッセージを表示できます。 


操作パネル 


• コンピュータ起動時は、タスクパー通知領域にアイ 
コン表示されます。 

アイコンにマウスカーソルを近づけるとメッセー 
ジが表示されます。 （ Windows ® のみ） 

•アイコンをダブルクリックすると、解決方法が記載 
された「画面で見るマニュアル （ HTML 方式)」の 
該当ページを表示します。 （ Windows ® のみ） 

• アイコンをデスクトップにドラッグすると、デスク 
トップ上に表示されます。また、アイコンを右ク 
リックすると表示されるメニューでも表示場所を 
変更できます。 （ Windows ® のみ） 







• ステータスモニタをタスクパー上 
にドラッグすると、タスクパー上 
にメッセージが表示されます。ま 
た、ステータスモニタ内で右ク 
リックすると表示されるメニュー 
でも、表示場所を変更できます。 
( Windows ® のみ） 
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ステー タスモニタのメ ツセージ 







































ステータスモニタの使用方法 • 


^終了方法 


Windows® の場合 

ステータスモニタ内で右クリックすると表示され 
るメニューで「終了」をクリックします（右画面)。 

MacOS の場合 

[ブラザーステータスモニタ]メニューから[ブラ 
ザーステータスモニタの終了]を選択します。 
または、ステータスモニタ画面左上の一番左の赤い 
只 （閉じる）ボタンをクリックします。 


状態が変化したプリンタを表示 
エラーのブリンタを表示 
-すべてのブリンタを表示 


BfXJUw hL-SUCON £«1«£ 
onl 松1魄1.2 

通知領域に表示 

ツール ► 

ファームウ I ア更新確 

トラブルシューティング 

B 

フロントカバーが問い TU ます 

トラブルシューティンク 

^パソコン起動 B 印こ起勖 


ヘルブ ► 



|ブラザー純正消耗品サイトのご案内| 



| «5€) ® 


^ステータスモニタを自動起動しなくする方法 


コンピュータの起動時に、ステータスモニタを自 
動起動しなくするには、ステータスモニタ内で右 
クリックすると表示されるメニューで「パソコン 
起動時に起動」のチェックをはずします。 
( Windows ® のみ） 


状態 W 変化したブリン5を表示 
エラーの ブリンタを表示 
-すべてのブリンタを表示 



on19iie8.1.i 


通知領域に表示 


ツール ► 

フロントカバーが聞いていま T 

ファ'■ムウ I ア更新確 


トラブルシューティンヴ 

トラブルシューティング 

レパソコン起觔 fl 寺に起動） | 


■ ，、ル ノ 

終了 

ブラザー純正消耗品サイトのご案内| 




v 操作パネル 
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ステータスモニタのメッセージ 



















































ステータスモニタのメッセージー 覧⑩ 


ステータスモニタのメツセージー覧 


ステータスモニタには本製品の問題点が下記の表で示されたように表示されます。表示された 
メッセージを参考に適切な処置を行ってください。 

「ステータスモニタの使用方法」の手順に従ってステータスモニタを表示してくださし、。 


エラーメッセージ 

解決方法 

フロントカバーが開いています 

フロントカバーを閉じてください。 

メモリが一杯です 

• ^ ( Go ) を押して本製品内に残っているデータを印刷して 
ください。本製品内に残っているデータを消去したいとき 

は、「印刷の中止 jraartw を参照してください。 

• 数ページずつ分けて印刷するか、解像度を下げてください。 
•メモリを増設してください。「メモリ ( SO - DIMM ) を増設す 
る」^^ を参照してください。 

プリントオーバーラン 

• 11 ( Go ) を押して、本製品内に残っているデータを印刷し 
てください。本製品内に残っているデータを消去したいと 
きは、_ (Job Cancel ) を押してください。「ボタンの操作」 
IBESrtW を参照してください。 

• もし上記方法で エラー が解除されない場合は、文書の複雑 
さを減らすか、解像度を下げてください。 

•市販の SO-DIMM メモリで本製品のメモリを増やしてくだ 
さい。「メモリ ( SO - DIMM ) を増設する」を参照し 
てください。 

紙づまりです（ XXXX ) 

表示されている場所からつまった用紙を取り除いてください。 
詳細は、「紙づまりが起きたときは」 13^4. を参照してくださ 
い。 

トナー交換 

トナーを新しいものに交換してください。「トナーカートリッ 

ジを交換する」を参照してください。 

まもなくトナー交換 

トナーの残量が少なくなっています。「トナー交換」が表示さ 
れたら交換できるように、新しいトナーカートリッジを準備し 
てください。 

トナーを検知できません 

ドラムユニットとトナーカートリッジをいったん取りはずし、 
再度正しく取り付けてください。 

定着ユニットカバーが開いてい 
ます 

パックカバーを開けて定着ユニットカバーを閉じてください。 

寒 

トナーがセットされていません 

フロントカパーリリースボタンを押し、フロントカパーを開 
け、トナーカートリッジを取り付けてください。 
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ステータスモニタのメッセージ 











































ステータスモニタのメッセージー覧⑩ 


エラーメッセージ 

解決方法 

ドラム交換 

ドラムユニットを新しいものに交換してくださしヽ。詳細は、 「ド 
ラムユニットを交換する」を参照してください。 

まもなくドラム交換 

ドラムユニットの交換時期が近づいています。新しいドラムユ 
ニットを準備してください。詳細は、「ドラムユニットを交換 

する」 niartw を参照してください。 

ドラムエラー 

「コロナワイヤーをクリーニングする」 raraaiw を参照してくだ 
さい。 

両面トレイなし 

パックカパーを閉じて、両面印刷トレイを取り付けます。 

自動両面用紙サイズエラー 

匿 ] (Job Cancel ) または| ( Go ) を押してください。 

正しいサイズの用紙をセットしてください。または、現在のプ 
リンタドライパの設定に合う用紙を挿入してください。自動両 
面印刷で使用できる用紙サイズは、 A 4 です。 

用紙がありません 

XXXX 用紙切れまたは給紙ミス 

• 用紙なしかまたは用紙が記録紙トレイに正しく挿入されて 
いません。記録紙トレイに用紙がない場合は、新しい用紙 
を入れてください。 

• 記録紙トレイに用紙が入っている場合は、用紙がまっすぐ 
になっているか確認してください。用紙が反っているとき 
は、まっすぐに伸ばしてください。また、いったん用紙を 
取り出してから、裏返して記録紙トレイに戻すと正常に給 
紙する場合もあります。 

• 記録紙 ト レイ内の用紙の枚数を減らしてください。 

• ご使用の用紙が本製品に適しているか確認してください。 
詳細は、「使用できる用紙と領域」 I 5 ER 4. を参照してくださ 
い。 

• プリンタドライパで設定している用紙サイズと同じサイズ 
の用紙を使用してください。 

記憶デバイスがいっぱいです 

必要のないフォントを削除してください。 

PF キット MP 交換 

お客様相談窓口へ お問い合わせください。 

PF キット 1 交換 

お客様相談窓口へ お問い合わせください。 

PF キット 2 交換 

お客様相談窓口へ お問い合わせください。 

PF キット 3 交換 

お客様相談窓口へ お問い合わせください。 

ヒーター 交換 

お客様相談窓口へ お問い合わせください。 

レーザーユニット交換 

お客様相談窓口へ お問い合わせください。 

サービスエラー 

ランプ表示を確認してエラーを特定してください。詳細は、 
「サービスエラー」 I 3 RR 4. を参照してください。 
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ステータスモニタのメッセージ 





























印刷によるエラーメッセージ 


本製品に問題が起こった場合、下記の表に示されたようなエラーメッセージを印刷して知らせま 
す。本製品が知らせるエラーメッセージに対して適切な処置を行ってください。 

印刷によるエラーメッセージー覧 


エラーメッセージ 

解決方法 

メモリフル 

• M( Go ) を押して、本製品内に残っているデ—夕を印刷してください。 
本製品内に残っているデータを消去したいときは、圓 （Job Cancel) を 
押してください。「ボタンの操作」 lagrtw を参照し T ください。 

• 文書の複雑さを減らすか、解像度を下げてください。 

• 市販の SO-DIMM メモリで本製品のメモリを増やしてください。「メ 
モリ (SO-DIMM ) を増設する」を参照してください。 

解像度調整 

要求された解像度で印刷するためには、文書内の複雑な画像データを減 
らすか、解像度を下げてください。 

Print Overrun 

-| h (Go) を押して、本製品内に残っているデータを印刷してください。 
本製品内に残っているデータを消去したいときは、_ (Job Cancel) を 
押してください。「ボタンの操作」 I3E8 TiW を参照し"Xください。 

• もし上記方法でエラーが解除されない場合は、文書の複雑さを減らす 
か、解像度を下げてください。 

• 市販の SO-DIMM メモリで本製品のメモリを増やしてください。「メ 
モリ (SO-DIMM) を増設す る」!^^ を参照してください。 

• Windows® プリンタドライパの「ページプロテクト」を「自動」にし 
てください。 


7-7 


印刷によるエラーメッセージ 



























紙づま〇が起きたときは 


I 翡臨歡姑?■紙 トレィ、 


多目的トレイ、記録紙トレイ、増設記録紙トレイ、本製品内部で紙づまりが起きた場合、本製品の操 
作パネル上のランプが下記のように点滅表示します。 

「I Back 
u Cover 

u Toner 

□ Drum 

V ' 

□ Paper 



Status 


紙づまりの解決方法 



A SHtM - 本製品を使用した直後は、本製品内部がたいへん高温になっています。フロン 
Am , 5 a ト カバー または バックカバー を開ける際には、下図の グレー の部分には絶対に 
手を触れないでください。 



次ページ以降の指示に従ってつまった用紙を取り除きます。 

記録紙トレイを本製品に戻してフロントカパーを閉じると、本製品は自動的に印刷を再開します。 
本製品が自動的に印刷を再開しない場合は、|| |(Go) を押してください。 

それでも印刷を再開しない場合は、つまつた用紙がすべて取り除かれているか確認し、もう一度印 
刷してください。 



•新しく用紙を足す際には、すべての用紙を記録紙トレイから取り除き、まっすぐに伸ば 
してください。これは本製品が一度に複数枚の用紙を給紙することを防ぎ、紙づまりを 
防ぎます。 


• 下記の用紙は使用しないでください。 

• 破れ、力ール、しわのある用紙 
• 湿った用紙 
• 仕様、規格外の用紙 

「使用できる用紙と領域」 CTK4. を参照してください。 



7-8 


紙づまりが起きたときは 












































































紙づまりの解決 方法# 


1 


本製品の電源スイッチを ON のまま10分以上待ちます。 



3 


ドラム ュニッ トをゆっくり取り出します。 

ドラム ユニッ トといつしよにつまった用紙が引き出されます。 




トナーがこぼれたときのために、ドラムユニ ッ トとトナーカートリツジを使 
い捨ての紙の上に置くことをおすすめします。 

静電気によって本製品が損傷することを防ぐため、下図に示す電極には手を 
触れないでください。 
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紙づまりが起きたときは 




































































4 


フロント カバーを 閉じます。 



まだドラムユニットを本製品に戻さないでください。 



青色のロックレバーを押し下げな 
がら、ドラムユニットからトナー 
力一 ト リッジを取り はずします。 

ドラム ユニッ トの内部につまった用紙が 
あるときは取り除いてください。 
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紙づまりの解決方法 參 


A • トナーカートリッジの取り扱いには細心の注意を払ってください。万一、卜 

ナーが手や衣服に付着した場合には、すぐにぬれた布でふき取るか、洗い流 
してください。 

• 印刷品質の劣化を防止するため、イラストのブルーの部分には触れないでく 
ださい。 



8 


トナーカートリツジをドラムユニツトに装着します。 


正しく装着されるとカチッと音が鳴り、青色のロックレパーが自動的に上がります。 





A トナーカートリッジが正しく取り付けられていることを確認します。取り付け 

が正しくないと、トナーカートリッジはドラムユニットからはずれる場合があ 
ります。 



操作パネル 


ドライバ 


、印刷 


オプシヨ 


ン 


10 


フロントカバーポタンを押し、フロントカバーを開けます。 
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紙づまりの解決 方法# 


11 

12 


記録紙トレイを本製品に戻します。 

フロントカバーを閉じます。 


A Q 

Paper ランプが消灯し、 Status ランプが緑色に点灯したことを確認します 0 
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紙づまりが起きたときは 



















バックカバー内、両面印刷トレイで紙づまりが起こった とき# 


バックカバー内、両面印刷トレイで紙づまりが起 
こったとき 


バックカバー内、両面印刷トレイで紙づまりが起きた場合、本製品の操作パネル上のランプが下記 
のように点滅表示します。 


门 Back 
Cover 


□ Toner 


□ Drum 

. « . 

□ Paper 


@ 


Status 


紙づまりの解決方法 



A SHtM - 本製品を使用した直後は、本製品内部がたいへん高温になっています。フロン 
Am , 5 a ト カバー または バックカバー を開ける際には、下図の グレー の部分には絶対に 
手を触れないでください。 




次ページ以降の指示に従ってつまった用紙を取り除きます。 

記録紙トレイを本製品に戻してバックカバーを閉じると、本製品は自動的に印刷を再開します。 

本製品が自動的に印刷を再開しない場合は、_| (Go) を押してください。 

それでも印刷を再開しない場合は、つまつた®氏がすべて取り除かれているか確認し、もう一度印 
刷してください。 



•新しく用紙を足す際には、すべての用紙を記録紙トレイから取り除き、まっすぐに伸ば 
してください。これは本製品が一度に複数枚の用紙を給紙することを防ぎ、紙づまりを 
防ぎます。 


• 下記の用紙は使用しないでください。 

• 破れ、力ール、しわのある用紙 
• 湿った用紙 
• 仕様、規格外の用紙 

「使用できる用紙と領域」 CTK 4. を参照してください。 
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紙づまりの解決 方法# 


1 


本製品の電源スイッチを ON のまま10分以上待ちます。 



3 


操作パネル 


ドラム ュニッ トをゆっくり取り出します。 

ドラム ユニッ トといつしよにつまった用紙が引き出されます。 


ドライバ 



、印刷 


オプシヨ 


ン 


メンテナンス 



トナーがこぼれたときのために、ドラムユニ ッ トとトナーカートリツジを使 
い捨ての紙の上に置くことをおすすめします。 

静電気によって本製品が損傷することを防ぐため、下図に示す電極には手を 
触れないでください。 




付録 


索引 
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紙づまりが起きたときは 





































































紙づまりの解決 方法# 



5 


左右両側のタブを手前に引いて、定着ユニットカバーを開きます。 



6 


両手を使って、定着ユニットにつ 
まった紙をゆつくり取り出しま 
す。 



ドラムユニットを本製品に戻します c 


8 


フロントカバーとバックカバーをしっかりと閉めます0 
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紙づまりが起きたときは 






















































紙づまりの解決 方法# 



10 


つまった用紙を本製品、両面印刷トレイから取り除きます。 



11 

12 


両面印刷トレイを本製品に戻します。 

Paper ランプが消灯し、 Status ランプが緑色に点灯したことを確認します。 
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印刷品霣を改善するには 


印刷品質に問題がある場合は、はじめにテストページを印刷します。「テストページの印刷 J 
raertk. を参照してください。 

印刷した内容がはっきり見えるときは、本製品には問題がない場合があります。インターフェース 
ケーブルを確認するか、または他のコンピュータから印刷を試してみてください。 

下記の表では、印刷品質の問題について説明しています。 

印刷品質の改善方法一覧 


問題例 

解決方法 


かすれ 

b, 

ABCDEFGH 

abcdefghijk 

ABCD 

abcde 

01234 


• 本製品の設置環境を確認してください。高温•多湿、低温•低湿の場 
所で使用すると、この問題が起きることがあります。「このような 
場所に置かないで」を参照してください。 

•すべてのぺージが薄い場合には、トナー節約モードになっている 
ことがあります。プリンタドライパの[拡張機能]タブで「トナー 
節約モード」を[オフ]にしてください。 

•新しいトナーカートリッジに交換してください。「トナーカート 
リッジを交換する」を参照してください。 

• 新しいドラムユニットに交換してください。「ドラムユニットを交 
換する iiaRsriw を参照してください。 

• 乾燥した柔らかい布でスキャナガラスを拭いてください。「本製品 
内部をクリーニングす る」^^ を参照してください。 


グレーの背景 

b, 

ABCDEFGH 

abcdefghijk 

ABCD 

abcde 

01234 


• ご使用の用紙が本製品に適しているか確認してください。「使用で 
きる用紙と領域」 I5KK4. を参照してください。 

• 本製品の設置環境を確認してください。高温•多湿、低温•低湿の場 
所で使用すると、グレーの背景が入ることが多くなる場合がありま 
す。「このような場所に置かないで」を参照してください。 
•新しいトナーカートリッジに交換してください。「トナーカート 
リッジを交換する」を参照してください。 

• 新しいドラムユニットに交換してください。「ドラムユニットを交 
換する iiaRgrtw を参照してください。 


残像 

B N 

B 


• ご使用の用紙が本製品に適しているか確認してください。表面が 
粗い紙や厚紙を使うとこの問題が起きることがあります。「使用で 
きる用紙と領域」を参照してください。 

• プリンタドライパで適切な用紙種類を選択しているか、確認して 
ください。「用紙種類」を参照してください。 

• プリンタドライパで適切な用紙サイズを選択しているか、確認して 
ください。「用紙サイズ！ 13^ を参照してください。 

• 新しいドラムユニットに交換してください。「ドラムユニットを交 
換する iiaRgrtw を参照してください。 

• 定着ユニットが汚れていることがあります。 お客様相談窓口へ お問 
い合わせください。 

• 本製品の設置環境を確認してください。高温•多湿、低温•低湿の場 
所で使用すると、残像が入ることが多くなる場合があります。「こ 
のような場所に置かないで」を参照してください。 
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印刷品質を改善するには 








































印刷品質の改善方法一覧: 3 


問題例 


トナー汚れ 

~~ WP ^ 

ABCDEFGH 

abccfefahijk 

A 雜 D 

a bcde 
01234 


白い中抜け 




B 


真っ黒なページ 



白い平行な線 



abcdefqhijk 


abcde 


平行な線 




"ABC D EFG ， 

=atedefahii 


)EFGH 
fghijk 

^fecde 

^234 


解決方法 


ご使用の用紙が本製品に適しているか確認してください。表面が 
粗い用紙を使うとこの問題が起きることがあります。「使用できる 
用紙と領域」 I5KK4. を参照してください。 

ドラム ユニッ トが破損していることがあります。新しいドラム ユ 
ニッ トに交換してください。「ドラム ユニッ トを交換する」 
igRgrtw を参照してください。 

定着ユニットが汚れていることがあります。 お客様相談 窓口へ お問 
い合わせくたさい。 

ドラムユニット内のコロナワイヤーを清掃してください。「コロナ 
ワイヤーをクリーニングする i iaggiw を参照してください n 
ドラムユニットの青色のつまみが元の位置 （▲) にあるか確認し 
てください。 

トナーカートリッジが破損していることがあります。新しい卜 
ナーカートリツジに交換してください。「トナーカートリツジを交 
換するを参照してください。 


ご使用の用紙が本製品に適しているか確認してください。「使用で 
きる用紙と領域」を参照してください。 

プリンタドライパの「用紙種類」で「超厚紙」を選択する 
か、現在ご使用のものより薄い用紙をご使用ください。 

本製品の設置環境を確認してください。湿気が多い場所で使用す 
ると、こうした問題が起きることがあります。「このような場所に 
置かないで」を参照してください。 


ドラムユニット内にあるコロナワイヤーを清掃することで問題が 
解決することがあります。青色のつまみを2、3回往復させてくだ 
さい。青色のつまみが必ず元の位置 （▲) に戻してあるか確認し 
てください。「コロナワイヤーをクリーニングする i lBRSiW を参照 
してください。 

ドラム ユニッ トが破損していることがあります。新しいドラム ユ 
ニッ トに交換してください。「ドラム ユニッ トを交換する」 
I3RW{W を参照してください。 

定着ユニットが汚れていることがあります。 お客様相談 窓口へ お問 
い合わせくたさい。 


ご使用の用紙が本製品に適しているか確認してください。表面が 
粗い紙や厚紙を使うとこの問題が起きることがあります。 

プリンタドライパで適切な用紙種類を選択しているか、確認して 
ください。「④用紙種類」 isssA . を参照してください。 

この問題は本製品が自動的に解決することがあります。特に長期 
間ご使用にならなかつた後は、複数ページを印刷してこの問題が 
解消されるか試してみてください。 

ドラム ユニッ トが破損していることがあります。新しいドラム ユ 
ニッ トに交換してください。「ドラム ユニッ トを交換する」 
igRgrtw を参照してください n 


ドラムが破損していることがあります。新しいドラム ユニットに 
交換してください。「ドラム ユニッ トを交換する i iaatrtw を参照し 
てください。 


操作パネル 


ドライバ 




ン 


メンテナンス 



付録 
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印刷品質の改善方法一覧: 3 


問題例 


解決方法 


白い平行な線 





abcdefghiik 

A D 广『ゝ 


• 本製品の設置環境を確認してください。湿気が多い場所や高温の 
場所で使用すると、この問題が起きることがあります。「このよう 
な場所に置かないで J を参照してください。 

• 数ページ印刷してみてもこの問題が解決されない場合は、新しい 
ドラム ユニッ トに交換してください。「ドラム ユニッ トを交換す 


abcde 


る i iaiwiw を参照してくださし、。 


白い垂直な線 




aI< 

: DEFGH 

abcdefahijk 

Al 

BCD 

at 

>cde 

01 

234 


• 破れた紙片が本製品内部のスキャナガラスを覆っていないか確認 
してください。 

• 乾燥した柔らかい布でスキャナガラスを拭いてください。「本製品 
内部をクリーニングする 1 13581^ を参照してください。 

•トナーカートリッジが破損していることがあります。新しい卜 
ナーカートリッジに交換してください。「トナーカートリッジを交 
換するを参照してください。 

• ドラムが破損していることがあります。新しいドラム ユニットに 
交換してください。「ドラム ユニッ トを交換する i iaartw を参照し 


白い点 



てください。 

• 数ページ印刷してみてもこの問題が解決されない場合は、感光ド 
ラム表面にのりが付着していることがあります。 

「ドラム ユニッ トをクリー ニン グする i iaagiw を参照してくださ 
い。 

94 mm 

• ドラムが破損していることがあります。新しいドラム ユニットに 
94 mm 交換してください。「ドラム ユニッ トを交換する ！ IJgrtW を参照し 
てください。 


黒い文章や画像が印刷さ 
れたページに94ミリ周期 
で白い点がある 


黒い点 



94 mm 

94 mm 


印刷されたページに94ミ 
リ周期で黒い点がある 
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印刷品質の改善方法一覧: 3 


問題例 


解決方法 


黒い汚れが平行に 
繰り返し入る 


ABCDEFGH^ 

abcdefahijk 

ABCQ, 
abcde 
012344 


H 


ドラムが破損していることがあります。新しいドラム ユニットに 
交換してください。「ドラム ユニッ トを交換する i iaariw を参照し 
てください。 

トナーカートリッジが破損していることがあります。新しい卜 
ナーカートリッジに交換してください。「トナーカートリッジを交 
換するを参照してください n 

ご使用の用紙が本製品に適しているか確認してください。「使用で 
きる用紙と領域」 I 5 EK 4. を参照してください。 

ラベル紙をご使用の場合には、ラベルののりが感光ドラムに付着 
することがあります。ドラムユニットを清掃してください。 

の解決方法を参照してください。 

ドラム表面を傷つける恐れがありますので、クリップやホッチキ 
スがついた用紙はご使用にならないでください。 

開封されたドラムユニットは過度の直射日光や照明で品質が損な 
われることがあります。 


黒い垂直な線 




AB( 

abc 

A 

at 

01 

: DEFGH 
defghijk 

BCD 

cde 

234 


印刷されたページにトナー 
の汚れや垂直な線がある 


ドラムユニット内のコロナワイヤーを清掃してください。「コロナ 
ワイヤーをクリーニングする i raRgriw を参照してください„ 

ドラムユニットの青色のつまみが元の位置 （▲) にあるか確認し 
てください。 

ドラム ユニッ トが破損していることがあります。新しいドラム ユ 
ニッ トに交換してください。「ドラム ユニッ トを交換する」 
igRgrtw を参照してください。 

トナーカートリッジが破損していることがあります。新しい卜 
ナーカートリッジに交換してください。「トナーカートリッジを交 
換するを参照してください n 

定着ユニットが汚れていることがあります。 お客様相談 窓口へ お問 
い合わせくたさい。 


ページのゆがみ 


ABCDEF^ 

abcdefghUk 

ABCP 

abcde 

01234 


用紙が記録紙トレイに正しく挿入されているか確認してくださ 
い。また、記録紙ガイドが用紙の大きさに合っているか確認して 
ください。 

記録紙ガイドを正確にセットしてください。記録紙ガイドのツメ 
が溝にしっかりはまっているか確認してください。「記録紙卜しイ 
から印刷するを参照してください。 

多目的トレイ ( MP 卜しイ）をご使用の場合は「多目的トレイ (MP 
トレイ）から印刷する」を参照してください。 

記録紙トレイ内の紙の枚数が多すぎる場合があります。「記録紙卜 
レイから印刷する」を参照してください。 

用紙の種類と品質を確認してください。「使用できる用紙と領域」 
を参照してください。 


力ールまたはうねり 


ABCDEFGH 

abcdefgm\k 

ABCD 

abcde 

01234 


用紙の種類と品質を確認してください。高温または多湿によって 
紙の力ールが起きることがあります。「使用できる用紙と領域」 
igraA . を参照してください n 

本製品を長時間使用していないと、用紙が記録紙トレイの中で過 
度に吸湿していることがあります。トレイの中の用紙を裏返すか、 
用紙をさばいてから向きを180度回転させてみてください。 



7-20 印刷品質を改善するには 













































印刷品質の改善方法一覧: 3 


封筒にしわ 


バックカバーを開け、左右の青色しパーが完全に下がっているか 
確認してください。 

青色レバーが上がっている場合は、レパーを下げてください。 




定着が不十分 

ABCDfFdH 

abcdefghijk 

Abcd 

abode 

‘01234 


パックカパーを開き、二つの青色のレバーを上の位置にしてくださ 
い0 



プリンタドライパの設定で「トナーの定着を改善する」チェック 
ボックスをチェックしてください。 

詳細は、「印刷結果の改善 i iaaBiW ( Windows ®) または「印刷設 
定」の(拡張機能タブでの設定項目） ( Macinto ： 

してください。 

数ページしか印刷しない場合は、用紙種類を「普通紙」 

変更してください。 


-^ 1-1 」叩 1 」5又 

〕 sh ) を参照 


付録 


索引 


問題例 


解決方法 


しわまたは折り目 




ABCfDEFGH 

abcdefghijk 

abcd 

^bcde 

01234 


用紙が正しく給紙されているか確認してください。「記録紙卜しイ 
から印刷する」を参照してください。 

用紙の種類と品質を確認してください。「使用できる用紙と領域」 
iarai 4. を参照してください。 

トレイの中の用紙を裏返すか、向きを180度回転させてみてくだ 
さい。 


NI/\n>l 「 IH0dllJ \ 
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印刷品質の改善方法一覧⑩ 


問題例 解決方法 

• 上面排紙トレイの排紙ストッパー2を開いてくださし、。 


丸まっている 



ABCDEFGH 

abcdefghijk 

abcd 

abcde 

01234 

k - 一 



•プリンタドライバの設定で「用紙のカールを軽減する」チェック 
ボックスをチェックしてください。 

詳細は、「印刷結果の改善」 ( Windows ®) または「印刷設 
定」の(拡張機能タブでの設定項目） ( Macintosh ) を参照 
してください。 

•トレイの中の用紙を裏返して、再度印刷してください。（レターへッ 
ドのある用紙は除く） 

それでも、問題が解決しない場合は、以下の手順で力ール改善ス 
イッチをスライドさせてください。 


①バックカパーを開きます。 



②タブ1を持ち上げることにより、口ーラーくみを持ち上げます。 
そのまま、もう一方の手で、力ール改善スイッチを矢印の方向 
にスライドさせます。 

タブ1 



③パックカパーを閉じます。 
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こんなときは ••• 


用紙が原因のトラブルー覧 


最初に、ご使用の用紙が用紙規格に合致しているか確認してくださしヽ。用紙規格については、「使用 
できる用紙と領域」 I 5 K 154. を参照してください。 


トラブル内容 

解決方法 

給紙しない 

• 記録紙トレイに用紙が入っている場合は、まっすぐである 
か確認してください。用紙が反っているときは、印刷をす 
る前にまっすぐに伸ばしてください。また、いったん用紙 
を取り出してから、裏返して記録紙トレイに戻すと正常に 
給紙するようになる場合もあります。 

• 記録紙トレイの中の用紙枚数を減らしてから、もう一度試 
してください。 

• 記録紙トレイから印刷したい場合は、プリンタドライパの 
「給紙方法」が「自動選択」または「トレイ lj になってい 
ることを確認してください。 

• 使用しているアプリケーションソフトの給紙方法を確認し 
てください。 

•給紙口ーラーを清掃してください。 

多目的トレイ （MP トレイ）から 
給紙しない 

•用紙をよくさばいてから、セットしなおしてください。 
•プリンタドライパの「給紙方法」が 「 MP トレイ」になって 
いるか確認してください。 

封筒を給紙しない 

•多目的トレイ ( MP 卜しイ）から封筒の給紙ができます。使 
用しているアプリケーションが印刷する封筒の大きさに設 
定されていることを確認してください。使用しているアブ 
リケージョンソフトのページ設定、または文章設定メ 
ニューで設定することができます。使用しているアプリ 
ケーションソフトの取扱説明書を参照してください。 

紙づまりが起きる 

• つまった用紙を取り除きます。「紙づまりが起きたときは」 
I3SES ^ を参照してください。 

印刷できない 

• 電源プラグおよびインターフエースケーブルが接続されて 
いるかを確認してください。 

•正しいプリンタドライパを使用しているかを確認してくだ 
さい0 

上面排紙トレイから 
用紙が落ちる 

• 上面排紙トレイの排紙ストッパー 1 を開き 

腿ストッパ -1 〇 

ます。 

P 
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正しく印刷できないトラブルー覧⑩ 


正しく印刷できないトラブルー覧 


トラブル内容 

解決方法 

突然印刷が開始されたり、無意味 
なデータが印刷される 

•USB ケーブル、パラレルケーブルは、 2 メートル以内のも 
のをご利用ください。 

•ネットワークケーブル (LAN ケーブル）、 USB ケーブル、 
パラレルケーブルが破損または故障していないか確認して 
ください。 

•ネットワークケーブル (LAN ケーブル）、 USB ケーブル、 
パラレルケーブルを抜き差しして、印刷できるか試してく 
ださい。 

• USB 八ブ経由で接続していないか確認してください。 USB 
八ブを経由せずにコンピュータと本製品を直接接続して試 
してください。 

• 切替器をご使用の場合は、取りはずして直接本製品と接続 
して試してみてください。 

•正しいプリンタドライパが「通常使うプリンタに設定」と 
して設定されているか確認してください。 

• 外部記憶装置やスキヤナと同じポートに接続していないか 
確認してください。他のすべての装置を取りはずし、本製 
品のみをポートに接続してください。 

•ステータスモニタを OFF にしてください。「ステータスモ 
二夕の使用方法」を参照してください。 

すべての文章を印刷することが 
できない。"メモリフル"のエラー 
メッセージが印刷される 

• ||( Go ) を押して、本製品内に残っているデータを印刷し 
てください。本製品内に残っているデータを消去したいと 
きは 、 g (Job Cancel ) を押してください。「ボタンの操作」 
igggrtw を参照してください。 

• 文書の複雑さを減らすか、解像度を下げてください。 

•市販の SO-DIMM メモリで本製品のメモリを増やしてくだ 
さい。「メモリ ( SO - DIMM ) を増設するを参照し 
てください。 

すべての文章を印刷することが 
できない。 "Print Overrun " のエ 
ラーメッセージが印刷される 

• ( Go ) を押して、本製品内に残っているデータを印刷し 
てください。本製品内に残っているデータを消去したいと 
きは、_ (Job Cancel ) を押してください。「ボタンの操作」 
ngrtw を参照してください。 

• もし上記方法でエラーが解除されない場合は、文書の複雑 
さを減らすか、解像度を下げてください。 

•市販の SO-DIMM メモリで本製品のメモリを増やしてくだ 
さい。「メモリ ( SO - DIMM ) を増設するを参照し 
てください。 

• Windows ® プリンタドライパの「ページプロテクト」を「自 
動」にしてください。 

コンピュータ画面上ではへッ 
ダーやフッターが出てくるが、印 
刷ページには出てこない 

へッダーまたはフッターの印刷位置を調整してください。 
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ネットワークに関するトラプル (HL-5350DN のみ) 參 


ネツトワークに間するトラブル ( HL -5350 DN のみ) 


ネットワークでの本製品の使用に関するトラブルについては、付属の CD - ROM 内の「画面で見るマ 
ニュアル（ネットワーク設定ガイド）」を参照してください。 

トップメニューの画面で[画面で見るマニュアル]をクリックしてください。 


Windows ® の場合は、コンピュータにプリンタドライパをインストールすると、 Windows ® のスター 
トメニューから HTML 形式の「画面で見るマニュアル」を閲覧できます。 

[スタート]メニューから、[すべてのプログラム（プログラム）]— [ Brother ] — [ HL -5350 DN series ] 
一[画面で見るマニュアル （ HTML 形式)]の順に選択してください。 


また、サポートサイト（ブラザーソリユーシヨンセンター） （ http :〃 solutions . brother . co . jp /) では 、 PDF 
形式の「画面で見るマニュアル」をご覧いただけます。.全ページを印刷したいときは、 PDF 形式をご 
使用ください。 


USB Macintosh 用トラブルー覧 



問題 

解決方法 

本製品が プリンタ設定 ユー ティリ 
テイ （MacOS X 10.3.9, 10.4. x ) ま 
たはシステム環境設定の「プリント 
とファクス j (Mac OS X 10.5 . x ) に 
表示されない 

• 本製品の電源スイツチが ON になっているか確認してください。 

• USB インターフエースケープルが正しく接続されているか 
確認してください。 

• プリンタドライバが正しくインス!ルされているか確認 
してください。 

使用しているアプリケーション 
ソフトから印刷できない 

• 付属の Macintosh プリンタドライバが正しくインス!ルさ 
れているか、プリンタ設定ユーティリティまたはシステム環 
境設定「プリントとファクス」で選択されているかを確認し 
てください。 


操作パネル 

ドライバ 


、印刷 


オプシヨ 


ン 


メンテナンス 
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こんなときは 
























その他のトラブ ル參 


その他のトラブル 


問題 

解決方法 

エラーが発生し正しく印刷でき 
ない 

印刷を止めたい 

• コンピュータから印刷データを削除します。 

① Windows ® XP の場合は、[スタート]メニューから[プ 
リンタと FAX ] をクリックします。 

Windows ® 2000の場合は、[スタート]メニューから 
[設定]—[プリンタ]の順にクリックします。 

Windows Vista ® の場合は、[スタート]メニューから 
[コントロールパネル]をクリックし、[ハードウェアと 
サウンド]の[プリンタ]をクリックします。 

② 「Brother HL -5350 DN ( HL -5340 D ) series 」 のアイコン 
をダブルクリックします。 

③ 削除したい印刷データを選択し、[ドキュメント]メ 
ニューから[キャンセル]をクリックします。 

• 本製品内に残っているデータを消去したいときは、すべて 
のランプが点灯するまでの約4秒間 p (Job Cancel ) を押 
したままの状態にします。すべての3ンプが点灯したら 
(Job Cancel ) から指を離します。 

印刷できない 

• USB ケーブルが破損していないか確認してください。 

• USB ケーブルを抜き差しして、印刷できるか試してくださ 
い。 

• 複数の USB 機器がコンピュータに接続されている場合は、 
一時的に本製品以外を取り外して印刷できるか試してくだ 
さい。 

• 本製品の電源が入っているか確認し、ランプがエラー表示 
になっていないことを確認してください。 

• 切替スイッチを使用している場合、正しく本製品を選択し 
ているか確認してください。 

印刷すると照明がちらついたり、 
コンピュータのディスフレイ表 
示が不安定になる。 

• コンセントの容量が不足しているとこのような現象が起き 
る場合があります。 

本製品の電源を別系統のコンセントに接続してください。 
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録 


'安全 

■プリンタと 印字のしくみ .8-2 V 

■仕様 .8-9 

■用語集 .8-13 準備 

■索引 .8-17 

操作パネル 

ドラィバ 

，印刷 

オプション 
、メンテナンス 
困ったときは 

























プリンタと印字のしくみ 


^レーザープリンタの印字のしくみ 

レーザープリンタは、ドラムという黒い筒の上に静電気の力でトナー（粉）を載せ、そのトナーを紙 
に押し付けることで印刷します。 

レーザープリンタの印刷は次の5つのプロセスで行われます。 


帯電]!=>厂露光 ] ロニ> 1 現像〕 f 転写| I 定着 

_V_ y V_ ノ \ _ y _ 



1 帯電 

ドラムの上にトナーを載せるため、ドラム全体に静電気を帯びさせます。これを「帯電」と呼びます。 
この時、ドラムは数百ボルトになります。 



ドラム 
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プリンタと印字のしくみ 




















2. 露光 

帯電したドラムに向かって、絵や文字になる部分だけにレーザービーム(光）を照射します。これを 
「露光」と呼びます。（このプロセスでレーザービームを使用するため、「レーザープリンタ」と呼ばれ 
ます。）レーザービームを照射するときは、ポリゴンミラーと呼ばれる六角形の鏡を使用します。 



ポリゴンミラーが高速回転することで、光源から放たれたレーザービームを様々な方向へ照射する 
ことができます。ポリゴンミラーの働きによって、 HL -5350 DN ( HL -5340 D ) のような小さなプリン 
夕内でもドラムの左右方向ヘレーザービームを照射することができます。 




(高速回転) 




レーザープリンタでは、ポリゴンミラーの他にレンズも使用しています。このためレンズ 
やミラーをいくつも使用しているカメラなどと同様に、光学技術を駆使した精密機械であ 
るといえます。 


操作パネル 
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プリンタと印字のしくみ 



















3 ■現像 

ドラムにレーザービームを照射すると、しーザービームが照射された部分の電圧が下がります。（絵 
や文字になる部分だけ電圧が低く、それ以外の部分の電圧が高い状態になります。） 



このドラムに、帯電させたトナーを近づけると、ドラム上の電圧の低い部分(絵や文字になる部分) 
にトナーが移動します。これを「現像」と呼びます。（実際には、トナーが載っている口ーラーとドラ 
ムが接触していて、口ーラーとドラムの電位差によりトナーが移動します。） 




オプション 


4. 転写 

ドラムに移動したトナーを用紙に移し変えます。ドラムに帯電させておいた静電気とは逆の静電気 
を用紙に帯電させると、下図のように静電気の力でドラムから用紙へとトナーが吸い寄せられてい 
きます。これを「転写」と呼びます。（実際には、転写させるためのローラーがあり、用紙の裏から電気 
的な力を与えて転写させます。） 


メンテナンス 


困ったときは 
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プリンタと印字のしくみ 


















5 .定着 

用紙にトナーが移動しましたがトナーはまだ用紙に「載っているだけ」の状態です。このトナーが用 
紙から落ちないように、圧力と熱をかけて用紙に密着させます。これを「定着」と呼びます。 

ちょうどアイ ロ ンがけをするようなイメー ジです。これで印刷が完了します。 

レーザープリンタから印刷したての用紙が「温かい」のは、定着の際にかける熱のためで 

メモす。 



このように、静電気の力を使って、「帯電」^「露光」—「現像」—「転写」-»「定着」の作業を繰り返すこ 

とで、レーザープリンタは印刷を行っているのです。 ： 操作パネル 



豆情報 （1) 


ブラザーのレーザープリンタは、トナーカートリッジとドラム ユニッ トが分離しているのが特徴です。 
HL - 5350 DN ( HL -5340 D ) のトナーカートリッジは、標準約3,000枚、大容量約8,000枚、ドラムユニッ 
卜は約25,000枚を印刷することが可能ですが、トナーがなくなった時にはトナーカートリッジだけ 
を交換していただければ引き続きご使用いただけます。環境に優しいだけでなぐ経済的です。 


、ドラ ィバ 
、印刷 
オプション 


メンテナンス 


困ったときは 
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プリンタと印字のしくみ 























❺トナーとは 

トナーとは、レーザープリンタで絵や文字を用紙上に再現するための粉のことを言います。インク 
ジェットプリンタのインクと同じ役割をしています。トナーは大きく分けて、「高分子樹脂」、「ワッ 
クス」、「顔料」という3つの成分からできています。 


高分子樹脂 
(プラスチック） 

レーザープリンタでは、印刷する時、トナーに熱を加えてトナーを用紙に定着 
させています。そのため、熱を加えることで溶ける性質を持った高分子樹脂が 
トナーには含まれています。 



ワックス 

口ーラーにトナーがくつつかないようにするために、ワックスが含まれていま 
す0 

顔料 

トナーに色をつけるために、黒の顔料が含まれています。 




豆情報 （2) 


各社のレーザープリンタのしくみは基本的には同じですが、帯電させる極性（プラスかマイナスか） 
や、かける電圧などが各社で異なります。それそれのプリンタに合うトナー(純正トナー）を各社が 
独自で開発しています。よりきれいに印刷し、長い間ご愛用いただくためにも、メーカー各社の推奨 
する消耗品（トナーなど）をお使いいただくことをおすすめしています。 


、ドラ ィバ 
、印刷 
オプション 


メンテナンス 


困ったときは 
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プリンタと印字のしくみ 

























^プリンタドライバとは 

プリンタドライパとは、プリンタを制御するためのソフトウエアです。つまり、コンピュータとプリ 
ンタの間を取り持ってプリンタを簡単に使えるようにしているのがプリンタドライパです。 



例えば、ワープロソフトを使って 「 A 」 という文字を印刷するときは、通常次のような手順で行いま 
す。 



① メニユーから「印刷」を選ぶと、プリンタドフイバの設定画面が表爪されます。 

② 印刷枚数を選んだり、複数ページを1ページにまとめたりするため、設定をします。 

③ [0 K ] ポタンを押します。 

あたり前の手順に見えますが [0 K ] ボタンが押されたあと、実はプリンタドライパは次のような作 
業をしています。 
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プリンタと印字のしくみ 





































































このようにして、プリンタドライパは言わば、コンピュータとプリンタの通訳をしながら、誰でもが 
簡単にプリンタを使えるようにする役割を果たしているわけです。 



豆情報 （3) 



ワープ ロソフ トなどの ソフ トウェアとプリンタドライバの間で使われる言葉のルールは決められ 
ています。しかし、 ソフ トウェアがパージヨンアップされたり、新しい ソフ トウェアが登場したりす 
ると、今まで使っていなかった新しい言葉が使われるようになり、プリンタドライパが通訳できな 
くなる、ということが起こり得ます。その場合、プラザーではその都度プリンタドライパをパージ ョ 
ンアップし、サボートサイト（ブラザーソリューシヨンセンター） ( http :// solutions . brother . co . jp /) 
からダウン ロー ドしていただけるようにしています。どうそ'ご利用ください。 


操作パネル 


ドライバ 


、印刷 


オプシヨ 


ン 


メンテナンス 


困ったときは 
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プリンタと印字のしくみ 



























^エンジン 


項目 

内容 

HL -5340 D 

HL -5350 DN 

プリント方式 

電子写真方式 

解像度 

True ^ OOX ^ OOdpi ^ 1 /2400 X 600 dpi ( HQ 1200)/ 

600 X 600 dpi / 300 X 300 dpi 

プリント速度※ 2 

片面印刷時 ( A 4) 

最高30枚/分 

両面印刷時 ( A 4) 

最高13ページ/分 （6.5 枚/分） 

1 枚目プリント時 

間（レデイー時）※ 3 

8.5 秒以下 


※1 Truel 200 X 1200 dpi はプリント速度が遅くなります。 

※之プリント速度は印刷する文書のタイプにより異なります。 
※3本製品の始動から排紙完了までの時間です。 


^コント ロー ラ 


項目 

内容 

HL -5340 D 

HL -5350 DN 

CPU 

300 MHz 

メモリ 

標準 

16 MB 

32 MB 

オプション 

64、128、256、 512 MB 

インターフェース 

標準 

IEEE 1284 準拠（パラレル） 
Hi-Speed USB 2.0 

IEEE 1284 準拠（パラレル） 
Hi-Speed USB 2.0 
10 BASE - T /100 BASE-TX 

ネットワーク 

対応プロ ト コル 

なし 

TCP / IP * 4 

マネージメント 

ッール 

なし 

BRAdmin Light 的 

BRAdmin Professional 3^ 6 
Web ブラウザ※ 7 

エミユレー シヨン 

PCL 6 、EPSON FX -850 

内蔵 

フオント 

英文のみ 

66種のスケーラブルフォン ト 

12種のビットマップフォン ト 

13種のパーコード※ 8 


※斗ネットワークプロトコルの詳細は、「画面で見るマニュアル（ネットワーク設定ガイド）」を 
参照してください。 

※巧ネットワークに接続されているプラザー製品の初期設定用ユーティリティです。 CD-ROM 
からインストールしてください。 

※6ネットワークに接続されているブラザー製品の管理をする Windows ® 用ユーティリティで 
す 。 BRAdmin Light の機能が拡張されています。サポートサイト（ブラザーソリューション 
センター） ( http :// solutions . brother . co . jp /) からダウンロードしてください。 

※アウェブブラウザを使用して、ネットワークに接続されているブラザー製品の管理をするユー 
ティリティです。 

※吕 Code 39 、Interleaved 2 of 5 、 FIM ( US - PostNet)、Post Net ( US - PostNet )、 EAN -8、 EAN -13、 
UPC - A 、 UPC - E 、 Codabar 、 ISBN ( EAN )、 ISBN ( UPC - E)、Code 128 (set A ' set B、set C ), 
EAN -128 (set A、set B、set C ) 
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仕様 





































鑤ソフトウェア 


項目 

内容 

HL -5340 D 

HL -5350 DN 

プリンタ 
ドライパ 

Windows ® 

Windows ® プリンタドライバ 

( Windows ® 2000 / XP/XP Professional x 64 Edition、Windows Vista ®、 
Windows Server ® 2003 /Windows Server ® 2003 x 64 Editions 

Windows Server ® 2008 

Macintosh 

Macintosh プリンタドライパ （Mac OS X 10.3.9 以降） 

Linux 

CUPS プリントシステム （ x 86、 x 64) ( Linux * 9 ) 

LPD/LPRng プリントシステム （ x 86、 x 64) ( Linux * 9 ) 

ユーティリティドライパ 

なし 

オートマチックドライバインス 
卜—ラ※10 


※9 Linux 用のプリンタドライパは http :// solutions . brother . co . jp / よりダウンロードしてください。 

Linux のディストリビューションによってはドライノ くが使用できない場合があります。 

※，〇ネットワーク環境で本製品を使用する場合、簡単にプリンタドライパをインス!ルできる 
Windows ® 専用のツールです。付属の CD - ROM からインストールできます。 

鑤操作パネル 


項目 

内容 

HL -5340 D 

HL -5350 DN 

LED 

5 つ (Back Cover / Toner / Drum / Paper / Status ) 

ボタン 

2 つ (Go / Job Cancel ) 


^用紙枚数 


項目 

内容 

HL -5340 D 

HL -5350 DN 

給紙枚数 

多目的トレイ （ MP トレイ） 

50 枚 

記録紙トレイ 

250 枚 

増設記録紙トレイ 

250 枚 x 2 

排紙 mi 

上面排紙トレイ 

150 枚 

背面排紙トレイ 

1 枚 

両面印刷 

手動/自動 


※川 80 g / m 2 用紙で計算 
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仕様 













































鑤用紙仕様 


項目 

内容 

HL -5340 D 

HL -5350 DN 

用紙の種類 

多目的トレイ 
(MP トレイ） 

普通紙、再生紙、厚紙、封筒、ラベル紙、 OHP フィルム、 
はがき& 12 

記録紙トレイ 

普通紙、再生紙、 OHP フィルム※ 12 、はがき※ 13 

増設記録紙トレイ 

普通紙、再生紙 

用紙坪量 

多目的トレイ 
(MP トレイ） 

60〜163 g / m 2 

記録紙トレイ/ 

増設記録紙トレイ 

60〜105 g / m 2 

対応用紙 

多目的トレイ 
(MP トレイ） 

幅： 69.8 〜216 mm 長さ：116〜 406.4 mm 

記録紙トレイ 

A 4、 レター、 B 5 ( JIS )、 A 5、 A 5 (横)、 A 6、 はがき 

増設記録紙トレイ 

A 4、 レター、 B 5 ( JIS )、 A 5 


※12 給紙枚数は10枚まで可能 
※13 給紙枚数は30枚まで可能 


❺消耗品 


項目 

内容 

コード 

HL -5340 D 

HL -5350 DN 

トナーカートリツジ 

標準 

約3,000枚 ( A 4) * 1415 

TN -43 J 

大容量 

約8,000枚 ( A 4) * 1415 

TN -48 J 

ドラム ュニッ ト 

約25,000枚 （1 ページ/ジョブ）※瓜※ 17 

DR -41 J 


※“印刷可能枚数は JISX 6931 ( ISO/IEC 19752) 規格に基づく公表値を満たしています。 

( JISX 6931 ( ISO / 旧 C 19752) とはモノクロ電子写真方式プリンタ用トナーカートリッ 
ジの印刷枚数を測定するための試験方法を定めた規格です。） 

※15 印刷の内容によって実際の印刷枚数と異なります。 

※16 A 4 を1回に1ページ印刷した場合 

※17 使用環境や記録紙の種類、連続印刷枚数などによって異なります。 


鑤外形寸法/重量 


項目 


外形寸法 


重量 


HL -5340 D 




— r - 

\ 

I 1 

ノ 




D 

厂 


\ 

—- 371 mm -― 


約 9.5 kg 


内容 

HL -5350 DN 
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^動作環境 


オペレーテイングシステム （0 S ) 

必須 CPU 速度 

必須 

メモリ 

推奨 

メモリ 

必要 

ディスク 

容量 

Windows ® 

Windows ® 2000 Professional 

Intel ® Pentium ® II 同等 

64 MB 

256 MB 

50 MB 

Windows ® XP Home Edition 

128 MB 

Windows ® XP Professional 

Windows ® XP Professional 

x 64 Edition 

64 ビット対応 CPU 
( Intel ® 64 /AM D 64) 

256 MB 

512 MB 

Windows Vista ® 

Intel ® Pentium ®4 同等/ 
64 ビット対応 CPU 
( Intel ® 64 /AM D 64) 

512 MB 

1 GB 

Windows Server ® 2003 

Intel ® Pentium ® III 同等 

256 MB 

512 MB 

Windows Server ® 2003 x 64 

Edition 

64 ビット対応 CPU 
( Intel ® 64 /AM D 64) 

Windows Server ® 2008 

Intel ® Pentium ®4 同等/ 
64 ビット対応 CPU 
( Intel ® 64 /AM D 64) 

512 MB 

2 GB 

Macintosh 

※19 

Mac OS X 10.3.9- 10.4.3 

PowerPC G 4/ G 5、 
PowerPC G 3 350 MHz 

128 MB 

256 MB 

80 MB 

Mac OS X 10.4.4 以降 

PowerPC G 4/ G 5、 

Intel ® Core ™ プロセッサ 

512 MB 

1 GB 


※18 Microsoft ® Internet Explorer ® 5.5 以降のブラウザが必要です 0 
※19 サードパーティ製の USB ポートには対応していません。 


最新のプリンタドライパは、 http :〃 solutions . brother . co . jp / からダウンロードできます 0 

鑤その他 


項目 

内容 

HL -5340 D HL -5350 DN 

消費電力* 2() 

印刷時（平均） 

645 W (25 °〇 

スタンバイ時（平均） 

75 W (25 °〇 

スリープ時（平均） 

6 W 

稼動 音 

音圧レベル 

印刷時 

LpAm 54 dB ( A ) 

スタンバイ時 

LpAm 35 dB ( A ) 

音響パワーレベル 

印刷時 

LWAd 6.95 Bell ( A ) 

スタンバイ時 

LWAd 4.8 Bell ( A ) 

省エネ機能 

パワーセーブ 

パワーセーブ 

有 

トナーセーブ 

トナーセーブ※ 21 

有 


※之〇 電源スイッチが OFF でも電源プラグがコンセントに接続されているときは、 2 W 以下の電 
力が消費されます。消費電力を 0 W にするためには、本製品の電源スイッチを OFF にし、 
電源プラグをコンセントから抜いてください。 

※之彳写真やグしイスケールイメージの印刷にトナーセーブの利用はおすすめできません。 
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仕様 



















































■あ 

• アイコン 

コンピュータの画面上で、ファイル、フォルダ、 
またはプログラムなどを示す絵文字です。 

• アプリケーションソフトウェア 

ワープロや表計算など、ユーザーが直接触って 
操作するソフトウェアです。 

• インターフェース 

コンピュータと周辺装置のように、機能や条件 
の違うものの間で、データをやりとりするため 
の八ードウェアまたはソフトウェアです。 

インタ _ フェ _ スケ _ ブル 

本製品とコンピュータを接続するケーブルで 


す。 


• ウイザード 

Windows ® などで、設定作業を半自動化してく 
れる機能です。 

參 オートマチックドライバインス!^ーラ 

ネットワーク環境で本製品を使用する場合、簡 
単にプリンタドライバをインストールできる 
Windows ® 専用のツールです。付属の CD-ROM 
からインストールできます。 

參 オプション機能 

標準仕様に対し、お客様の希望に応じて追加で 
きる機能です。 


■た 

❿ 通知領域（タスクトレイ） 

コンピュータの画面上にあるプログラムの起動 
やフォルダの表示のためのボタンを配置してあ 
るタスクパーの右側の領域のことです。時刻の 
表示、音量のコントロールや電源管理のアイコ 
ンなどが表示されています。 

❿定着 ユニット 

紙に転写されたトナーを熱で定着させるところ 
です。 


• デバイス 

八ードディスクやプリンタのような、コン 
ピュータで使用される八ードウエアのことで 
す。 


トナ ーカ ートリツジ 

粉末トナーが入った力一トリッジ。画像の部分 
にトナーを付着させ、紙に転写し定着させるこ 
とで印刷が行われます。 

トナー節約モード 

使用するトナーを節約して印刷する機能です。 

• ドラム ユニツト 

記録紙に画像を転写する部分です。 


• プリンタドライバ 

アプリケーションソフトのコマンドをプリンタ 
で使用されるコマンドに変換するソフトウエア 
です。 


■ら 


• レーザープリンタ 

レーザーを使って文字や画像を印刷用のドラム 
に照射し、トナーを用紙に定着させるタイプの 
プリンタです。高解像度、高品質、高速、静音 
といった特長を持っています。 

• ログオン（ログイン） 

コンピュータやシステムにアクセスするときに 
行う操作です。 

■数字 

• 2 INI 

2枚の原稿を縮小し、1枚の用紙に印刷する機能 
です。本製品ではレイアウト印刷機能で指定し 
ます。 

• 4 IN1 

4枚の原稿を縮小し、1枚の用紙に印刷する機能 
です。本製品ではレイアウト印刷機能で指定し 
ます。 


■ A to Z 

• dpi 

Dot Per Inch の略で、 1 インチ (2.54 cm ) 幅に印 
字できるドット数を表す単位で、解像度を示し 
ます。 

• Linux 

UNIX ® 互換の OS で 、 Linus Torvalds が開発し、 
ユーザーによる改良がされている OS です。 

• OS 

Operating System (オペレーテイングシステム） 
の略で、コンピュータの基本ソフトウェア群で 
す。 

• PDF 

電子形式書類のひとつで 、 Portable Document 
Format の略。 PostScript をベースとしたフォー 
マツトで 、 Adobe Reader というソフトウエア 
を使用して閲覧できます。 
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用語集 















• USB 

Universal Serial Bus (ユニバーサル シリアルパ 
ス）の略で、八ブを経由して最大127台までの 
機器をツリー状に接続できるインターフェース 
仕様です。機器の接続を自動的に認識するブラ 
グアンドプレイ機能や、コンピュータの電源ス 
イッチを ON にしたままコネクタの接続ができ 
るホッ ト プラグ機能を持っています。 

• Windows® 2000 /XP/XP Professional 
x 64 Edition/Windows Vista® 

Microsoft ® 社が開発した OS です。 

• Windows Server® 2003 / 2003 x64 
Edition / 2008 

Microsoft ® 社が開発したサーバ OS です。 

安全 

準備 

操作パネル 


(ラィバ 

、印刷 


オプション 


、メンテナンス 
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用語集 


















アフターサービスのご案内 


お客様のスタイルに合わせたサボート 


n サ ポー トサイト 

( ブラザーソリューションセンター） 

よくあるご質問 （Q&A) や、最新のソフトウェアおよび製 
品マニュアル（電子版）のダウンロードなど各種サービス 
情報を提供しています。 

p ポートプラザー 検 ％ U 

http://solutions.brother.co.jp/ 





g 湧爾 if 7 卜卜)サイト 


携帯電話からでも簡単なサボート情報を見ることがで 


きます。 



http://rn.brother.co.jp/support/ 


ブラザニマイポ 



ブラザー マイ ポー タル会員専用サイト 

ご登録いただくと、製品をより快適にご使用いただくための情報をいち早く 
お届けします。 

オンラインユーザー登録 ► https://myportal.brother.co.jp/ 


ブラザーコールセンター（お客様相談窓口） 


※ブラザー コール センターはブラザー販売株式会社が運営しています。 


0120 ■590-382 受付時間：月〜金9:〇〇〜2〇:〇〇/土 9:〇〇〜17:〇〇 
日曜日 • 祝日 • 弊社指定休日を除きます。 


安心と信頼の修理サービス 



ブラ ザーサービス エクスプレス 



プリンタ 


1年間無償保障 


製品ご購入後1年間無償保証いたします。※保証期間後の修理は発生の都度有償対応となります。 



—ビスパック3,4,5 


商品ご購入後、6ヶ月以内にご購入/ご契 
約して頂ける サービスメニューです。 

ご購入日から3 • 4 • 5年の長期保守を割 
安にご購入いただけます。 



商品ご購入後 いつでも ご契約頂ける 
1年単位の サービスメニューです。 


※各サービスパックには、技術料/部品代が含まれます。 

※出張修理は原則、コール受付の翌営業日にエンジニアが設置先へ訪問 
し修理対応いたします。 

出張修理契約には、出張料が含まれております。 

※サービスパック1年は、ご購入後4年以内かつ当社基準に適合した製 
品である事が条件になります。 


各定額保守サービスの内容、該当機種、料金などの詳細は下記 
窓口へお問合せください。 

TEL : 052-824-3253 

http://www.brother.co.jp/product/support_info/s-pack/index.htm 


トナーカートリッジ • ドラム ユニットは、 当社指定品をご使用ください。当社以外の品物をご使用いただくと、故障の原 
因となる可能性があります。純正品のトナーカートリツジ • ドラム ユニッ トをご使用いただいた場合のみ機能 • 品質を保 
証いたします。 


本製品は日本国内のみでのご使用となりますので、海外でのご使用はお止めください。海外で使用されている電源が本製 
品に適切でない恐れがあります。海外で本製品をご使用になりトラブルが発生した場合、当社は一切の責任を負いかねま 
す。また、保証の対象とはなりませんのでご注意ください。 

These machines are made for use in Japan only. We can not recommend using them overseas because the power 
requirements of your Printer may not be compatible with the power available in foreign countries. Using Japan models 
overseas is at your own risk and will void your warranty. 

參お買い上げの際、販売店でお渡しする保証書は大切に保管してください。 

參本製品の補修用性能部品の最低保有期限は製造打ち切り後5年です。（印刷物は2年です） 

























ご注文シート 

•消耗品はお近くの家電量販店でも取扱いがごさ'いますが、弊社にてインターネット、電話、 FAX によるご注文 
も承っております。 

• FAX にてご注文される場合は下記ご注文シートにご記入の上、お申し込みください。 

• 配送料は、お買い上げ金額の合計が3,000円以上の場合は全国無料です。 

• 3,000円未満の場合は350円の配送料を頂きます。（代引き手数料は全国一律無料） 

• 納期については土日祝日長期休暇をはさむ場合はその日数が下記に加算されます。 

• 配送地域は日本国内に限らせて頂きます。 


く代引き〉 . ご注文後 2 〜 3 営業日後の商品発送 

※手数料は弊社負担です。 

くお振込（銀行 • 郵便）〉 . ご入金確認後 2 〜 3 営業日後の商品発送 

※代金は先払いとなります。（銀行/郵便局備え付けの振込用紙等からお振り込みください。） 
※振込手数料はお客様負担となります。 

くクレジットカード〉 . カード番号確認後 2 〜 3 営業日後の商品発送 

※力ード名義人様のみのお申し込みとし、力ード登録の住所のみへの配送とさせて頂きます。 


【ご注文先】 


ブラザー販売（株）ダイレクトクラブ 

インターネット： http :// direct . brother . co . jp / shop / 

携帯サイト ：右の二次元バーコードにアクセス 


FAX : 052-825-0311 

5^. : 0120-118-825 土•日•祝日、弊社長期休暇を除く 

9:00〜12:00、 13:00〜17:00 



振込先 口座名義：ブラザー販売株式会社ダイレクトクラブ 

三井住友銀行上前津（カミマエツ')支店普通6428357 
ゆうちょ銀行振替口座番号00860 -1-27600 


お客様ご住所〒 


お名前 


TEL 


FAX 


お支払い方法代引き•力ード • 銀行前振込 

力ード種類 ① VISA ② JCB ③ UC ④ DINERS ⑤ CF ⑥ Master ⑦ JACCS 

力ード' No . 


力ード名義人名 


有効期限 年 月 


消耗品種類 

印刷可能枚数％ 

商品名 

単価(税込） 

ご注文数 

金額 

トナーカートリッジ 

標準 

約3,000枚 

TN -43 J 

7,350円 



大容量 

約8,000枚 

TN -48 J 

16,800円 



ドラム ュニッ ト 

約25,000枚 

DR -41 J 

26,250円 



増設記録紙トレイ 

LT -5300 

26,250円 



ジャスティオ専用プリンタ台 

PS -100 W 

30,450円 



※トナーカートリツジは JIS X 6931 (ISO / IEC 19752) に基づく公表値。 

合計 



ドラムユニットは1回に1ページ印刷する場合。 

配送料および消費税は変わる可能性があります。（消費税： 2009年1月現在) 


參トナーとドラムは用途が異なる消耗品で、分離可能な一体型となっています。 
消耗品交換時は交換メッセージに従い、必要な商品をご購入ください。 
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